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ISSAI 1 - DEKLARATA E LIMES

UDHEZIMET PER RREGULLATE
AUDITIMIT

Miratuar né Kongresin e IX-té té Organizatés Ndérkombétare té
Institucioneve Supreme té Auditimit (INTOSAI), mé 1977, né Lima



Parathénie

Kongresi i 1X-té i Organizatés Ndérkombétare té Institucioneve Supreme
té Auditimit (INTOSAI), né Lima:

pérdorimi i rregullt dhe efikas i fondeve publike, pérbén njé nga
parakushtet thelbésore pér trajtimin e duhur té financave publike
dhe efektivitetit té vendimeve té autoriteteve pérgjegjése

pér té arritur kété objektiv, éshté e domosdoshme qé ¢do vend té
keté njé Institucion Suprem té Auditimit, pavarésia e té cilit té
garantohet me ligj;

kéto institucione béhen edhe mé té nevojshme, pasi shteti ka
zgjeruar aktivitetet e tij né sektorét social dhe ekonomiké, duke
vepruar pértej kufijve té kornizés financiare tradicionale;
objektivat specifike té auditimit, té tillé si pérdorimi i duhur dhe
efektiv i fondeve publike, zhvillimi i menaxhimit té shéndoshé
financiar, ekzekutimi i duhur i aktiviteteve administrative dhe
komunikimi i informacionit népérmjet publikimit té raporteve, tek
autoritetet publike dhe publiku i gjeré, jané té nevojshme pér
stabilitetin dhe zhvillimin e shteteve né pérputhje me géllimet e
Kombeve té Bashkuara;

né kongreset e méparshme té INTOSAI-t, kuvendet miratuan
rezoluta, té cilat u aprovuan nga té gjitha vendet anétare;
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ZGJIDHJA

Té publikohet dhe shpérndahet dokumenti me titull "Deklarata e Limés
pér Udhézimet mbi Rregullat e Auditimit."

I. TE PERGJITHSHME
Neni 1. Qéllimi i Auditimit

Auditimi éshté njé koncept i natyrshém né administrimin financiar
publik, pasi krijon besim né menaxhimin e fondeve publike. Auditimi
éshté komponent i domosdoshém i njé sistemi rregullator, i cili ka pér
géllim té zbulojé devijimet nga standardet e pranuara dhe shkeljet e
parimeve té ligjshmérisé, efikasitetit, efektivitetit, ekonomisé si dhe té
menaxhimit financiar. Ky sistem do té bénte té mundur ndérmarrjen e
veprimeve Kkorrigjuese né raste té vecanta, rritjen e pérgjegjshmérise,
marrjen e kompensimit, si dhe parandalimin e shkeljeve té tilla.

Neni 2. Para-Auditimi dhe Pas-Auditimit

1. Para-auditimi paraget llojin e shqyrtimit té aktiviteteve
administrative ose financiare; post-auditimi éshté auditimi pas
faktit.

2. Para-auditimi efektiv éshté i domosdoshém pér menaxhimin e
shéndoshé té fondeve publike gé i jané besuar shtetit. Ai mund té
kryhet nga njé Institucion Suprem i Auditimit ose nga institucione
té tjera té auditimit.

3. Procesi i para-auditimit éshté né gjendje té parandalojé démet
para se té ndodhin, por ka disavantazhin se krijon volum té tepért
té punés dhe pérgjegjésive, sipas ligjit publik. Post-auditimi
thekson pérgjegjésit dhe mund té ¢ojé né kompensimin e démeve
té shkaktuara, si dhe mund té parandalojé shkeljet e pérséritura.

4. Mundésia pér té kryer para-auditime, pércaktohet nga situata
ligjore dhe kushtet dhe kérkesat e secilit vend
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Neni 3. Auditimi i brendshém dhe i jashtém

1. Shérbimet e auditimit té brendshém jané themeluar né kuadér té

departamenteve té geverisé dhe institucioneve, ndérsa shérbimet
e auditimit té jashtém nuk jané pjesé e strukturés organizative té
institucioneve té audituara. Institucionet Supreme té Auditimit
jané shérbime auditimi té jashtme

Shérbimet e auditimit té brendshém, jané domosdoshmérish nén
varésiné e strukturés brenda sé ciles ato jané themeluar.
Megjithaté, ata funksionojné dhe organizohen né ményré té
pavarur, brenda kornizés pérkatése kushtetuese.

Si auditues té jashtém, Institucionet Supreme té Auditimit, kané
pér detyré té shqyrtojné efektivitetin e auditimit té€ brendshém.
Nése auditimi i brendshém éshté gjykuar efektiv, do té béhen
pérpjekje, pa cenuar té drejtén e Institucionit Suprem té
Auditimit, pér té kryer njé kontroll t& pérgjithshém, pér té arritur
ndarjen mé té pérshtatshme té detyrave dhe bashképunimit mes
Institucionit Suprem té Auditimit dhe auditimit té brendshém.

Neni 4. Auditimi i ligjshmérisé, i rregullshmérisé dhe i performancés

1. Detyra tradicionale e Institucioneve Supreme té Auditimit éshté, té

2.

3.

kontrollojné ligjshmériné dhe rregullshmériné e menaxhimit
financiar dhe té kontabilitetit.

Vec Kkétij lloji auditimi, ka edhe njé tjetér lloj auditimi po aq té
réndésishém. Auditimi i performancés, i cili orientohet drejt
shqyrtimit té performancés sé ekonomicitetit, efikasitetit dhe
efektivitetit té administratés publike. Auditimi i performancés
mbulon jo vetém operacione té vecanta financiare, por njé gamé té
ploté té aktiviteteve té geverisé, duke pérfshiré edhe sistemin
organizativ edhe até administrativ.

Objektivat e Institucioneve té Larta té Auditimit jané ligjshméria,
rregullshméria, ekonomiciteti, efikasiteti dhe efektiviteti i
menaxhimit financiar, té cilét kané réndési té barabarté. Megjithaté,
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cdo Institucion Suprem i Auditimit, i pércakton veté prioritetet e tij
sipas rasteve.

I1. Pavarésia

Neni 5. Pavarésia e Institucioneve té Larta té Auditimit

1.

Institucionet Supreme té Auditimit, mund ti kryejné me
objektivitet dhe né ményré efektive detyrat e tyre ,vetém nése ata
jané té pavarur dhe té mbrojtur nga ndikimet e jashtme.

Edhe pse institucionet shtetérore nuk mund té jeté absolutisht té
pavarur, duke gené pjesé e shtetit si térési, Institucionet Supreme
té Auditimit duhet té gézojné pavarési funksionale dhe
organizative né zbatimin e detyrave té tyre.

Krijimi i Institucioneve Supreme té Auditimit dhe shkalla e
nevojshme e pavarésisé sé tyre, pércaktohet nga Kushtetuta;
detajet mund té pércaktohen né legjislacionin pérkatés. Pavarésia
nga cdo ndérhyrje dhe mandati i auditimit té Institucioneve
Supreme té Auditimit garantohen nga Gjykata e Larté.

Neni 6. Pavarésia e anétaréve dhe zyrtaréve té Institucioneve té
Larta té Auditimit

1.

Pavarésia e Institucioneve Supreme té Auditimit éshté e lidhur
ngushté me pavarésiné e anétaréve té tij. Anétarét jané personat
gé marrin vendimet dhe jané pérgjegjés pér to ndaj paléve té treta,
té cilét jané organet kolegjiale ose drejtuesit e institucionit.

Pavarésia e anétaréve, garantohet nga Kushtetuta. Né vecanti,
procedurat pér largimin nga detyra pércaktohen né Kushtetuté dhe
nuk mund té pengojné pavarésiné e anétaréve. Metoda e emérimit
dhe shkarkimit té anétaréve, varet nga struktura kushtetuese e ¢do
vendi.

Né karrierén e tyre profesionale, stafi i audituesve nuk duhet té

ndikohet nga organizatat e audituara dhe nuk duhet té jeté i varur
nga organizata té tilla.
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Neni 7. Pavarésia Financiare

1. Institucioneve Supreme té Auditimit, duhet tu sigurohen mjetet
financiare té nevojshme pér pérmbushjen e detyrave té tyre.

2. Neése éshté e nevojshme, Institucionet Supreme té Auditimit duhet
té kené té drejté té aplikojné direkt tek organet kompetente pér
buxhetin kombétar.

3. Institucionet Supreme té Auditimit mund té pérdorin fondet né
dispozicion ashtu si e gjykojné té arsyeshme.

I11. Marrédhénia me Parlamentin, Qeveriné dhe Administratén
Neni 8. Marrédhénia me Parlamentin

Pavarésia e Institucioneve Supreme té Auditimit, e parashikuar né
Kushtetuté dhe me ligj, garanton njé shkallé té larté t& nismés dhe
autonomisé edhe né rastet kur Ky institucion vepron si bashkpunétor i
Parlamentit ose kryen kontrolle nén udhézimet e tij. Marrédhénia mes
Institucionit Suprem té Auditimit dhe Parlamentit, pércaktohet né
Kushtetuté, sipas kushteve dhe kérkesave té secilit vend.

Neni 9. Marrédhénia me Qeveriné dhe Administratén

Institucionet Supreme té Auditimit, auditojné aktivitetet e geveriseé,
administratés dhe institucioneve té tjera vartése. Megjithaté, kjo nuk do
té thoté, se geveria éshté e varur nga Ky institucion. Qeveria éshté
plotésisht pérgjegjése pér veprimet dhe mosveprimet e saj dhe nuk mund
té justifikohet duke iu referuar konstatimeve té auditimit. Vetém né rast
se gjetje té tilla jané dorézuar si vendime ligjérisht té vlefshme dhe né
fugi dhe nga eksperté té Institucionit Suprem té Auditimit.
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IVV. Kompetencat e Institucioneve té Larta té Auditimit
Neni 10. Kompetencat e shqyrtimit

1. Institucionet Supreme té Auditimit duhet té kené gasje né té gjitha
shénimet dhe dokumentet gé lidhen me menaxhimin financiar dhe
kané té drejté té kérkojné, me gojé apo me shkrim, cdo
informacion i cili konsiderohet i nevojshém pér punén e tyre.

2. Pér cdo auditim, vendoset nése éshté mé e pérshtatshme gé
auditimi té kryhet né subjekt, apo né Institucionin Suprem té
Auditimit.

3. Sipas Ligjit, ose nga veté Institucioni i Larté i Auditimit (pér raste
individuale) caktohet njé afat kohor pér mbledhjen dhe paragitjen
prané kétij institucioni té té gjithé informacionit, dokumentacionit
dhe pasqyrave financiare té nevojshme.

Neni 11. Zbatimi i gjetjeve nga Institucioni Suprem i Auditimit

1. Subjekti i audituar duhet t&¢ komentojé mbi rezultatet e auditimit,
brenda njé periudhe kohore té vendosur me ligj, ose nga
Institucioni Suprem i Auditimit, dhe duhet té paragesé masat e
marra si rezultat i gjetjeve té auditimit.

2. Pér sa kohé, gjetjet nga auditimi nuk dorézohen né formén e
vendimeve ligjérisht té vlefshme, Institucioni i Larté i Auditimit,
shfugizohet nga pérgjegjésia pér té kérkuar marrjen e masave nga
subjekti i audituar.

Neni 12. Opinionet e ekspertéve dhe e drejta pér t’u konsultuar

1. Kur éshté e nevojshme, Institucionet Supreme té Auditimit mund
té informojné Parlamentin dhe administratén, né formén e
mendimeve té ekspertéve, duke pérfshiré komente mbi projekt-
ligjet dhe rregulla té tjera financiare. Autoritetet administrative
duhet té bartin pérgjegjésiné pér pranimin ose refuzimin e
mendimeve té ekspertéve; pér mé tepér kjo detyré shtesé nuk
duhet té parashikojé gjetjet e ardhme té Institucionit Suprem té
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Auditimit dhe nuk duhet té ndérhyjé né efektivitetin e auditimit té
saj.

Rregulloret pér pérshtatshmériné dhe uniformitetin e procedurave
té kontabilitetit miratohen vetém pas marréveshjes me
Institucionin Suprem té Auditimit.

V. Metodat e Auditimit , Stafi i auditimit, Shkémbimi i
eksperiencave

Neni 13. Metodat e auditimit dhe procedurat
Institucionet Supreme té Auditimit, duhet té auditojné né pérputhje me
programe té veté-pércaktuara. Megjithaté, organe publike té caktuara,
kané té drejté té béjné kérkesé pér auditime.

1. Megenése njé auditim rrallé mund té jeté gjithépérfshirés,

Institucionet Supreme té Auditimit, kané té nevojshme té
pérdorin njé pérgasje kampionésh. Kampionét pérzgjidhen né
bazé té njé modeli té caktuar dhe duhet té jené té mjaftueshém
pér té béré té mundur gjykimin e cilésisé dhe rregullsiné e
menaxhimit financiar.

Metodat e auditimit duhet gjithmoné té pérshtaten me progresin
e shkencave dhe teknikave gé lidhen me menaxhimin financiar.

Institucionet Supreme té Auditimit duhet té pérgatitin manuale té
auditimit pér té ndihmuar audituesit e tyre.

Neni 14. Stafi i auditimit

1. Anétarét dhe stafi i Institucioneve Supreme té Auditimit, duhet té

3.

kené kualifikimet dhe integritetin moral t& nevojshém pér kryerjen
e detyrave té tyre.

Né rekrutimin e personelit té Institucioneve té Larta té Auditimit,
kérkohen njohuri té pérshtatshme mbi nivelin mesatar té njohurive
dhe shkathtésisé, si dhe pérvoja e duhur profesionale.

Vémendje e veganté i kushtohet pérmirésimit té& zhvillimit teorik,
praktik dhe profesional té té gjithé anétaréve dhe stafit té auditimit,
pérmes Programeve te brendshme, ndérkombétare dhe
universiteteve. Zhvillimi duhet té inkurajohet me té gjitha mjetet e
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mundshme financiare dhe organizative. Zhvillimi profesional duhet
té kalojé kornizén tradicionale té njohurive juridike, ekonomike
dhe kontabél dhe té pérfshijé teknika té tjera té menaxhimit té
biznesit, té tilla si pérpunimi elektronik i té dhénave.

4. Pér t’i siguruar njé personel cilésor, pagat do té jené ne pérputhje
me kérkesat e vecanta té vendit té punés

5. Kéto institucione mund té kérkojné ndihmén e ekspertéve té
jashtém, né rast nevoje.

Neni 15. Shkémbimi i eksperiencave

Shkémbimi ndérkombétar i ideve dhe pérvojave, né kuadér té
Organizatés Ndérkombétare té Institucioneve Supreme té Auditimit,
éshté njé mjet efektiv pér t€ ndihmuar né pérmbushjen e detyrave té
kétyre institucioneve.

1. Ky propozim, éshté béré i ditur gjithmoné nga kongreset apo
seminaret trajnuese té organizuar né bashképunim me Kombet e
Bashkuara dhe institucione té tjera, nga grupet rajonale té punés
dhe nga botimi i njé reviste profesionale.

2. Eshté e nevojshme té zgjerohen dhe intensifikohen kéto aktivitete.
Gjithashtu éshté i réndésishme, zhvillimi i njé terminologjie
uniforme té kontrollit bazuar né ligjin krahasues.

V1. Raportimi

Neni 16. Raportimi né Parlament dhe pér publikun e gjeré

1. Sipas Kushtetutés, Institucionet Supreme té Auditimit duhet té
raportojné gjetjet nga auditimet né Parlament, ose né njé tjetér
organ publik pérgjegjés, ¢do vit. Kéto raporte do té publikohen,
pér té siguruar shpérndarje dhe diskutim té gjeré, si dhe rritjen e
mundésive pér zbatimin e gjetjeve né Institucionet Supreme té
Auditimit.
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2.

Institucioni i Larté i Auditimit ka té drejté té raportojé edhe gjaté
vitit, mbi gjetje té réndésishme nga auditimet.

Né pérgjithési, raporti vjetor duhet t¢ mbulojé té gjitha aktivitetet
e Institucionit Suprem té& Auditimit; vetém né rastet kur ¢éshtjet
jané té mbrojtura nga ligji, Institucioni Suprem i Auditimit duhet
ti shqyrtojé me kujdes.

Neni 17. Metodat e Raportimit

1.

Raportet duhet té paragesin faktet dhe vlerésimin e tyre né
ményré objektive, té garté dhe me kufizimet e domosdoshme.
Formulimi i raporteve duhet té jeté i sakté dhe i lehté pér t'u
kuptuar.

Institucioni i1 Larté i Auditimit, duhet t¢ marré parasysh edhe
mendimet e subjekteve té audituar, pér gjetjet e tij.

VII. Kompetencat e Auditimit té Institucioneve té Larta té

Auditimit

Neni 18. Baza kushtetuese e pushtetit té auditimit; kontrolli i
menaxhimit financiar publik

1.

Kompetencat themelore té auditimit, pércaktohen né Kushtetuté;
detajet mund té pércaktohen né legjislacion.

Kompetencat e auditimit t& kétij institucioni, varen nga kushtet
dhe kérkesat e secilit vend.

Té gjitha operacionet financiare publike, pavarésisht se si ato
jané pasqyruar né buxhetin kombétar, do té jené subjekt auditimi.
Me pérjashtim té organeve té pérjashtuar nga auditimi, nga veté
Institucioni i Auditimit.

Institucionet Supreme té Auditimit, népérmjet auditimeve té tyre,

duhet té promovojné njé klasifikim té buxhetit dhe sistemeve té
kontabilitetit, t€ pércaktuar sa mé qarté dhe thjeshté.
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Neni 19. Auditimi i autoriteteve publike dhe institucioneve té tjera
jashté vendit

Si parim i pérgjithshém, Institucionet e Larta té Auditimit, kané té drejté
té auditojné edhe autoritetet publike dhe institucionet e tjera té
themeluara jashté vendit. Gjaté auditimit, kéto institucione duhet té
marrin né konsideraté edhe kufizimet e parashikuara nga e drejta
ndérkombétare apo ligjet ndérkombétare.

Neni 20. Kontrolli tatimor

1.

Institucionet Supreme té Auditimit, kané té drejté té auditojné
mbledhjen e taksave dhe té shqyrtojné dosjet individuale tatimore.

Kontrollet tatimore jané kryesisht auditimi i ligjshmérisé dhe
rregullshmérisé, megjithaté, né zbatim té ligjeve tatimore,
Institucionet Supreme té Auditimit duhet té shqyrtojné edhe
sistemin dhe efikasitetin e mbledhjes sé taksave, arritjen e
objektivave té té ardhurave dhe sipas rastit, té propozojné
pérmirésime né organin legjislativ .

Neni 21 Kontratat publike dhe punét publike

1.

Fondet e konsiderueshme té shpenzuara nga autoritetet publike
né kontrata dhe puné publike, justifikojné auditimin e fondeve té
pérdorura.

Prokurimi Publik éshté procedura mé e pérshtatshme pér marrjen
e ofertés mé té favorshme né aspektin e gmimeve dhe té cilésiseé.
Institucionet e Auditimit duhet té pércaktojné arsyet né rastet kur
nuk zhvillohet procesi i tenderimit.

Gjaté auditimit té punéve publike, Institucionet e Auditimit duhet
te nxisin zhvillimin e standardeve té pérshtatshme pér
administrimin mé té miré te tyre.

Auditimet e punéve publike, mbulojné jo vetém rregullsiné e

pagesave, por edhe efikasitetin e menaxhimit té strukturés dhe
cilésiné e punés .
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Neni 22 Auditimi i pérpunimit té té dhénave elektronike

Fondet e konsiderueshme té shpenzuara né pérpunimin e té dhénave
elektronike, gjithashtu kérkojné njé auditim té kujdesshém. Auditime té
tilla do té bazohen né sistem dhe do té mbulojné aspekte té tilla si
planifikimi i kérkesave; pérdorimi ekonomik i pajisjeve té pérpunimit té
té dhénave; pérdorimi i stafit me eksperiencén e pérshtatshme,
parandalimi i kegpérdorimit dhe dobia e informacionit té dhéné.

Neni 23 Sipérmarrjet komerciale me pjesémarrjen e publikut

1. Zgjerimi i veprimtarive ekonomike té geverisé shpesh rezulton né
krijimin e ndérmarrjeve sipas ligjit privat. Kéto ndérmarrje do té
jené subjekt i auditimit nga ana e Institucionit Suprem té
Auditimit, né qofté se Qeveria ka pjesémarrje té konsiderueshme
né to - vecanérisht kur kjo zotéron shumicén - ose ushtron njé
ndikim dominues.

2. Do té jete mé e pérshtatshme, g€ pér kéto sipérmarrje té
zhvillohet njé post-auditim, i cili do té fokusohet né céshtjet e
ekonomicitetit, efikasitetit dhe efektivitetit.

3. Raportimi né Parlament dhe pér publikun, né lidhje me kéto
sipérmarrje do té béhet né respekt té kufizimeve té nevojshme pér
mbrojtjen e sekreteve industriale dhe tregtare

Neni 24 Auditimi i institucioneve té subvencionuara

1. Institucionet Supreme té Auditimit kané té drejté té auditojné
pérdorimin e subvencioneve té dhéna nga fondet publike.

2. Kur subvencioni éshté né vlera té médha, qofté veté ose né lidhje
me té ardhurat dhe kapitalin e organizatés gé subvencionon,
auditimi mund té pérfshijé té gjithé menaxhimin financiar té
institucionit té subvencionuar.

3. Keqgpérdorimi i subvencioneve kérkon shlyerjen e démeve
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Neni 25 Auditimi i organizatave ndérkombétare dhe
shumékombéshe

1. Organizatat ndérkombétare dhe multinacionale, shpenzimet e té
ciléeve mbulohen nga kontributet e vendeve anétare, do té jeté
subjekt i auditimit té jashtém, té pavarur.

2. Pavarésisht se kéto auditime duhet t¢ marrin parasysh nivelin e
burimeve té pérdorura dhe detyrat e kétyre organizatave, ata
duhet té ndjekin parimet e auditimit ashtu si kryhen nga
Institucionet Supreme té Auditimit né vendet anétare.

3. Pér té siguruar pavarésiné e auditimeve, anétarét e grupit té

auditimit té jashtém emérohen Kkryesisht nga Institucionet
Supreme té Auditimit.
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ISSAI 11 — Deklarata e Meksikés

PAVARESIA E INSTITUCIONEVE
SUPREME TE AUDITIMIT
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Hyrje

Nga Kongresi i 19-té i INTOSAI-it, gé u mbajt né Meksiko, institucionet
e auditimit suprem vendosén:

Té adoptojné, publikojné dhe shpérndajné dokumentin e titulluar
“Deklarata ¢ Meksikos mbi Pavarésing”

Té pérgjithshme

Institucionet e auditimit suprem (SAI) njohin né pérgjithési teté parime
bazé, té cilat burojné nga Deklarata e Limés dhe vendimet e marra né
Kongresin e 17-té t¢ INTOSAI-it né Seul, Kore e Jugut, si kérkesa
themelore gé sektori i auditimit publik te funksionoje si¢ duhet.

Parimi 1

Ekzistenca e njé kuadri té pérshtatshém dhe efektiv kushtetues /
statutor / ligjor dhe e dispozitave té aplikimit né praktiké té késaj
kornize.

Legjislacioni parashikon né detaje shkallén e pavarésisé sé kérkuar nga
SAL.

Parimi 2

Pavarésia e drejtuesve té SAI-t dhe e anétaréve (té institucioneve
kolegjiale té tij), duke pérfshiré siguriné e mandatit dhe imunitetin
ligjor né kryerjen normale té detyrave té tyre.

Legjislacioni i zbatueshém pércakton kushtet pér emérime, ri-emérime,
punésime, shkarkime dhe daljen né pension té drejtuesit t&¢ SAI-t dhe
anétaréve té institucioneve kolegjiale, té cilét jané

e eméruar, ri-eméruar, ose larguar nga njé proces gé siguron pavarésing e
tyre nga Ekzekutivi (shih ISSAI-11, Udhézimet dhe Praktikat e Mira né
Lidhje me Pavarésiné e SAI-t);

e emérimet jané me kushte té caktuara dhe mjaft té gjata ne kohe, pér té
lejuar gé ata té kryejné mandatin e tyre pa frikén e hakmarrjes, dhe
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e té imunizuar ndaj ¢cdo ndjekje penale pér ndonjé vepér, né té shkuarén
ose né té tashmen, gé rezulton pér shkak té kryerjes normale té
detyrave té tyre, né varési té rastit.

Parimi 3

Njé mandat mjaft i gjeré dhe liri e ploté, né kryerjen e funksioneve té
SAI-t.

SAI-t duhet té fugizohen pér té audituar:

* pérdorimin e parave publike, burimeve ose aseteve, nga njé marrés ose
pérfitues, pavarésisht nga natyra e tij/saj ligjore;

« grumbullimin e té€ ardhurave qé i detyrohen geverisé ose subjekteve
publike;

* ligjshmérin€ dhe rregullshmériné e llogarive qeveritare ose ato té
subjekteve publike;

* cilésiné e menaxhimit financiar dhe raportimit;

» ckonomicitetin, efikasitetin dhe efektivitetin e veprimeve t€ qeverisé
ose subjekteve publike.

Pérvec rasteve kur kérkohet né ményré specifike pér ta béré kété nga
legjislacioni, SAI nuk kontrollon politikat e geverisé ose ato té
subjekteve publike, por kufizohet né auditimin e zbatimit té politikave.
Duke respektuar ligjin, SAI-t jané té liré nga ndérhyrjet nga legjislativi
ose ekzekutivi né:

» Zgjedhjen e ¢éshtjeve té auditimit;

* Planifikimin, programimin, sjelljen, raportimin dhe ndjekjen e
auditimeve té tyre;

* Organizimin dhe menaxhimin e funksionit t€ tyre; dhe

« Zbatimin e vendimeve té tyre, ku zbatimi i sanksioneve éshté pjesé e
mandatit té tyre.

SAI-t nuk duhet té jené té pérfshiré, né asnjé ményre, né drejtimin e
organizmave Qé ata auditojné.

SAI-t duhet té sigurojné gé personeli i tyre nuk zhvillon njé marrédhénie
shumé té afért me subjektet gé ata auditojné, né ményré gé ata té mbeten
objektiv.

SAI-t duhet té kené liri té ploté né kryerjen e pérgjegjésive té tyre, ata
duhet té
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bashképunojné me qeverité apo subjektet publike gé pérpigen té
pérmirésojné pérdorimin dhe menaxhimin e fondeve publike.

SAI-t duhet té& pérdorin standardet e auditimit, dhe njé kod té etikés,
bazuar né

dokumentet zyrtare té INTOSAI-t, té Federatés Ndérkombétare té
Kontabilistéve, ose standarde té tjera té njohura.

SAI-t duhet té dorézojné njé raport vjetor mbi aktivitetin e legjislativit
dhe organet e tjera shtetérore si¢ kérkohet nga kushtetuta, statutet, ose
legjislacioni, té cilat duhet té vendosen né dispozicion té publikut.

Parimi 4

Qasje e pakufizuar né informacion

SAI duhet té keté kompetenca té mjaftueshme pér té marré né kohé, té
keté njé qgasje té drejtpérdrejté dhe té liré né té gjitha dokumentet dhe
informatat e nevojshme, pér kryerjen e duhur té pérgjegjésive té tyre
ligjore.

Parimi 5

E drejta dhe detyrimi pér té raportuar mbi punén e tyre

SAI nuk duhet té kufizohet pér te raportuar mbi rezultatet e punés se tij.
Duhet té kérkohet me ligj qe SAI té raportojé té paktén njé heré né vit pér
rezultatet e punés sé tij.

Parimi 6

Liria pér té vendosur pérmbajtjen dhe kohen e raporteve té
auditimit dhe pér t’i publikuar dhe shpérndaré ato.

SAI-t jané té lire té vendosin pér pérmbajtjen e raporteve té tyre te
auditimit.

SAI-t jané té liré pér té béré vérejtje dhe rekomandime né raportet e tyre
té auditimit, duke marré parasysh, sipas rastit, piképamjet e subjektit té
audituar.

Legjislacioni pércakton kérkesat minimale té raportimit t& auditimit té

SAI-t dhe kur nevojitet, céshtjet specifike qé duhet té jené subjekt i njé
opinioni formal auditimi ose certifikate.
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SAI-t jané té liré té vendosin pér kohén e raporteve té tyre té auditimit,
pérvec rasteve kur jané pércaktuar me ligj kérkesa té vecanta raportimi.

SAI mund té pérshtasé kérkesat specifike pér hetime ose auditime te
ardhura nga parlamenti ose njé prej komisioneve té tij, ose nga geveria.

SAI-tjané té liré té publikojné dhe shpérndajné raportet e tyre, pasi i
kané dorézuar zyrtarisht ato prané autoriteteve té caktuara, si¢ kérkohet
nga ligji.

Parimi 7

Ekzistenca e mekanizmave efektivé pér ndjekjen e zbatimit té
rekomandimeve te SAl-ve

SAI-t i dorézojné raportet e tyre sipas rastit, legjislativit, njé prej
komisioneve té tij, apo njé audituesi nga Bordi Drejtues, pér shgyrtim
dhe ndjekje mbi rekomandime specifike pér veprime korrigjuese.

SAI-t kané sistemet e tyre té brendshém pér te ndjekur dhe pér tu
siguruar se subjektet e audituara i adresojné sakté vérejtjet dhe
rekomandimet e tyre, si dhe ato té parlamentit, njé prej komisioneve té
tij, ose té bordit geverisés, sipas rastit.

SAI-t dorézojné raportet e tyre ne lidhje me zbatimin e masave te Iéna
prej tyre legjislativit, njé prej komisioneve té tij, ose né bordin drejtues té
auditimit, sipas rastit, pér shqyrtim dhe veprim, edhe kur SAI-t kané
pushtetin e tyre ligjor pér ndjekjen dhe sanksionet.

Parimi 8

Autonomia financiare dhe menaxheriale / administrative dhe
disponueshméria e burimeve njerézore, materiale dhe monetare
té duhura.

SAI duhet té keté né dispozicion burimet njerézore,materiale dhe

monetare té nevojshme dhe té arsyeshme - Ekzekutivi nuk duhet té
kontrollojé ose drejtojé kéto burime.
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SAI-t menaxhojné buxhetin e tyre dhe e ndajné até né ményré té
pérshtatshme.

Legjislativi ose njé nga komisionet e tij éshté pérgjegjés pér té siguruar
gé SAI-t té kené burimet e duhura pér té pérmbushur mandatin e tyre.

SAI-t kané té drejtén e ankimit té drejtpérdrejté né legjislativ nése

burimet e dhéna jané té pamjaftueshme pér té lejuar pérmbushjen e
mandatit te tyre.
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ISSAI 11

VLERESIMI | PAVARESISE SE SAI
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Rezultatet e Rasteve Studimore
Qéllimi
Rastet studimore jané pérdorur pér :

e té testuar zbatimin nga SAl-et, t€ Deklaratés sé Meksikos (pér
pavarésiné e SAl-ve), duke marré parasysh sistemet e ndryshme
té auditimit;

e shembujt e dhéné jané né lidhje me masat qé duhet té merren né
situatat kur njé SAI nuk éshté né gjendje pér té pérmbushur disa
kushte parimore gé lidhen me pavarésiné dhe

e (€ ndihmojné né zhvillimin e linjave kryesore té punés sé SAl-ve.

Metodologjia

Puna pérgatitore né vijim éshté béré pér té fituar njohuri né lidhje me
SAl-et e pérzgjedhura pér rastet studimore:

e Diskutimet u zhvilluan mes stafit té Sekretariatit t¢ INTOSAI-it
dhe Sekretarit té Pérgjithshém té rajoneve.

e Raportet e vendeve té ndryshme té pérgatitura né seminarin e
Vjenés pér Pavarésiné e SAI —ve.

e Jané riparé Websites.

e Jané pérdorur edhe metoda té tjera, si intervista dhe vizita né SAI.

Céshtjet e méposhtme jané mbajtur ne konsideraté gjaté zhvillimit té
studimit:

e Mos pérséritja e pyetjeve nga studimet e méparshme pér
pavarésiné e SAl-ve.

e Pyetjet bazé i referohen draftit té diskutuar né Vjené né vitin
2004.

e Pérdorimi i pyetjeve té njéjta pér té gjitha rastet studimore.

e Testimi i elementéve pér té cilét ka pasur marréveshje té
pjesshme dhe mosmarréveshje té ploté né diskutimet e grupit té
punés né Vjené.

e Parashikimi i hapésirés sé nevojshme pér komente, pér rastet kur :

e SAl ka gené né gjendje té pérmirésoje pavarésiné e tij,
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e zonat ku SAI beson se jané mé té rrezikuara né lidhje me
funksionim e pavarésisé sé tij dhe

e metodat gé duhen pérdorur pér té zvogéluar rrisget Qé
lidhen me prekjen e pavarésisé sé SAl-ve.

Puna pérgatitore né vijim éshté béré pérpara fillimit té rasteve studimore :

e Pérgatitja e njé draft-pyetésori

e Shpérndarja e pyetésorit, metodologjisé dhe vendet e pérzgjedhura
tek té gjithé anétarét e nénkomitetit pér komentet e tyre.

e Pérfundimi i pyetésorit.

e Njoftimi i Komitetit t¢ Standarteve profesionale pér listén e
vendeve té pérzgjedhura pér rastin studimor dhe pér
metodologjingé, té cilat do ti dérgohen Bordit Drejtues té
INTOSAI-it pér shqyrtim dhe miratim.

e Njoftimi i SAl-ve dhe Sekretariatit té tyre rajonal gé jané
pérzgjedhur pér rastin studimor.

e Dé&rgimi i pyetésorit tek SAIl i pérzgjedhur.

e Kryerjae intervistave dhe vlerésimi i rasteve studimore.

Popullata e synuar dhe pérgindja e realizimit konkret

Rastet studimore ishin pérzgjedhur te tilla ge t¢ mbulonin té gjithé ose
shumicén e rajoneve te INTOSAI-it. Ne studim ishin té pérfagésuar té
gjithé llojet e institucioneve té Auditimit Suprem (Gjykata e llogarive,
Bordi i auditimit,) ge kane nivele t& ndryshme pavarésie. Pérvec késaj,
jané pérzgjedhur vetém SAl-et gé treguan interes real pér t€ marré pjesé
ne kété studim.

Rastet e studimit jané zgjedhur bazuar né sugjerimet e sekretaréve te
pérgjithshém té grupeve rajonale té punés té INTOSAI-it dhe u
perzgjodhén vetém SAl-et gé vullnetarisht u ofruan pér té marre pjesé né
studim. Nga nénté SAI gé u ofruan vullnetarisht, teté u pérgjigjén :
Maroku, Filipinet, Mikronezia, Zelanda e Re, Tonga, Saint Lucia, Gana
dhe Qipro- njé pérgjigje né masén 90 pér gind e SAl-ve té synuara.

Rezultatet
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Pjesémarrésit u pyetén pér té dhéné pérgjigje té hollésishme katér
pyetjeve té méposhtme, bazuar né teté parimet bazé té Draft Deklaratés
se Meksikos pér Pavarésiné:

Pyetja 1

Duke pasur parasysh parimet dhe dispozitat e zbatuara, jeni t&é mendimit
se ju pérmbushni té gjitha ose disa nga kérkesat pér njé SAI té pavarur
dhe té shpjegoni si?

Mesatarisht, pjesémarrésit u pérgjigjen se ata né pérgjithési plotésojné
kérkesat pér njé SAI té pavarur (pérgindjet e afishuara pérbri ¢do parimi).
Megjithaté, ata pranojné se disa parime nuk jané plotésuar fare ose
kérkojné pérmirésime té dukshme. Njé pérgindje shumé e vogél e
pjesémarrésve mendojné se ata i pérmbushin té gjitha kérkesat pér njé
SAI té pavarur. Njé pérgindje tjetér, shumé e vogél e pjesémarrésve
pranojné se pavarésia e tyre sigurohet edhe kur ata plotésojné vetém disa
nga parimet bazé sepse besojné ne aftésité e tyre pér té vepruar té
pavarur nga ekzekutivi.

Shpjegimet e méposhtme lidhen me mendimin e pjesémarrésve, ne lidhje
me pérmbushjen e kérkesave te pavarésisé se SAIl-t te tyre referuar
parimeve bazé :

Parimi 1

Ekzistenca e njé kuadri té pérshtatshém dhe efektiv kushtetues/ ligjor/
juridik dhe dispozitat konkrete te aplikuara pér kété parim (75 pér gind
e te anketuarve mendonin ge ky parim pérmbushet).

Shumica e pjesémarrésve té rastit studimor kane deklaruar se pavarésia e
tyre éshté shkruar garté né legjislacion. Kornizat ligjore ndryshojné né
varési té akteve normative te ¢do vendi. Né pothuajse té gjitha rastet,
legjislacioni parashikon né detaje se sa i pavarur éshté SAI, mbéshtetur
né Kkritere té tilla si:

e Performanca e funksioneve te tij, detyrave dhe kompetencave;

e Organizimi dhe menaxhimi i burimeve te tij; dhe
e Organizimi dhe menaxhimi i produkteve dhe raportimeve te tij
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Shumica e pjesémarrésve vuné né dukje se ekziston legjislacioni i duhur
dhe efektiv. Disa prej tyre treguan se ndonjéheré Ekzekutivi pengon
zbatimin me efektivitet te legjislacionit dhe dhané arsyet e méposhtme:

e pagéndrueshméria politike,

o roli i geverisé né pércaktimin e sakte té fondeve té alokuara,

¢ i dhe ndikimi i geverisé né buxhetet e akorduara dhe né burime
té tjera.

Fushat né té cilat rrezikohet mé shumé pavarésia e SAl-ve do té trajtohen
mé poshté (pyetja tre e kétij materiali).

Parimi 2

Pavarésia e kreréve te SAl-ve dhe e "anétaréve" (né rastet e
institucioneve kolegjiale), duke pérfshiré siguriné e géndrimit né kété
detyré dhe imunitetin ligjor gjaté kohés sé ushtrimit té funksioneve té
tyre (75 pér gind e té anketuarve mendonin gé ky parim éshté i realizuar
né praktiké ).

Shumica e pjesémarrésve treguan se kryetarét e SAl-ve jané eméruar, ri-
eméruar, ose jané shkarkuar nga parlamenti, ose nga Kryetari i Shtetit me
miratimin e legjislativit. Kéto terma dhe kushte jané té specifikuara né
legjislacionin e zbatueshém té ¢do vendi (SAI).

Té anketuarit mendojné ge mandatet duhet te jene te kufizuar ne kohé, té
kené limit né moshé (si minimal ashtu edhe maksimal). Megjithaté, 25
pér gind e pjesémarrésve theksuan se mandati pér kreun e SAI-t éshté
shumé i shkurtér dhe né kéto kushte krerét e SAl-ve nuk e kané kohén e
mjaftueshme pér té pérmbushur detyrat e caktuara.

Sé fundi, shumica e pjesémarrésve mendojné se ata nuk kané mbrojtjen e
duhur nga ndjekja ligjore pér ¢do veprim té kryer pér shkak té detyrés.
Vetém njé i anketuar ka treguar se gézon njé imunitet té tillé sipas
legjislacionit.

Parimi 3

Njé mandat te mjaftueshém dhe liri té ploté veprimi né kryerjen e
funksioneve té SAI-it (87.5 pér gind e te anketuarve mendojné gé ky
parim pérmbushet).
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Shumica apo té gjithé pjesémarrésit e rasteve studimore mendojné se ata

kané njé mandat te mjaftueshém dhe liri té ploté pér té kryer funksionin e
tyre né ményré efektive, efikase dhe té pavarur, duke pérfshiré fuginé pér
té audituar :

pérdorimin e parave publike apo aseteve;

mbledhjen e té ardhurave té geverisg;

ligjshmériné e llogarive geveritare dhe té subjekteve;

cilésiné e menaxhimit financiar dhe raportimit;

ekonomicitetin, eficencén dhe efektivitetin e operacioneve té
geverisé; dhe

e zbatimin e Politikave té geverisé (e kufizuar vetém pér zbatim)

Pesédhjeté pérqind e pjesémarrésve pranojné se mandatet e tyre mbulojné
vetém efektivitetin dhe efikasitetin e operacioneve té qeveriseé.
Megjithaté, njé progres po behet ne shtimin e kompetencave te
audituesve pér auditimin e llogarive té geveriseé.

Né shumicén e rasteve, mandati i pjesémarrésve pérfshin liriné e drejtimit
dhe ndérhyrjen e legjislativit né zgjedhjen e ¢éshtjeve té auditimit dhe né
planifikimin, programimin, sjelljen, raportimin dhe ndjekjen e
auditimeve. Té anketuarit, né 25 pér qgind té rasteve jané pérgjigjur se
plani vjetor i punés (¢éshtjet e auditimit) diskutohet ¢do vit ne Parlament
pérpara implementimit dhe zbatimit té tij dhe varet shumé nga
disponueshméria e burimeve té dhéna nga parlamenti dhe/ose miratimi
nga ekzekutivi. Edhe pse shumica e pjesémarrésve mendojné se ata nuk
kane ndérhyrje nga drejtuesit dhe nga Parlamenti pér ményrén se si ata
organizojné dhe menaxhojné punét e tyre, 50 pér gind e tyre mendojné se
ata nuk kontrollojné burimet, té cilat jané té nevojshme pér té realizuar
pavarésiné e plote té institucioneve té tyre.

Shumica e pjesémarrésve mendojné se ata nuk jané té pérfshiré né
menaxhimin e institucionit dhe nuk zhvillojné njé marrédhénie té ngushté
me subjektet qé auditojné. Megjithaté, 25 pér gind prej tyre mendojné se
kjo éshté njé zoné delikate, pér shkak té mungesés sé burimeve dhe
mungesés sé ekspertizés nga ana e klientéve.

Té gjithé pjesémarrésit u pérgjigjén se ata punojné ne ményrén e duhur,
aplikojné standartet e auditimit dhe aplikojné kodin e etikés gjaté punés
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sé tyre ne subjekte dhe gjithashtu respektojné kodin e etikés té subjekteve
ge auditohen prej tyre.

Parimi 4

Akses té pakufizuar né informacion (100 pér gind e te anketuarve
mendonin ge pérmbushej Ky parim).

Té gjithé pjesémarrésit vuné né dukje faktin ge ata kané akses pa
pengesa, té ploté, té drejtpérdrejté dhe né kohé tek té gjitha dokumentet
pér té cilat ata kané nevojé pér té pérmbushur pérgjegjésité e tyre. Ata
gjithashtu treguan se ata kané kompetencat e nevojshme pér té marré kéto
dokumente dhe informacione nga njerézit apo subjektet gé i kané ato.

Parimi 5

E drejta dhe detyrimi pér té raportuar mbi punén (86 pér qind mendonin
ge pérmbushej ky parim).

Shumica e pjesémarrésve treguan se ata nuk jané té kufizuar né
raportimin e rezultateve té punés sé tyre té auditimit. Né fakt, shumica
treguan se ata jané té detyruar me ligj té raportojné rezultatet njé here né
vit (te paktén). Té paktén 25 pér qind e raportimeve gé nuk jané té
kérkuara nga ligji, duhet gé té béhen pérpjekje pér ti raportuar ¢do vit.
Megjithaté, vonesat e gjata jané té shpeshta pér shkak té mungesés sé
burimeve dhe né njé rast, pér shkak té ndérhyrjeve politike.

Parimi 6

Liria pér té vendosur mbi pérmbajtjen dhe kohén e raporteve té auditimit
dhe pér té publikuar dhe shpérndaré ato (86 pér gind e té anketuarve
mendonin ge pérmbushej ky parim).

Shumica e té anketuarve treguan se ata kané liriné pér té vendosur mbi
pérmbajtjen e raporteve té tyre té auditimit, edhe pse njé SAI ka treguar
se ai éshté i ndikuar ndonjéheré, né varési té ndjeshmérisé sé c¢éshtjes qe
auditohet. Té gjitha SAl-et kané deklaruar se ata jané té liré pér té béré
vérejtje dhe rekomandime né raportet e tyre té auditimit.

Shumica e pjesémarrésve tregoi se ata kané kufizime ligjore kohore pér

dorézimin e rezultateve vjetore ne Parlament. Megjithaté, ata nuk kané
afate kohore pér publikim e raporteve te auditimit. Pak mé shumé se 10
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pér gind ka shtuar se pér shkak t& mungesés sé burimeve dhe auditimeve
te grumbulluara, paragitja e raporteve té auditimit mund té jeté e véshtiré
pér tu menaxhuar.

Sé fundi, té gjithé té intervistuarit treguan se ata jané té liré té publikojné
dhe shpérndajné raportet e tyre, pasi ata jané paragitur formalisht (si¢
kérkohet me ligj).

Parimi 7

Ekzistenca e mekanizmave efektivé né ndjekjen e zbatimit té
rekomandimeve té SAI-it (86 pér gind mendojné gé e pérmbushin kété
parim).

Pjesémarrésit treguan se disa raporte té auditimit jané dorézuar né
Parlament ose né Bordin drejtues pér shqyrtim dhe pér ndjekje. Té gjithé
pjesémarrésit vuné né dukje gjithashtu se ata kané njé sistem té
brendshém pér té ndjekur dhe pér tu siguruar gé vérejtjet dhe
rekomandimet e tyre, si dhe ato té Parlamentit jané konsideruar si duhet
nga subjektet e audituara. Interesant éshté fakti ge njé SAI vuri né dukje
se né vendin e tij, subjekti i audituar duhet té ngrejé njé Komitetit té
Implementimit t& Raportit t¢ Auditimit pér té ndjekur dhe pér tu siguruar
gé rekomandimet e auditimit jané zbatuar.

Parimi 8

Pavarésia financiare dhe menaxheriale / administrative dhe
disponueshméria e stafit te duhur, si edhe burimet monetare dhe
materiale (38 pér gind mendojné ge ky parim pérmbushet).

Ky parim éshté zona ku shumica e pjesémarrésve e mendonin mé
sensibel, mé delikat (parimi i pavarésisé). Vetém 38 pér qind e té
anketuarve mendojné se :

e ata kané pavarési financiare,

e buxheti i tyre vjetor miratohet dhe dérgohet nga parlamenti,

e ata kane pushtet té ploté pér t¢ menaxhuar buxhetin e tyre dhe
jané té liré ta ndajné até si ta shikojné té pérshtatshme, dhe

e kané té drejtén e ankimit t& drejtpérdrejté tek Legjislativi nése
burimet e ofruara jané té pamjaftueshme pér té pérmbushur
mandatin e tyre.
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Té anketuarit e tjeré treguan se, aktualisht, ky parim nuk éshté
plotésuar dhe vuné né dukje se kjo mbetet njé fushé qé ka nevojé pér
pérmirésim té madh. (Shih pyetjet 3 dhe 4 pér mé shumé detaje.)

Pyetja 2

Nése nuk jané pérmendur té gjitha ose disa nga kérkesat e pércaktuara né
parimet dhe dispozitat e parashikuara, a keni arritur té njéjtat objektiva,
por me mjete té ndryshme, duke pérdorur masa te tjera mbrojtése pér té
arritur pavarésiné? Nése po, ju lutem shpjegoni se si ju i pérmbushni
objektivat dhe pse, sipas mendimit tuaj, kéto masa jané njé mjet mbrojtés
| pavarésise?

Shumé pak pjesémarrés jané pérgjigjur pér kété pyetje, sepse né qofté se
ata nuk jané né gjendje pér té pérmbushur kérkesat, barriera serioze i
pengojné ata pér te arritur te njéjtat objektiva pérmes mjeteve té
ndryshme.

Disa SAI gé nuk ju pérgjigjen késaj pyetje e konsiderojné veten té cenuar
né fusha té caktuara, por né gjendje ta “rrethojné” kété€ rrezik duke
zbatuar masa té ndryshme mbrojtése pér té arritur pavarésiné.

Njé nga té anketuarit evidentoi se ndérsa nuk ka mekanizma formalé né
SAI-n e tyre pér ndjekjen e rekomandimeve, ka

e marrédhénie té forta me komitetet e zgjedhur té auditimit, té cilét
jané pérdorur pér informime dhe prezantime té raporteve dhe
rekomandimeve;

e dhe disa mekanizma informalé pér raportet dhe rekomandimet pér
té térhequr vémendjen e ekzekutivit, té tilla si takime té rregullta
né mes té ekzekutivit, strukturave te qeverise, Thesarit etj .
Pyetja 3

A ka ndonjé fushé ku ju mendoni se jeni mé té cénueshem né lidhje me
pavarésiné dhe nése po, shpjegoni?

Né vijim jané sfidat, pengesat ose rreziget pér pavarésiné e SAl-ve:
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Qeveria ka njé rol né pércaktimin, ndarjen dhe alokimin e
fondeve te buxhetit dhe té burimeve té tjera.

Mandata shumé té shkurtra pér kryetarét e SAl-ve, do thoté se ata
nuk kané kohén e mjaftueshme pér té zbatuar planet e tyre té
auditimit né ményré efektive ose realizimin efikas té mandateve
té tyre.

Nuk ka imunitet nga ndjekja ligjore pér ¢do akt qé rezulton pér
shkak té pérmbushjes se detyrés.

Ndryshime ligjore jané té nevojshme.

SAl organizon dhe menaxhon punén me buxhetin gé ka né
dispozicion.

Mungesa e kontrollit nga ana e legjislativit mbi burimet e SAI-t
mundéson qé ky i fundit té keté pushtet té ploté dhe pavarési
mbi organizimin dhe menaxhimin e institucionit.

Mungesa e burimeve detyron ndonjéheré audituesit té rrezikojné
pavarésiné dhe integritetin e tyre.

Mungesa e ekspertizés sé klientéve dhe madhésia e SAI-t mund té
pengojné objektivitetin dhe pavarésiné e audituesve.

Mungesa e burimeve té duhura kompetente, ndikon né kohén e
pérfundimit te raportit, i cili, nga ana tjetér, krijon vonesa né
rezultatet e auditimit.

Céshtjet gé jané konsideruar mé té ndjeshme, ndonjéheré
ndikojné né pérmbajtjen e raportit.

Nuk ka asnjé forum parlamentar né té cilén SAl mund té jeté i
sigurt se raportet e tyre té auditimit do té marrin vémendjen e
parlamentaréve.

Nga ekzekutivi nuk kérkohet gé tée pérgjigjet né Parlament pér
rekomandimet e raporteve.

Ka njé mungesé té burimeve adekuate dhe té parashikueshme
financiare.

Pavarésia e SAl-ve éshté e kufizuar, pasi ata nuk kané autoritetin
apo liriné pér té marré burimet gé ata kané nevojé pér té ushtruar
kompetencat e tyre né ményré efektive.

Mospérputhje té konsiderueshme ekzistojné ndérmjet buxhetit
vjetor, propozimeve dhe ndarjeve aktuale, duke pérfshiré
problemet me kohén e Iévrimit te fondeve nga Thesari.

Ekzekutivi ushtron njé ndikim te madh né procesin e miratimit té
buxhetit, i cili ¢on né shkurtime té médha té propozimeve
buxhetore té béra.
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e Edhe pse SAl-et kané té drejtén e ankimit té drejtpérdrejté,
ankesa zakonisht refuzohet.

Pyetja 4

Pérshkruani pér ne, rastet kur ju keni gené né gjendje té pérmirésoni

pavarésiné e SAI-t tuaj dhe na tregoni se si keni mundur ta realizoni kété
?

Edhe pse pjesémarrésit kané treguar sfida té réndésishme, barrierat dhe
rreziget pér pavarésiné e SAl-ve té tyre, ata gjithashtu kané treguar
aftésiné e tyre pér té pérmirésuar nivelin e tyre té pavarésisé. Rastet e
méposhtme jané raste té izoluara, né té cilat SAI specifike kané gené né
gjendje pér té béré pérmirésime té tilla.

Rritja e kérkesave pér pavarésisé profesionale te SAI-t.

e Po pérmirésohet puna e SAl-ve né drejtim té propozimit té
projekt-ligjeve pér pérmirésimin e kuadrit strukturor t& SAI-ve,
sidomos marrédhénia e saj me ekzekutivin dhe legjislativin, si
edhe mandati pér auditimin e performancés. Rishikimi i kornizave
ligjore.

e SAI-t kane miratuar sjelljen organizative, ne ményré gé té ¢fagen
mé té pavarur nga ekzekutivi duke u angazhuar me té vetém pér
auditimet, duke u distancuar nga géllimet e tyre politike.

e SAIl-t po zbatojné njé sistem té brendshém pér té ndjekur
zbatimin e rekomandimeve.

Pérfundime

Ky raport pérmbledh pérgjigjet e rasteve studimore né lidhje me
besnikériné ndaj Draft Deklaratés sé Meksikos pér Pavarésiné dhe
pérgjigjet e tyre né lidhje me katér pyetje té pérfshira né pyetésorin e
pérgatitur nga ana e Nénkomitetit.

Pjesémarrésit e rasteve studimore jané té mendimit se né pérgjithési
pérmbushen kérkesat pér njé SAI té pavarur. Megjithaté, shumé prej tyre
treguan se ata kané ende sfida né pérmbushjen e parimeve té Deklaratés
sé Pavarésisé sé Meksikos. Kéto sfida jané konsideruar nga disa si

38



pengesa pér pavarésiné e tyre, nga té tjerét dhe si mundési pér
pérmirésim. Né shumicén e rasteve, pjesémarrésit kané ngritur
shgetésime té ngjashme né lidhje me prekjen e autonomisé financiare dhe
menaxheriale dhe té dy principeve gé jané konsideruar si mé sfidueset
pér SAI.

Sé fundi, edhe pse shumica apo té gjithé pjesémarrésit treguan se ka vend
pér pérmirésim, shumé pak u pérgjigjen pér pyetjen 4, e cila kérkon gé
ata té pérshkruanin njé situaté né té cilén SAI i tyre ishte né gjendje pér té
pérmirésuar pavarésiné e tij dhe metodén e pérdorur pér té arritur kété
objektiv.
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ISSAI 20

Pérgjegjésité e SAI-t
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Qéllimi dhe Objektivat

Qéllimi i kétij dokumenti éshté té avancojé principet e transparencés dhe
llogaridhénies pér SAI-t, né ményré gé t'i ndihmojné ata me shembull pér
té cuar pérpara geverisjen e tyre dhe praktikat. SAI-t jané pjesé e njé
sistemi té pérgjithshém ligjor dhe kushtetues né vendet pérkatése dhe
jané pérgjegjése ndaj paléve té ndryshme, duke pérfshiré organet
legjislative dhe publikun. SAI-t jané gjithashtu pérgjegjés pér
planifikimin dhe kryerjen e funksioneve té punés sé tyre, duke pérdorur
metodologjité dhe standardet e duhura pér t’u siguruar qé ata promovojné
pérgjegjshmériné dhe transparencén mbi aktivitetet publike, té zbatojné
ligjin dhe té pérmbushin pérgjegjésité e tyre né ményré té ploté dhe
objektive.

Njé sfidé e madhe me té cilén pérballen té gjitha SAI-t éshté qé té
promovojé kuptimin mé té miré té roleve dhe detyra té tyre t& ndryshme
né shogeéri, pra pér publikun dhe administratén. Né pérputhje me
mandatet e tyre dhe kornizat ligjore gé i rregullojné, informacioni né
lidhje me SAI-t duhet té jeté lehtésisht i arritshém. Proceset e tyre té
punés, aktivitetet dhe produktet duhet té jené transparente. Ata gjithashtu
duhet t& komunikojé hapur me median dhe palét e tjera té interesit, si dhe
té jené té dukshme né arenén publike.

Ky dokument pérbén njé pjesé integrale té standardeve té tjera
ndérkombétare té Institucioneve Supreme té Auditimit (ISSAIs) dhe
parimet jané té destinuara pér t'u pérdorur né lidhje me kéto standarde.
SAI-t veprojné nén mandate dhe modele té€ ndryshme. Kéto parime nuk
mund té jené njésoj té zbatueshme pér té gjitha SAI-t, por me géllim ti
orientoi SAI-t né njé qéllim té pérbashkét, si transparenca dhe
llogaridhénia.

Konceptet e pérgjegjshmérisé dhe transparencés

Sundimi i ligjit dhe demokracisé jané themelet pér kryerjen e njé auditimi
té pavarur dhe té pérgjegjshém té geverisé dhe do té shérbejé si njé nga
shtyllat mbi té cilat Deklarata e Limé-s é&shté themeluar. Pavarésia,
pérgjegjshméria dhe transparenca e SAI-t jané parakushte thelbésore né
njé demokraci té bazuar né sundimin e ligjit dhe i mundésojné SAI-t té
udhéhegé me shembuj dhe té rrisé besueshmériné e tij.
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Llogaridhénia dhe transparenca jané dy elemente té réndésishme té
geverisjes sé miré. Transparenca éshté njé forcé e fugishme qgé kur
aplikohet vazhdimisht, mund té ndihmojé né luftén kundér korrupsionit,
pérmirésimin e geverisjes dhe pér té nxitur llogaridhénien.

Llogaridhénia dhe transparenca nuk mund té ndahen lehté: ato té dyja
pérfshijné shumé prej veprimeve té njéjta, pér shembull, raportimin
publik.

Koncepti i pérgjegjésisé i referohet kuadrit ligjor dhe strukturés sé
raportimit, asaj organizative, strategjive, procedurave dhe veprimeve pér
té ndihmuar dhe té siguruar gé:

- SAI-t pérmbushin detyrimet e tyre ligjore né lidhje me mandatin e tyre
té auditimit dhe té raportimit té kérkuar brenda buxhetit té tyre.

- SAl-t vlerésojné dhe ndjekin punén e tyre, si dhe ndikimin e auditimit
té tyre.

- SAl-t raportojné mbi rregullsiné dhe efikasitetin e pérdorimit té fondeve
publike, duke pérfshiré veprimet e tyre dhe pérdorimin e burimeve té
SAI-t.

- Kryetari i SAI-t, anétarét (e institucioneve kolegjiale) dhe personeli i
SAIl-t mund té mbahen pérgjegjés pér veprimet e tyre.

Nocioni i transparencés i referohet dhénies nga SAIl té njé raporti
auditimi té besueshém, té garté dhe té réndésishém brenda statusit té tij,
mandatit, strategjive, aktiviteteteve, menaxhimin financiar dhe
performancés. Pérveg késaj, ai pérfshin detyrimin e raportimit publik mbi
gjetjet dhe konkluzionet e auditimit dhe té aksesit publik ndaj
informacionit rreth SAI-t.

Parimet
Parimi 1

SAI-t i kryejné detyrat e tyre sipas njé kuadri ligjor gé kérkon
pérgjegjshméri dhe transparence.

- SAI-t duhet té kené njé legjislacionin dhe rregulloret ku atyre u tregohet
se ndaj cilave organe ata mund té jené pérgjegjés dhe té pérgjegjshém.

- Legjislacioni i tillé dhe rregulloret né pérgjithési mbulojné (1)
autoritetin e auditimit, juridiksionin dhe pérgjegjésité, (2) kushtet gé
rrethojné emérimin dhe shkarkimin e kreut t¢ SAI-t dhe anétarét e
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institucioneve kolegjiale, (3) kérkesat pér veprimtariné dhe menaxhimin
financiar té SAI-t, (4 ) botime té raporteve té auditimit, (5) mbikéqyrja e
aktiviteteve té SAI-t, dhe (6) ekuilibri midis aksesit té publikut né
informacion dhe konfidencialitetit te déshmive té auditimit dhe té tjera
informacione té SAI-t.

Parimi 2:

SAI-t té béjné publik mandatin e tyre, pérgjegjésité, misionin dhe
strategjiné

SAIl-t béjné publik mandatin e tyre, misionet e tyre, organizimin,
strategjiné dhe marrédhéniet me aktoré té ndryshém, duke pérfshiré
organet legjislative, ekzekutive dhe autoritetet.
- Kushtet e emérimit, riemérimit, té daljes né pension dhe largimit té
kreut té SAI-t dhe anétaréve té institucioneve kolegjiale béhen publike.

- SAIl-t inkurajohen té béjné publik informacionin themelor rreth
mandatit t& tyre, pérgjegjésité, misionin, strategjiné dhe aktivitetet né
njérén nga gjuhét zyrtare té INTOSAI-t, pérvec gjuhéve té tyre.

Parimi 3:

SAIl-t miratojné standardet e auditimit ,proceset dhe metodat gé jané
objektive dhe transparente.

- SAI-t miratojné standardet dhe metodologjité gé pérputhen me parimet
themelore té auditimit t& INTOSAI-t, té pérpunuara sipas Standardeve
Ndérkombétare té Institucioneve Supreme té Auditimit.

- SAIl-t i komunikojné kéto standarde dhe metodologji dhe ményrén se si
ato pérputhen me ta.

- SAIl-t komunikojné géllimin e aktiviteteve té auditimit qé ata
ndérmarrin nén mandatin e tyre, si dhe né bazé té vlerésimit té riskut té
tyre dhe té proceseve té planifikimit.

- SAI-t komunikojné me subjektet e audituara né lidhje me kriteret mbi té
cilat ata do té bazojné opinionet e tyre.

- SAIl-t i informojné subjektet e audituara né lidhje me objektivat e tyre té
auditimit, metodologjiné dhe gjetjet.

- Gjetjet e SAI-t i nénshtrohen procedurave té komentit dhe
rekomandimeve né diskutimet dhe pérgjigjet nga subjektet e audituar.

- SAIl-t kané mekanizma vijuese efektive dhe raportojné pér
rekomandimet e tyre, pér té siguruar qé subjektet e audituara duhet té
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trajtojné vérejtjet dhe rekomandimet e tyre, sikurse ato té béra nga ligji
(ISSAI 10 mbi parimin e pavarésisé).

- Procedurat vijuese e lejojné subjektin e audituar té sigurojé informacion
mbi masat korrigjuese té marra ose pse veprimet korrigjuese nuk jané
ndérmarré.

- SAI-t duhet té zbatojé njé sistem té pérshtatshém té sigurimit té cilésisé
mbi aktivitetet e tyre dhe raportimet e auditimit; kéto sisteme duhet té
vlerésohen né ményré periodike dhe té pavarur.

Parimi 4:

SAI-t aplikojné standarde té larta té integritetit dhe té etikés pér
stafin né té gjitha nivelet

- SAI-t kané rregulla etike ose kodet, politikat dhe praktikat gé jané té
lidhur me ISSAI 30, Kodi i Etikés, pérpunuar sipas Standardeve
Ndérkombétare té Institucioneve Supreme té Auditimit.

- SAI-t parandalojné konfliktet e brendshme té interesit dhe korrupsionit,
pér té siguruar transparencén dhe ligjshmériné e veprimeve té tyre.

- SAIl-t vazhdimisht promovojné sjelljen etike né té gjithé organizatén.

- Kérkesat etike dhe detyrimet e audituesve, gjykatéve (né modelin e
Gjykatés), népunésve civilé apo té tjeréve jané béré publike.

Parimi 5:

SAI-t sigurojné se kéto pérgjegjési dhe parimet e transparencés nuk
jané té komprometuara, kur ata kryejné aktivitetet e tyre.

- SAI-t duhet té sigurohen gé kontratat pér aktivitetet e deleguara nuk
komprometojné kéto pérgjegjshméri dhe parimet e transparencés.

- Delegimi i ekspertizés dhe auditimi i veprimtarive té subjekteve té
jashtme, publike ose private, bie né kuadér té pérgjegjésisé sé SAI-t dhe
éshté subjekt i politikave etike (sidomos konfliktin e interesit) dhe
politikave pér té siguruar integritetin dhe pavarésiné.

Parimi 6:
SAI-t i menaxhojné operacionet e tyre me ekonomicitet, efikasitet,

efektivitet dhe né pérputhje me ligjet dhe rregulloret, si dhe
raportojné publikisht pér kéto ¢éshtje.
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- SAI-t pérdorin praktika té shéndosha té menaxhimit, duke pérfshiré
edhe kontrollet e duhura té brendshme mbi menaxhimin e tij financiar
dhe operacionet. Kjo mund té pérfshijé auditime té brendshme dhe masa
té tjera té pérshkruara né INTOSAI GOV 9100.

- Pasqyrat financiare té SAI-t béhen publike dhe jané subjekt i auditimit
té jashtém té pavarur apo rishqyrtimit parlamentar.

- SAI-t vlerésojné dhe raportojné mbi operacionet e tyre dhe
performancén né té gjitha fushat, té tilla si auditimi financiar, auditimi i
pérputhshmérisé, aktivitetet ligjore (SAI-t gé jané Gjykata), auditimi i
performancés, vlerésimin e programit dhe konkluzionet lidhur me
aktivitetet geveritare.

- SAI-t ruajné dhe zhvillojné aftésité dhe kompetencat e nevojshme pér té
kryer punén, pér té arritur misionin e tyre dhe pér té pérmbushur
pérgjegjésité e tyre.

- SAI-t béjné publike buxhetin e tyre total dhe raportojné mbi origjinén e
burimeve té tyre financiare (ndarja parlamentare, buxheti i pérgjithshém,
ministria e financave, agjencité, taksat) dhe se si kéto burime jané
pérdorur.

- SAI-t masin dhe raportojné mbi efikasitetin dhe efektivitetin me té cilén
ata pérdorin fondet e tyre.

- SAIl-t mund té pérdorin gjithashtu edhe komitete té auditimit, té pérbéré
nga njé shumicé e anétaréve té pavarur, t€ shqyrtojné dhe té japin
kontributin pér menaxhimin e tyre financiar dhe proceset e raportimit.

- SAIl-t mund té pérdorin treguesit e performancés pér té vlerésuar vlerén
e punés sé auditimit te Parlamenti, qytetarét dhe palét e interesit.

- SAI-t masin shikueshméringé e tyre publike, rezultatet dhe impaktin
népérmjet reagimeve té jashtme.

Parimi 7:

SAI-t raportojné publikisht mbi rezultatet e kontrolleve té tyre dhe
konkluzionet e tyre lidhur me aktivitetet e pérgjithshme geveritare.

- SAI-t i béné publike konkluzionet dhe rekomandimet e tyre, qé
rezultojné nga auditimet, pérve¢c rasteve kur ato konsiderohen
konfidenciale nga ligjet dhe rregulloret e veganta.

- Raporti i SAI-t duhet té pércjellé masat e marra né lidhje me
rekomandimet e tyre.

- SAI-t gé jané edhe gjykata raportojné mbi sanksionet dhe gjobat e
vendosura mbi zyrtarét apo menaxherét e kontabilitetit.
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- SAI-t gjithashtu raportojné publikisht mbi rezultatet e auditimit té
pérgjithshém, p.sh. zbatimi i pérgjithshém i buxhetit té geverisé, gjendja
financiare dhe operacionet, pérparimi i pérgjithshém i menaxhimit
financiar, si dhe nése ato pérfshihen né kuadrin e tyre ligjor pér kapacitet
profesionale.

- SAl-t duhet té mbajné njé marrédhénie té forté me komisionet pérkatése
parlamentare pér t’i ndihmuar ata t€ kuptojné mé miré raportet e
auditimit e pérfundimet, si dhe pér té marré masat e duhura.

Parimi 8:

SAIl-t komunikojné né kohé dhe gjerésisht mbi aktivitetet e tyre dhe
rezultatet e auditimit béhen publike pérmes mediave, fageve té
internetit dhe me mjete té tjera.

- SAIl-t komunikojné hapur me mediat apo palét e interesit pér
veprimtarité e tyre dhe rezultatet e auditimit, si dhe jané té dukshme né
arenén publike.

- SAI-t nxisin interesin publik dhe akademik né konkluzionet e tyre mé té
réndésishme.

- Abstraktet e raporteve té auditimit dhe vendimeve gjygésore jané né
dispozicion né njé nga gjuhét zyrtare té INTOSAI-t, pérve¢ gjuhéve té
vendit.

- SAI-t kryejné auditime dhe té Iéshojné raportet pérkatése né kohén e
duhur.

Transparenca dhe pérgjegjshméria duhet té rritet né qofté se puna e
auditimit dhe té dhénat lidhur me té jané té vjetéruara.

- Raportet e SAI-t jané né dispozicion dhe té kuptueshme pér publikun e
gjeré népérmjet mjeteve té ndryshme (p.sh. pérmbledhje, grafika,
prezantime video, njoftime pér shtyp).

Parimi 9:

SAIl-t e pérdorin késhillimin nga eksperté té jashtém dhe té pavarur
pér té rritur cilésiné dhe besueshmériné e punés sé tyre.

- SAIl-t punojné né pérputhje me Standardet Ndérkombétare té

Institucioneve Supreme té Auditimit dhe pérpigen té mésojné
vazhdimisht, duke pérdorur udhézime ose ekspertizé nga palét e jashtme.
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- SAI-t mund té kérkojné vlerésimin e njé eksperti té jashtém, té pavarur
pér operacionet e tyre dhe zbatimin e standardeve. Pér kété géllim ata
mund té pérdorin shqyrtim e homologéve.

- SAIl-t mund té pérdorin eksperté té jashtém pér té siguruar késhilla té
pavarura, pér ¢éshtjet teknike gé lidhen me auditimin

- SAI-t publikisht raportojné rezultatet e rishikimeve t¢ homologéve dhe
vlerésimet e ekspertéve té pavarur, té jashtém.

- SAI-t mund té pérfitojné nga auditimet e pérbashkéta ose paralele.

- SAI-t mund té kontribuojné né pérmirésimin e aftésive profesionale né
menaxhimin financiar, duke rritur cilésiné e punés.
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ISSAI 21
Praktikat mé té Mira
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Hyrje
Qéllimi dhe objektivat

ISSAI 20 paraget parimet e transparencés dhe llogaridhénies pér SAI-t,
né ményré gé t'i ndihmojé ata né drejtimin me shembuj dhe sipas
praktikave mé té mira.

Praktikat e mira té paraqgitura né kété dokument jané disa shembuj té
praktikave t€ SAIl-ve gé lidhen me transparencén dhe llogaridhénien. Né
ményré qé té mirékuptohen, 20 parimet e para té kétij dokumenti jané
pérmbledhur né italic.

Ky éshté njé dokument mbi ményrén se si praktikat evoluojné dhe
zhvillohen metoda té reja pér té inkurajuar SAI-t té ndajné eksperiencat
e tyre.

Parimet
Parimi 1

SAl-t kryejné detyrat e tyre sipas njé kuadri ligjor pér llogaridhénie dhe
transparencé.

- SAl-t duhet té kené udhézues dhe rregullore ligjore né bazé té té cilave
ata mund té ruajné pérgjegjshmériné.

- Njé legjislacion i tillé né pérgjithési mbulon (1) autoritetin, juridiksion
dhe pérgjegjésité e auditimit, (2) kushtet qé pércaktojné emérimin dhe
shkarkimin e kreut té SAl-t dhe anétaréve té institucioneve kolegjiale, (3)
veprimtariné dhe kérkesat e menaxhimit financiar té SAI-t, (4 ) botimi né
kohé i raporteve té auditimit, (5) mbikéqyrja e aktiviteteve té SAl-ve dhe
(6) ekuilibri mes aksesit té publikut né informacion dhe konfidencialitetin
e déshmive té auditimit té SAl-ve.

Praktikat mé té mira

e Shumica e fageve té internetit kané njé pérmbajtje me titull
"Legjislacioni” ose "Mandati ligjor", i cili detajon kornizén
ligjore nén té cilén SAI funksionon dhe né disa raste edhe
dokumentet pérkatése

e Né disa SAIl, referencat né legjislacion pér parimet e
transparencés dhe pérgjegjshmérisé jané té detajuara.

49



e Njé numér i SAIl-ve ofrojné gasje né dokumentet parlamentare.
Né disa prej tyre ofrohet njé listé e gjeré e shkageve, pér té cilat
informacioni nuk mund té jepet.

e Disa SAI marrin té dhéna nga "Kodi i praktikave té mira pér
transparencén né politikat monetare dhe financiare” té¢ FMN-sé té
miratuar né vitin 1999,

Parimi 2:

SAI-t béjné publike mandatin e tyre, pérgjegjésité, misionin dhe
strategjiné

- SAl-t véné né dispozicion mandatin e tyre, misionet, organizimin,
strategjiné dhe marrédhéniet me aktoré té ndryshém, duke pérfshiré
organet legjislative, ekzekutive dhe autoriteteve.

- Kushtet e emérimit, riemérimit, té daljes né pension dhe largimin e
kreut té SAI-t dhe anétaréve té institucioneve kolegjiale.

- SAl-t jané té inkurajuar pér té béré publike informacione themelore
rreth mandatit té tyre, pérgjegjésive, misionit, strategjis€ dhe
aktiviteteve, né gjuhét zyrtare t€ INTOSAI-t.

Praktikat e mira

Shumica e SAIl-ve publikojné detajet e mandatit té tyre, pérgjegjésité,
misionin dhe strategjité.

e Disa SAI deklarojné nése ata kané liri té ploté pér té vendosur
mbi auditimet qé do té ndérmerren (p.sh. kur organe té tjeré jané
né krye té auditimeve, pér shembull né fondet ekstra-buxhetore
dhe té sektorit té sigurisé).

e Njé SAI ka njé seri fleté-palosjesh né terma shumé praktike, né
ményré qé té ndihmojé parlamentarét dhe aktoré té tjeré té
kuptojné punén e tij (pér shembull: si Zyra e Audituesit té
Pérgjithshém kryen njé auditim té performancés).

e Disa SAIl véné né dispozicion né fagen e tyre, broshura
informative rreth detyrave dhe auditiveve té kryera, né dy ose mé
shumé gjuhé zyrtare té INTOSAI-t.

e Disa SAI i véné né dispozicion kéto informacione edhe né gjuhé
té tjera
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Parimi 3:

SAl-t miratojné standarde, procese dhe metoda auditimi gé jané
objektive dhe transparente.

- SAl-t miratojné standarde dhe metodologji gé pérputhen me parimet
themelore té auditimit t& INTOSAI-t

- SAl-t komunikojé géllimin e aktiviteteve té auditimit gé ata ndérmarrin
nén mandatin e tyre dhe né bazé té vlerésimit té rrezikut té tyre edhe
proceset e planifikimit.

- SAl-t komunikojné me njésiné e audituar né lidhje me kriteret mbi té
cilat ata do té bazojné opinionet e tyre.

- SAl-t mbajné té informuar njésité e audituara, né lidhje me objektivat e
tyre té auditimit, metodologjiné dhe gjetjet.

- SAIl-t i nénshtrohen procedurave té komentimit té€ gjetjeve dhe
rekomandimeve, nga njésia e audituar.

- SAI-t ndjekin zbatimin e verejtjeve dhe rekomandimeve te tyre ne
praktike, pér té siguruar gé subjektet e audituara duhet ti adresojné
vérejtjet dhe rekomandimet e tyre né bazé té legjislacionit (ISSAI 10 mbi
parimin e pavarésise -7).

- Procedurat ndjekése lejojné @€ njésia e audituar té sigurojé
informacion mbi masat korrigjuese té marra ose pse veprimet korrigjuese
nuk jané ndérmarré.

- SAI-t duhet té zbatojné njé sistem té pérshtatshém té sigurimit té cilésisé
mbi aktivitetet e tyre dhe raportimet e auditimit, né vlerésimin periodik té
pavarur.

Praktikat mé té mira

e TEé gjitha SAI-t e anketuara e zbatojné kété parim. Megjithaté,
pérvec ISSAI-ve, disa SAI kané léshuar edhe manuale, direktiva
funksionale, mjete dhe udhézues.

e Pérsa i pérket zbatimit té rekomandimeve té béra nga SAI, mund
té citohen tre shembuj

- Njé SAI pérfshin né raportimin periodik né Parlament njé "raport
Status"” qé ofron njé vlerésim té asaj qé geveria ka béré pér té adresuar
rekomandimet nga auditimet e performancés raportuar mé paré;

- Njé tjetér SAI, né pjesén e dyté té raportit vjetor, mat numrin e
rekomandimeve té ndjekura nga vérejtjet e dhéna
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- Né raportin vjetor dorézuar né Kuvend, SAI pérmbledh rekomandimet
mé té réndésishme té nxjerra né té gjitha raportet e auditimit té vitit.

e Njé numér i SAl-ve:
- Publikon metodologjiné e tyre té auditimit né faget e tyre né internet.
Kjo pérfshin punén e tyre dhe manualet financiare té auditimit, si dhe
udhézues dhe mjete funksionale té auditimit.
- Boton né fagen e saj, listén e auditimeve té performancés sé planifikuar.
- Pérfshin né raportin e auditimit, pérgjigjet nga subjekti i audituar.
- Te keté rishikime periodike té jashtme nga kolegét pér té siguruar gé
menaxhimi i cilésisé sé tyre éshté projektuar né ményre té pérshtatshme
dhe gé vepron né ményré efektive. SAI-t gjithashtu, kryejné shqyrtimet
pér auditivet e tyre. Rezultatet e rishikimeve té kolegéve dhe
pérmbledhjet e rishikimeve praktike publikohen né faget e internet, né
raportet e tyre vjetore ose né ndonjé formé té shtypur.

SAI-t kryejné njé krahasim sistematik pér té siguruar gé udhézimet e
brendshme té auditimit té reflektojné ato té ISSA-ve.

Parimi 4:

SAl-t aplikojné standarde té larta té integritetit dhe té etikés pér stafin e
té gjitha niveleve.

- SAI-t kané rregulla etike , politika dhe praktika né pérputhje me Kodin
Etik ISSA 30,

- SAI-t parandalojné konfliktet e brendshme té interesit dhe korrupsionit
dhe sigurojné transparencén dhe ligjshmériné e veprimeve té veta.

- SAl-t ne ményré aktive promovojné sjelljen etike né té gjithé
organizatén.

- Kérkesat etike dhe detyrimet e audituesve, magjistratét (né modelin e
Gjykatés), népunésve té shérbimit civil apo té tjeréve, jané béré publike.

Praktikat mé té mira

-SAl miraton njé séré vlerash dhe njé kod té etikés dhe sjelljes
profesionale gé udhéheqin punén e saj.

-SAI éshté e angazhuar pér transparencén dhe pérdorimin e standardeve
mé té larta etike né administrimin financiar. Njé SAI bén publike né
fagen e saj té shpenzimeve té udhétimit dhe mikpritjen e kreut t¢ SAI-t
dhe menaxhimit té larté.
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-Né dy SAI, audituesi, né fillim té ¢do auditimi, nénshkruan njé deklaraté
té mungesés sé konfliktit t¢ mundshém té interesit g¢ mund té vlerésohet
dhe té adresohet nga Drejtuesit e larté.

- Gjithashtu, njé numér i SAl-ve kané miratuar njé statut etik pér
magjistratét e tyre dhe kané krijuar njé komision té etikés.

- Disa SAI kané detyrim pér té térhequr anétarét e tyre nga aktivitetet ku
ata kané njé lidhje personale

- Njé SAI ka te pérfshiré né raportin e saj té auditimit ¢do situaté ku ka
ekzistuar njé konflikt interesi dhe hapat gé jané ndérmarré nga SAI pér té
siguruar gé nuk kishte asnjé punonjés i larté pérfshirje ose gasje né
dokumente ose aktivitetet qé kané té béjné me auditimin.

-Né disa raste detyrimet etike pérfshijné marrjen e betimit nga ana e
magjistratit dhe regjistrimin e deklaratave.

Parimi 5:

SAl siguron ge kéto pérgjegjési dhe parimet e transparencés nuk
kompromentohen, kur ata transferojné aktivitetet e tyre.

- SAl duhet té sigurojé gé kontratat pér aktivitetet e deleguara nuk
komprometojné llogaridhénien dhe parimet e transparencés.

- Delegimi i ekspertizés dhe Auditimi i veprimtarive té subjekteve té
jashtme, publike ose private éshté né kuadér té pérgjegjésisé sé SAl dhe
éshté subjekt i politikave etike (sidomos konflikti i interesit) dhe
politikave pér té siguruar integritetin dhe pavarésing.

Praktikat mé té mira

-Rregullat kontraktuese jané pércaktuar pikérisht nga disa SAI, duke
pérfshiré njé deklaraté té konfliktit t¢ mundshém té interesit nga ana e
ekspertizés sé dhéné.

- Njé SAI bén publike né fagen e saj té gjitha kontratat gé ka léshuar pér
vlerat mé té médha se 10.000 $.

Parimi 6:

SAl menaxhon operacionet e veta ekonomike, né ményre efikase, efektive
dhe né pérputhje me ligjet dhe rregulloret dhe raporton publikisht pér
kéto ¢éshtje.

- SAIl-t pérdorin praktika té shéndosha té menaxhimit, duke pérfshiré
edhe kontrollet e duhura té brendshme mbi menaxhimin e vet financiar
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dhe operacionet. Kjo mund té pérfshijé auditime té brendshme dhe masa
té tjera té pérshkruara né INTOSAI GOV 9100.

- Pasqyrat financiare jané béré publike dhe jané subjekt i auditimit té
jashtém té pavarur ose rishikimit parlamentar.

- SAl vleréson dhe raporton mbi operacionet e veta dhe performancén né
té gjitha fushat, té tilla si auditimi financiar, auditimi i pérputhshmérisé,
aktivitetet juridiksionale, auditimin e performancés, vlerésimin e
programit dhe konkluzionet lidhur me aktivitetet geveritare.

- SAl ruajné dhe zhvillojné aftésité dhe kompetencat e nevojshme pér té
kryer punén pér té arritur misionin e tyre dhe pér té pérmbushur
pérgjegjésité e tyre.

- SAl bén publike se sa é&shté buxheti i saj total dhe raporton mbi
origjinén e burimeve té veta financiare dhe se si kéto burime jané
pérdorur.

-SAl vleréson dhe raporton efikasitetin dhe efektivitetin me té cilén ajo
pérdor fondet e veta.

- SAl mund té pérdoré gjithashtu edhe komitete té auditimit, te pérbéré
nga njé shumicé e anétaréve té pavarur, té shqyrtojé dhe té japé
kontributin pér menaxhimin e tyre financiar dhe proceset e raportimit.

- SAl mund té pérdoré treguesit e performancés pér té vlerésuar vlerén e
punés sé auditimit pér Kuvendin, gytetarét dhe palét e tjera.

- SAl-et ndjekin transparencén e tyre publike, rezultatet dhe impaktin
népérmjet reagimeve té jashtme.

Praktikat mé té mira

- Njé pjese e SAl-ve japin shumé shembuj té treguesve té tyre té
performancés.
-Disa SAI kané kushtuar raporte publike mbi kété temé.

Disa tregues té performancés té pérdorur:

- Numri i raporteve té performancés (aktiviteti)

- Shkalla e planit té ekzekutimit té auditimit

- Shkalla né té cilén jané zbatuar rekomandimet

- Pérfitimet financiare / jo-financiare gé rrjedhin nga rekomandimet e
zbatuara te SAl-ve

- Numri i déshmive / prezantime para parlamentit / Kongresit

- Afatet kohore té raportit té auditimit dhe finalizimit

Njé numér i SAl-ve pérdorni reagime té jashtéme té tilla si konsultime
interneti, anketat e kénagésisé, mbulimi nga media.
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-Njé pjese e SAI-ve:

- Kane njé program trajnimi té detyrueshém pér té siguruar gé stafi te
keté aftésité e duhura dhe njohurité pér té kryer punén e tij té auditimit.

- Kane marréveshje formale trajnimi me institucionet profesionale.

- Publikojne njé raport vjetor té performancés sé SAI-t i cili pérfshin njé
numér té treguesve té performancés dhe rezultateve, me njé fage gé
evidenton arritjet pér vitin si dhe fushat pér pérmirésim. Njé tabelé
pérmbledhése duhet te paraqitet né raport, duke deklaruar objektivat dhe
rezultatet aktuale pér vitin. Shembuj té treguesve té performancés
pérfshijné shkallén né té cilén jané zbatuar rekomandimet dhe numrin e
seancave parlamentare dhe informimeve. Informacione té tjera né kété
raport pérfshijné té interesuarit (parlamentarét, strukturat geveritare dhe
korporatat shtetérore) rezultatet e studimit, kénagésiné, performancén
financiare gé tregon koston e operacioneve té kompensimit dhe pérfitimet
si dhe pasqyrat financiare té audituara.

- Disa SAI kané njé Komision Auditimi dhe Risku

- Njé Sai pércakton objektivat e performancés bazuar né rezultatin e
vlerésimit té jashtém té njé draft-raporti. Raportimi i SAI-t né parlament
pér ankesat dhe rezultatet e auditimit té performancés éshté vlerésuar nga
eksperté te njohur akademik. Specialistét e komunikimit té jashtém
vlerésojné cilésiné e prezantimit né raporte. SAI raporton mbi ecuriné e
objektivat né raportin e tij vjetor.

Parimi 7

SAl-t raportojné publikisht mbi rezultatet e kontrolleve té tyre dhe né
konkluzionet e tyre lidhur me aktivitetet e pérgjithshme geveritare.
- SAl-t Dbéjné publike konkluzionet dhe rekomandimet e tyre qé

rezultojné nga auditimet, pérvecse nése ato konsiderohen
konfidenciale nga ligjet dhe rregulloret e veganta.

- SAl-t raportojné mbi mbarvajten e masave té marra né lidhje me
rekomandimet e tyre

- SAl-t e organizuara si gjykata raportojné mbi sanksionet dhe
gjobat e vendosura mbi zyrtarét ose menaxherét e kontabilitetit

- SAIl-t gjithashtu raportojné publikisht mbi rezultatet e auditimit
té pérgjithshém, p.sh. Zbatimi i pérgjithshém i buxhetit té
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geverisé, gjendjen financiare dhe té operacioneve, mbi
pérparimin e pérgjithshém té menaxhimit financiar dhe, nése
pérfshihen né kuadrin e tyre ligjor, pér kapacitetet profesionale.

- SAI-t mbajné njé marrédhénie té forté me komisionet pérkatése
parlamentare pér t'i ndihmuar ata té kuptojné mé miré raportet e
auditimit dhe pérfundimet dhe pér té marré masat e duhura.

Praktikat e mira

- SAlI-t (ose Gjykatat ose modele té tjera) raportojné pér numrin e
veprave penale té mundshme té zbuluara nga auditimet e tyre.

- Pjesa mé e madhe e SAIl-ve e pranojné publikisht nevojén pér
raportimin e rezultateve té kontrolleve té tyre dhe pér gasje né
botime té tjera. Njé kérkim i kétyre botimeve mund té béhet né
bazé té kritereve té ndryshme: viti, agjencité / institucionet, temat,
etj.

- Disa SAI ofrojné raporte pérmbledhése. Njé fage zyrtare e njé
SAI ofron "E-mail Updates"”, e cila, pas abonimit, lejon gasje me
e-mail te publikimeve té fundit.

- Né shumicén e vendeve, kreu i SAI-t paraget gjetjet e raporteve té
tyre (té gjitha ose ato pérzgjedhura) né komisionet parlamentare
dhe né disa vende para Mbretit apo Presidentit.

- Né njé SAI, kreu i Sai-t, ¢do vit angazhohet personalisht me
grupet e aktoréve té jashtém (me ligjvénésit, nivelin ekzekutiv té
geverisé, késhilltarét dhe kryetarét e bashkive) mbi konkluzionet
e tij/saj dhe analizén e rezultateve gé dalin nga auditimet.

- | njéjti SAI, gjithashtu i ofron komisioneve té llogarive publike
orientim dhe trajnim mbi menaxhimin financiar gé ata té kuptojné
mé miré raportet e auditimit dhe té rritet integriteti i tyre né
céshtjet me subjektet e audituara.

- Njé numér i SAl-ve u japin letra anétaréve té rinj té¢ komisioneve
parlamentare duke theksuar rastet ku geveria nuk kishte zbatuar
masat e rekomanduara né raportet e auditimit t¢ méparshém. Kjo
éshté béré pas cdo té legjislativit, duke pranuar se ka shumé
anétareé té rinj té Parlamentit.

- Kreu i SAI-t mban rregullisht takime formale dhe jo formale me
kryetarét dhe anétarét e komisioneve parlamentare dhe me
zévendés titullarét e subjekteve té audituara. Kéto takime i
ofrojné Kreu té SAI-t njé mundési pér té shpjeguar rolin dhe
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mandatin e SAI-t dhe pér té marré njé kuptim mé té miré té
nevojave té komisioneve té ndryshme, ¢éshtjeve dhe rrezigeve me
té cilat pérballen subjektet e audituara.

Njé SAI u dha parlamentaréve njé udhézues té titulluar "Shpenzimet
dhe Ekzaminimi Publik™ pér t'i ndihmuar ata né rishikimin e buxhetit
té qgeverisé. Udhézuesi tenton té béj té kuptueshém procesin dhe
pérfshin pyetje té rekomanduara gé parlamentarét mund té béjné ndaj
strukturave té geverisé dhe agjencive.

Disa SAI kané njé mandat pér t& komentuar mbi projekt-buxhetin.
Disa SAI komentojné mbi projektet e médha té infrastrukturés.

Njé numér i madh SAIl-sh komunikojné me institucionet qeveritare
kundér korrupsionit.

Parimi 8

SAI-t komunikojné né kohé dhe gjerésisht mbi aktivitetet e tyre dhe
rezultatet e auditimit pérmes mediave, fageve te internetit dhe me
mjete té tjera.

SAI-t komunikojné hapur me mediat apo palét e tjera té
interesuara pér auditimet e tyre, rezultatet e auditimit té cilét jané
té dukshme né sferén publike.

SAI-t nxisin interesin publik dhe akademik né konkluzionet e tyre
mé té réndésishme.

Pérmbledhjet e raporteve té auditimit dhe vendimeve gjygésore
jané né dispozicion né njé nga gjuhét zyrtare té INTOSAI-,
pérvecg gjuhéve té vendit.

SAI-t fillojné dhe kryejné auditime dhe Iéshojné raportet
pérkatése né kohén e duhur. Transparenca dhe llogaridhénia do té
rritet né gofté se puna e auditimit dhe dhénia e informacioneve
nuk jané té vjetérsuara.

Raportet e SAIl-ve jané né dispozicion dhe té kuptueshém pér
publikun e gjeré népérmjet mjeteve té ndryshme (p.sh.
pérmbledhjet, grafika, prezantime video, njoftime pér shtyp).
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Praktikat mé té mira

Raportet e SAI jané né dispozicion né faget e internetit.

SAI mbajné konferenca shtypi pas I&shimit té raportit t€ auditimit
pér té shpjeguar pérmbajtjen e tyre.

SAI mbajné njé géndrim propozitiv ndaj shogérisé civile. Njé numér
I SAl-ve angazhojné specialisté té& komunikimit pér té rishikuar
raportet e tyre dhe pér té siguruar gé ato jané té shkruara né gjuhé té
thjeshté dhe té kuptueshme.

Njé SAIl ofron njé portal mediatik gazetaréve dhe té tjeréve qé
kérkojné informacion rreth tij, si dhe njoftime pér lajme, deklarata,
fjalime dhe informacionet pérkatése.

Njé SAI paraget njé fage té paré té njéjté pér ¢do botim té SAI-t,
njoftime pér shtyp, fjalime, pérmbledhjet dhe artikuj jané né
dispozicion.

Njé SAIl ka njé zédhénés gé komunikon me mediat. Pérvec késaj,
SAI mban seanca té rregullta me mediat kryesore pér té ndihmuar qé
ata té kuptojné raportet e auditimit dhe té botojné artikujt e tyre té
sakté dhe né kontekstin e duhur.

Kryetari i SAI-t takohet rregullisht me gazetarét né konferencén pér
shtyp pér intervisté, pas publikimit té raportit té& auditimit. Kreu i
Sai-t gjithashtu takohet me parlamentarét pér té shpjeguar buxhetin e
SAI-t dhe pér té diskutuar raportin e tij mbi planet dhe prioritetet,
raportin e tij té performancés dhe praktikat e tij t& menaxhimit.

Parimi 9

SAIl-t pérdorin késhillat e jashtme dhe té pavarura pér té rritur
cilésiné dhe besueshmériné e punés sé tyre.

SAI-t pajtohen me Standardet Ndérkombétare té Institucioneve
Supreme té Auditimit dhe pérpigen té mésojné né ményré té
vazhdueshme duke pérdorur udhézime ose ekspertizé nga palét e
jashtme.
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SAI mund té kérkojé njé vlerésim té jashtém té pavarur pér
auditimete tij dhe zbatimin e standardeve. Pér kété qgéllim ata
mund té pérdorin vlerésimet e kolegéve.

SAI-t mund té pérdorin eksperté té jashtém pér té siguruar
késhilla té pavarura, duke pérfshiré céshtjet teknike gé kané té
bé&jné me auditimin.

SAI-t publikisht raportojné rezultatet e rishikimeve té kolegéve
dhe vlerésimet e pavarura té jashtme.

SAI mund té pérfitojné nga auditimet e pérbashkéta ose paralele.

Duke pérmirésuar cilésiné e punés sé tyre, SAl-t mund té
kontribuojné né pérmirésimin e kapaciteteve profesionale né
menaxhimin financiar.

Praktikat e mira

Njé numér i SAl-ve kané gené subjekt i rishikimeve té kolegéve
dhe rezultatet jané publikuar né faget e tyre te internetit.

SAI-t marrin késhilla nga njé numér komisionesh me anétaré té
jashtém. Kéta anétaré jané eksperté me pérvojé pérkatése, si
pérfagésues kryesoré nga grupet mjedisore, komuniteti
akademik, ish népunésit civilé dhe publiké, firmat private té
kontabilitetit.

SAI-t pérdorin vlerésimin e ekspertéve (né fushat gé pérfshijné
céshtjet teknike gé& lidhen me kontrollet) apo reagimet
akademike, krahasimet: sistemet e informacionit dhe llogaritjet
aktuariale.

Disa SAI marrin pjesé né auditime té pérbashkéta pér céshtjet
mjedisore.

SAI té tjeré i nénshtrojné auditimet e rregullsisé sé tyre Bordit té
Pavarur Rregullator Kombétar pér Audituesit, pér vlerésim
teknik té pavarur dhe kontrollet e tyre té performancés pér
vlerésim nga njé ekip kolegésh ndérkombétar.

Njé numér SAIl-sh kryejné auditime bashképunuese me SAI-t e
njé juridiksioni tjetér, ku ka njé ndarje té& objektivave té
auditimit, kritereve dhe programeve té auditimit. Zyrat e
Auditimit raportojné individualisht pér legjislaturat e tyre
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pérkatése. Shembuj té Kkétyre auditimeve bashképunuese
pérfshijné céshtje te tilla si shérbimet pér fémijét dhe né sektorin
e shéndetésisé, treguesit e performancés.

Njé SAI krijoi njé panel té pavarur pér té shqyrtuar praktikat
mjedisore dhe zhvillimin e géndrueshém dhe pér té rekomanduar
rrugét pér té forcuar potencialisht praktika té tilla.

Njé SAI pérdor konsulenté té jashtém pér té kryer rishikime té
"menaxhimit total té& cilésisé” ose "konsumatoréve" duke
pérfshiré komente, intervista me drejtuesit e nivelit té larté dhe
kontakte té réndésishme né ministrité dhe subjektet e audituara
publike dhe aktoré té tjeré.

Disa SAI mbajné lidhje me universitetet, pér té rritur cilésiné e
puneés sé tyre.

Disa SAI ruajné mekanizma formalé pérmes té cilave publiku
mund té komunikojé ankesat specifike dhe té sugjerojé né lidhje
me auditimet.
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ISSAI 30
Kodi Etik
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Kapitullil Prezantimi
Konceptimi, Sfondi dhe Qéllimi i Kodit té Etikés

1. INTOSAI ka konsideruar té domosdoshém krijimin e njé Kodi
Ndérkombétar té Etikés, pér audituesit né sektorin publik.

2. Kodi i1 Etikés éshté njé deklaraté gjithépérfshirése e vlerave dhe
parimeve té cilat duhet té€ udhéheqgin punén e pérditshme té audituesve.
Pavarésia, kompetencat dhe pérgjegjésité e audituesit té sektorit publik,
z€né njé vend té réndésishém né stafin e njé SAI. Kodi i Etikés duhet té
marré parasysh kérkesat etike té népunésve civilé né pérgjithési dhe
kérkesat e vecanta té audituesve, duke pérfshiré detyrimet profesionale té
kétij té fundit.

3. Né bazé té Deklaratés sé Limés mbi Udhézuesit e Auditimit, Kodi i
Etikés sé INTOSAI-t, duhet té shihet si njé plotésim i domosdoshém,
duke pérforcuar standardet e auditimit t¢ INTOSAI-it té léshuara nga
Komiteti i Standardeve té& Auditimit né Qershor 1992.

4. Kodi i Etikés i drejtohet audituesit si individ, kreut t& SAI-t, zyrtaréve
ekzekutivé dhe té gjithé individéve gé punojné pér ose né emér té SAI-t.
Megjithaté, Kodi nuk duhet té keté ndonjé ndikim né strukturén
organizative té SAI-t. Pér shkak té dallimeve kombétare té Kkulturés,
gjuhés, sistemeve ligjore dhe shogérore, éshté pérgjegjési e SAI-t té
zhvillojé Kodin e tij né pérshtatje mé mjedisin. Mundésisht, kéto kode
kombétare duhet té€ qartésojné konceptet etike. Kodi Etik i INTOSAI-t,
ka pér géllim té pérbéjé bazén pér kodet kombétare té etikés. Cdo SAI, ka
pérgjegjésiné pér té siguruar qé té gjithé audituesit e tij té njihen me
vlerat dhe parimet gé pérmban Kodi Kombétar i Etikés dhe té veprojé né
pérputhje me rrethanat.

5. Sjellja e njé audituesi nuk duhet té kritikohet, né varési té kohés dhe
rrethanave. Cdo mangési né sjelljen e tyre profesionale apo ¢do sjellje e
pahijshme né jetén e tyre personale e vendos integritetin e audituesve, si
dhe cilésiné dhe vlefshmériné e punés sé tyre, né njé drité té
pafavorshme, dhe mund té ngrejé dyshime né lidhje me besueshmériné
dhe kompetencén e SAI-t. Miratimi dhe zbatimi i kodit etik pér
audituesit, promovon besimin né punén e tyre.

6. Eshté e njé réndésie themelore gé SAI té shihet me besim. Audituesi e
promovon kété duke miratuar dhe zbatuar kérkesat etike té koncepteve té
integritetit, pavarésisé, objektivitetit, si dhe kompetencés.
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Besimi, Konfidencialiteti dhe Kredibiliteti

7. Autoriteti legjislativ dhe / ose ekzekutiv, publiku i gjeré dhe subjektet
e audituara, kané té drejté té diné se sjellja e SAI-t éshté e denjé pér
respekt dhe besim.

8. Audituesit duhet té sillen né ményré gé t& promovojné bashképunimin
dhe marrédhéniet e mira mes tyre dhe brenda profesionit. Mbéshtetja e
profesionit nga anétarét, si dhe bashképunimi i tyre me njéri-tjetrin jané
elemente thelbésoré té karakterit profesional. Besimi publik dhe respekti
gé gézon njé auditues éshté kryesisht rezultat i arritjeve té grumbulluara
té gjithé audituesve gé kané dhéné kontributin e tyre né té shkuarén dhe
atyre gé punojné aktualisht. Prandaj, &shté né interesin e audituesve, si
edhe até té publikut té gjeré, gé njé auditues té sillet me audituesit e tjeré
né njé ményré té drejté dhe té balancuar.

9. Autoriteti legjislativ dhe/ose ekzekutiv, publiku i gjeré dhe subjektet e
audituara duhet té jené plotésisht té sigurté mbi drejtésiné dhe
paanshmériné e té gjithé punés sé SAI-t. Pér kété arsye éshté thelbésore
gé té ekzistojé njé Kod Kombétar i Etikés ose njé dokument i ngjashém, i
cili duhet té geverisé ofrimin e shérbimeve.

10. Né té gjitha pjesét e shogérisé ka nevojé pér besueshméri, prandaj
éshté thelbésore gé raportet dhe opinionet e SAI-t té konsiderohen
plotésisht té sakta dhe té besueshme nga palét e treta.

11. E gjithé puna e kryer nga SAI duhet té pérballet me testin e
shqyrtimit legjislativ dhe/ose ekzekutiv, me gjykimet publike mbi
pérshtatshmériné dhe me ekzaminimin kundrejt njé Kodi Kombétar té
Etikés.

Kapitulli 2  Integriteti

12. Integriteti éshté vlera kryesore e Kodit té Etikés. Audituesit kané pér
detyré tu pérmbahen standardeve té larta té sjelljes (p.sh. ndershméria
dhe ciltérsia) né rrjedhén e punés sé tyre dhe né marrédhéniet e tyre me
stafin e subjekteve té audituara. Pér té ruajtur besimin e publikut, sjellja e
audituesve duhet té jeté mbi ¢do dyshim dhe gortim.

13. Integriteti mund té matet sipas asaj gé éshté e ligjshme dhe e drejté.
Integriteti u kérkon audituesve té vézhgojné si formén ashtu dhe frymén e
auditimit dhe standardet etike. Integriteti gjithashtu u kérkon audituesve
té respektojné parimet e pavarésisé dhe objektivitetit, té ruajné standardet
e sjelljes profesionale, t¢ marrin vendime duke pasur né mendje interesin
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publik, dhe té kené njé ndershméri absolute né kryerjen e punés sé tyre
dhe né trajtimin e burimeve té SAI-t.

Kapitulli 3  Pavarési, Objektivitet dne Paanshméri

14. Pavarésia nga organi i audituar dhe nga grupet e tjeré té jashtém té
interesit &shté i domosdoshém pér audituesit. Kjo nénkupton se audituesit
duhet té sillen né njé ményré qé rrit, dhe nuk ul né asnjé ményré
pavarésiné e tyre.

15. Audituesit duhet té pérpigen gé, jo vetém té jené té pavarur nga
subjektet e audituara dhe grupet e tjera té interesuara, por edhe té jené
objektivé né trajtimin e ¢éshtjeve dhe temave nén shqyrtim.

16. Eshté thelbésore qé audituesit té jené té pavarur dhe té paanshém, jo
vetém faktikisht, por edhe né dukje.

17. Né té gjitha ¢éshtjet gé lidhen me punén e auditimit, pavarésia e
audituesit nuk duhet té démtohet nga interesat personale apo té jashtém.
Pavarésia mund té démtohet, pér shembull, nga presioni apo ndikimi i
jashtém mbi audituesit; nga paragjykimet e audituesit rreth individéve,
subjekteve té audituara, projekteve apo programeve; nga marrédhénie
pune t€ méparshme me organin e audituar; ose nga ¢éshtje personale apo
financiare té cilat mund té shkaktojné konflikte besnikérie apo té
interesave. Audituesit kané pér detyré qé té mos pérfshihen né ato ¢éshtje
ku ata kané njé interes personal.

18. Ekziston njé nevojé pér objektivitet dhe paanshméri né té gjithé
punén e kryer nga audituesit, vecanérisht né raportet e tyre, té cilét duhet
té jené té sakté dhe objektivé. Konkluzionet né opinione dhe raporte
duhet té bazohen ekskluzivisht né provat e marra dhe té pérpunuara né
pérputhje me standardet e auditimit té SAI-t.

19. Audituesit duhet té pérdorin informacionin e sjellé nga subjekti i
audituar dhe nga palét e tjera. Ky informacion duhet té merret parasysh
né mendimet e shprehura nga audituesit né ményré té paanshme.
Audituesi, gjithashtu, duhet t¢ mbledhé informacione né lidhje me
piképamjet e subjektit té audituar dhe paléve té tjera. Sidoqofté,
konkluzionet e veté audituesve nuk duhet té ndikohen nga kéto
piképamje.

Neutraliteti Politik

20. Eshté e réndésishme ruajtja e neutralitetit politik real dhe té
perceptuar té SAI-t. Prandaj, éshté e réndésishme gé audituesit té mbajné
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pavarésiné e tyre nga ndikimi politik, né ményré qé té pérmbushin
pérgjegjésité e tyre té auditimit né ményré té paanshme. Kjo éshté e
réndésishme pér audituesit duke gené se SAI-t punojné ngushté me
autoritetet legjislative, ekzekutive apo me subjekte té tjeré geveritaré, té
autorizuar me ligj té marrin né konsideraté raportet e SAI-t.

21. Eshté e réndésishme gé, kur audituesit ndérmarrin, ose mendojné té
ndérmarrin aktivitete politike, ata t&é mbajné né mend ndikimin gé mund
té keté kjo pérfshirje, ose té shohin nése ky aktivitet mund té keté ndikim
né aftésiné e tyre pér té pérmbushur detyrat profesionale né ményré té
paanshme. Nése audituesve u lejohet t& marrin pjesé né aktivitete politike
ata duhet té jené té vetédijshém se kéto aktivitete mund té cojné né
konflikte profesionale.

Konfliktet e Interesit

22. Kur audituesve u jepet mundésia té japin késhilla dhe shérbime té
tjera tek organi i audituar pérve¢ auditimit, duhet pasur kujdes qé kéto
shérbime té mos shkaktojné konflikt interesi. Né veganti, audituesit duhet
té sigurohen gé kéto késhilla apo shérbime nuk pérfshijné pérgjegjési ose
kompetenca menaxhimi, té cilat duhet t¢ mbeten vendosmérisht me
menaxhimin e entitetit té audituar.

23. Audituesit duhet t& mbrojné pavarésiné e tyre dhe té shmangin c¢do
konflikt interesi t¢ mundshém, duke refuzuar dhurata ose shpérblime né
para, té cilat mund té influencojné ose mund té& perceptohen sikur
influencojné pavarésiné dhe integritetin e tyre.

24. Audituesit duhet tu shmangen marrédhénieve me menaxherét dhe
stafin e organit té audituar, si dhe me patét e tjera, t& cilét mund té
influencojné, komprometojné dhe vené né rrezik aftésiné e tyre pér té
vepruar dhe pér tu paré si veprues té pavarur.

25. Audituesit nuk duhet té pérdorin pozitén e tyre zyrtare pér géllime
private dhe duhet t¢ shmangin marrédhéniet gé pérfshijné rrezikun e
korrupsionit apo ato gé mund té ngrené dyshime né lidhje me
objektivitetin dhe pavarésiné e tyre.

26. Audituesit nuk duhet té pérdorin informacionin e marré gjaté kryerjes
sé detyrave té tyre si njé mjet pér té siguruar pérfitim personal pér veten e
tyre apo pér té tjerét. Ata nuk duhet té shpérndajné informacionin qé
mund té sigurojé njé avantazh té padrejté apo té paarsyeshém individéve
apo organizatave té tjera, as nuk duhet ta pérdorin njé informacion té tillé
si njé mjet pér té démtuar té tjerét.
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Kapitulli4 Fshehtésia Profesionale

27. Audituesit nuk duhet té zbulojné informacionet e marra né procesin e
auditimit té paléve té treta, qofté me gojé ose me shkrim, pérvecse pér té
pérmbushur pérgjegjésité ligjore té SAI-t apo pérgjegjési té tjera té
identifikuara si pjesé e procedurave normale té€ SAI-t ose ato né pérputhje
me ligjet pérkatése.

Kapitulli5 Kompetencat

28. Audituesit kané pér detyré té sillen né ményré profesionale gjaté
gjithé kohés dhe té aplikojné standarde té larta profesionale né kryerjen e
punés sé tyre né ményré gé ata t& munden té kryejné detyrat e tyre me
kompetencé dhe me paanshméri.

29. Audituesit nuk duhet t& ndérmarrin puné pér té cilén ata nuk jané té
afté.

30. Audituesit duhet té diné dhe té ndjekin standardet e aplikueshém té
auditimit, té kontabilitetit, t& menaxhimit financiar, si dhe politikat,
procedurat dhe praktikat. Gjithashtu, ata duhet té kené njohuri té
mjaftueshme té parimeve Kkushtetuese, ligjore, institucionale dhe
standardeve qé rregullojné veprimtariné e subjektit té audituar.

Zhvillimi Profesional

31. Audituesit duhet té ushtrojné kujdesin e duhur profesional né kryerjen
dhe mbikéqyrjen e auditimit dhe né pérgatitjen e raporteve pérkatése.

32. Audituesit duhet té pérdorin metodat dhe praktikat e cilésisé mé té
larté t& mundshme né auditimet e tyre. Né kryerjen e auditimit dhe
Iéshimin e raporteve, audituesit kané pér detyré tu pérmbahen
standardeve themelore dhe pérgjithésisht té pranuara té auditimit.

33. Audituesit kané njé detyrim té vazhdueshém pér té pérditésuar dhe
pér té pérmirésuar aftésité e nevojshme pér kryerjen e pérgjegjésive té
tyre profesionale.

FJALOR

Shprehjet e pérdorura né kété Kod té Etikés kané té njéjtin interpretim
apo pérkufizim, si ato té pérdorura né Standardet e Auditimit té
INTOSAI-t.
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ISSAI 40

Kontrolli i Cilésisé pér SAI-t
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1. Hyrje

Qéllimi i kétij dokumenti éshté t& ndihmojé SAI-t té krijojné dhe mbajné
njé sistem té pérshtatshém té kontrollit té cilésisé i cili mbulon té gjithé
punén e tyre. Ky dokument duhet té ndihmojé SAI-t té projektojné njé
sistem té kontrollit té cilésisé gé éshté i pérshtatshém pér mandatin dhe
rrethanat e tyre dhe qé pérgjigjet ndaj rrezigeve té tyre pér cilésiné.

Njé sfidé e madhe me te cilén pérballen té gjitha SAI-t éshté ofrimi i
vazhdueshém i njé auditimini me cilési té larté dhe i punéve té tjera.
Cilésia e punés sé kryer nga SAI-t ndikon né reputacionin dhe
besueshmériné e tyre dhe pérfundimisht aftésiné e tyre pér té pérmbushur
mandatin.

Q& njé sistem i kontrollit té cilésisé té jeté efektiv, ai duhet té jeté pjesé e
strategjisé, kulturés, politikave, procedurave té pércaktuara né kété
udhézim té ¢do SAI. Né Kkété ményré, cilésia ndértohet né bazé té
perfomancés sé punés sé secilit SAl dhe té prodhimit té raporteve té SAI-
t, né vend qé té jeté njé proces shtesé pasi né raport éshté prodhuar.

Ky dokument éshté njé pjesé pérbérése e strukturés sé ISSAI-t. Ky
udhézim brenda kornizés sé ISSAI-t duhet pérdorur se bashku me
standarde té tjeré ISSAI.

2. Qéllimi i ISSAI 40

ISSAI 40 bazohet né parimet e Standardeve Ndérkombétare té Kontrollit
té Cilésisé (ISQC1)', t& pérshtatur sipas nevojés pér tu zbatuar dhe pér
SAIl-t. Edhe pse ISQC1 pérfshin disa céshtje specifike né lidhje me
organizatat e auditimit té sektorin publik gé né shumé aspekte jané té
pérshtatshme edhe pér SAI-t, parimet bazé kérkojné interpretime pér tu
aplikuar drejt sé drejti SAl-ve. ISSAI 40 pasqyron mandatin e SAl-ve, i
cili éshté shpesh mé i gjeré se ai i njé auditimi profesional ose firmé té
sigurimit. ISSAI 40 jep udhézime pér té ndihmuar SAI-t né zbatimin e
parimeve kyce té ISQC 1 né spektrin e ploté té punés sé tyre, sipas
mandatit t¢ tyre dhe sipas rrethanave. Ky dokument pérshkruan masat e
kontrollit té cilésisé qé jané té réndésishme pér arritjen e cilésisé sé larté
né ambientin e sektorit publik.

! International Standard on Quality Control (ISQC1), Kontroll i Cilésisé sé&
Sipérmarrjeve gé Performojné Auditime dhe Rishikime té Deklaratave Financiare dhe té
Marréveshjeve mbi Sigurimet dhe Shérbimet e Lidhura me kéto, Federata
Ndérkombétare e Kontabilistéve (IFAC).
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Ndonése qgéllimi i pérgjithshém dhe parimet bazé té ISSAI 40 jané né
pérputhje me ISQC1, kérkesat e kétij ISSAI-i jané pérshtatur né ményré
gé té jené té pérshtatshém pér SAI-t.
Duke njohur dhe duke u mbéshtetur né parimet kyce té ISQC1, ISSAI 40
ISSAI 40 pércakton njé kornizé té pérgjithshme té punés pér kontrollin e
cilésisé né SAI-t. Kjo kornizé éshté projektuar pér tu zbatuar né sistemin
e kontrollit té cilésisé pér té gjithé punén e béré nga SAI-t (pér shembull,
auditim financiar, auditim pajtueshmérie, auditim performance dhe
cfarédo lloj pune tjetér).
ISSAI 40 fokusohet né aspektet organizative té auditimit té cilésisé gé
operon né té gjithé SAI-t. ISSAI 40, gjithashtu, krijon njé kornizé qé
plotéson udhézimet e tjera té INTOSAI-t, duke pérfshiré ato pér njé
kontroll cilésie né njé nivel angazhimi personal (pér shembull, auditim
financiar individual, auditim pajtueshmérie, auditim performance dhe
cfarédo lloj pune tjetér).
Udhézime pér kontrolli e cilésisé né nivel angazhimi personal mund té
gjenden edhe né:
e |SSAI 1000-2999 (Udhézimet e Auditimit Financiar)
[ISSAI 1000, ISSAI 1220, ISSAI 1620 japin udhézime né lidhje

me kontrollin e cilésisé pér auditimin financiar]

e ISSAI 3000 — 3999 (Udhézimet e Auditimit té Performancés)
[ISSAI 3100, Seksioni 2.5 jep udhézime né lidhje me kontrollin e
cilésisé sé auditimit té performancés]

e ISSAI 4000 — 4999 (Udhézimet e Auditimit té Pajtueshmérisé)
[ISSAI 4100, Seksioni 5.2 dhe ISSAI 4200, Seksioni 5.2 japin
udhézime né lidhje me kontrollin e cilésisé té auditimit té
pajtueshmérisé]

Nése ndonjé SAI déshiron té verifikojé nése pajtohet me ISQC1 (dhe me
ISA-t), do ti duhet té konsiderojé kérkesat e ISQC1. Kérkesat pér ISA-t e
aplikueshme pérshkruhen né Udhézimet e Auditimit Financiar.

ISQC1 gjendet né fagen:

Disa terma té pérdorura né ISQC1 kané nevojé té interpretohen nga SAI-
t. Kéto jané té pércaktuara né seksionin 7 té kétij dokumenti.
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3. Pérmbledhje e ISQC

ISQC merret me pérgjegjésité e njé sipérmarrjeje né lidhje sistemin e saj
té kontrollit té cilésisé pér auditimet, pér rishikimin e deklaratave
financiare dhe pér angazhimin né shérbime té tjera.

ISQCI1 thoté gé “qéllimi i njé firme é&shté té vendosé dhe té mbajé njé
sistem té kontrollit té cilésisé dhe ti japi atij siguri té arsyeshme qé:

(@) firma dhe personeli i saj té pajtohen me standardet profesionale dhe
kérkesat ligjore dhe rregulloret e aplikueshme; dhe

(b) raportet e Iéshuara nga firma ose nga partnerét e angazhuar jané té
pérshtatshém pér rrethanat.”

Korniza e ISSAI 40 duhet té pérmbushi té njéjtin géllim né lidhje me
mandatin dhe rrethanat e ¢do SAI.

4. Cfaré éshté njé Sistem i Kontrollit té Cilésisé?

ISSAI 40 pérdor elementet e kontrollit té cilésisé té pérshkruar né
ISQCL. ISSAI 40, gjithashtu, e konsideron kété si njé céshtje té njé
réndésie té vecanté né ambientin e auditimit té sektorit publik qé prek té
gjithé sistemet e kontrollit té cilésisé sé SAl-ve. ISQC1 paraget elementet
e njé sistemi té kontrollit té cilésisé:

(a) Pérgjegjésité e Leadership-it pér cilési brenda sipérmarrjes;

(b) Kérkesat etike té réndésishme;

(c) Pranim dhe vazhdim i marrédhénies me Kklientin dhe angazhime
specifike;

(d) Burimet njerézore;

(e) Performancé angazhimi; dhe

(f) Monitorim.

Pérve¢ elementeve té mésipérm, ISQC1l vé né dukje nevojén pér té
dokumentuar linjat e veprimit dhe procedurat e kontrollit té cilésisé sé
sipérmarrjes dhe ti komunikojé ato personelit.

Elementet e sistemit té& kontrollit t& cilésisé té pérmbajtura né ISQC1 i
aplikohen té gjithé punés té zhvilluar nga SAI-t (i cili mund té jeté mé i
gjeré se sa termi “angazhim” i ISQC1”. Prandaj, parimet bazé né 1SQC1
duhet té konsiderohen nga SAI-t kur projektojné sistemet e tyre té
kontrollit.

Si njé objektiv parésor, cdo SAI duhet té konsiderojé rreziget né cilésiné
e punés sé tij dhe té vendosi njé sistem kontrolli té cilésisé qé éshté

2 1SQC1, paragrafi 11.
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projektuar pér tu pérgjigjur kétyre rrezigeve né ményré té pérshtatshme.
Rreziget né cilési do té varen nga mandati dhe funksionet e ¢do SAl, si
dhe nga kushtet dhe mjedisi né té cilin ai vepron. Kéto rrezige mund té
shfagen né shumé aspekte té punés sé njé SAI. Pér shembull, rreziku né
ciléesi mund té shfaget gjaté aplikimit té gjykimeve profesionale,
projektimit dhe zbatimit té politikave dhe procedurave, ose né metodat e
pérdorura nga SAI-t pér té komunikuar rezultatet e punés sé tyre.

Mbajtja e njé sistemi té kontrollit té cilésisé kérkon monitorim té
vazhdueshém dhe angazhim pér pérmirésim té vazhdueshém.

5. Struktura e ISSAI 40

Seksioni 6 i ISSAI 40 prezantohet né té njéjtén ményré pér cdo element
té identifikuar né ISQC1 si né vijim:

e Parimi bazé né ISQC1,

o Parimi bazé i pérshtatur pér SAI-t;

e Udhézimi i aplikimit pér SAI-t.

6. Korniza pér njé Sistem té Kontrollit té Cilésisé té SAl-ve
(a) Elementi 1: Pérgjegjésité e Leadership-it pér Cilési brenda SAI-t.

Parimi bazé i ISQC:

“Firma duhet té vendosi politika dhe procedura té projektuara pér té
nxitur njé kulturé té brendshme e cila pranon se cilésia éshté esenciale
né kryerjen e angazhimeve. Kéto politika dhe procedura duhet ti kérkojné
zyrtarit mé té larté, ose bordit té partneréve gé menaxhon sipérmarrjen
té marré pérsipér pérgjegjésiné pérfundimtare té sistemit té kontrollit té
cilésise.”

Parimi Bazé i Pérshtatur pér SAI-t

Njé SAI duhet té vendosi politika dhe procedura té projektuara pér té
nxitur njé kulturé té brendshme e cila pranon se cilésia éshté esenciale pér
té gjithé punén e tij. Kéto politika dhe procedura duhet té pércaktohen nga
Drejtuesi i SAI-t, i cili mban pérgjegjésiné totale pér sistemin e kontrollit
té cilésisé.

% 1SQC1, paragrafi 18.
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Udhézime Aplikimi pér SAI-t

Drejtuesi i SAI-t mund té jeté njé individ ose njé grup individésh
né bazé té mandatit dhe rrethanave té SAI-t.

Drejtuesi i SAI-t duhet té mbajé pérgjegjésiné totale pér cilésiné e
té gjithé punés sé béré né SAL*

Drejtuesi i SAI-t mund té delegojé autoritetin e tij pér
menaxhimin e sistemit t& kontrollit té cilésisé sé SAI-t tek njé
person ose disa persona gé kané eksperiencén e duhur dhe té
mjaftueshme pér té marré kété rol.

SAI-t duhet té pérpigen té arrijné njé kulturé gé njeh dhe vleréson
punén me cilési té larté né té gjithé SAI-n. Pér té arritur kété
kulturé Drejtuesi i SAI-t duhet té vendosi “tonin e duhur né krye”
i cili vé né dukje réndésiné e cilésisé né té gjithé punén e SAI-t
duke pérfshiré punén gé éshté kontraktuar jashté. Kjo kulturé
varet edhe nga veprimet e qarta, té pérputhshme dhe té shpeshta e
té gjithé niveleve té menaxhimit té SAI-t, gé vené né dukje
réndésiné e cilésisé.

Strategjia e ¢do SAI duhet té njohé qé éshté kérkesé thelbésore
pér SAI-n arritja e njé cilésie té larté né té gjithé punén e tij né
ményré gé konsideratat politike, ekonomike dhe té tjera té mos
komprometojné cilésiné e punés sé kryer.

SAI-t duhet té sigurohen gé politikat dhe procedurat e kontrollit té
cilésisé tu komunikohen stafit t¢ SAI-t dhe ¢cdo pale té treté té
autorizuat té kryejé puné pér njé SAI.

SAI duhet té sigurohet gé té keté burime té mjaftueshém pér
sistemin e kontrollit té cilésisé brenda SAI-t.

(b) Elementi 2: Kérkesa Etike té Réndésishme

Parimi bazé i ISQC1

“Firma duhet té krijojé politika dhe procedura té hartuara pér ti dhéné
siguriné e mjaftueshme gé ajo dhe personeli i saj pajtohen me kérkesat
etike mé té réndésishme.”

* N& pérputhje me ISSAI 20, Parimet e Transparencés dhe Pérgjegjésisé, Parimi 5.
% ISQC1, paragrafi 20.
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Parimi Bazé i Pérshtatur pér SAI-t

Njé SAI duhet té krijojé politika dhe procedura té hartuara pér ti dhéné
siguriné e mjaftueshme gé SAI, duke pérfshiré gjithé personelin dhe palét e
autorizuara pér té kryer puné pér SAI-n, pajtohet me kérkesat etike mé té
réndésishme.

Udhézime Aplikimi pér SAI-t

e SAI-t duhet té vené né dukje réndésiné e pérputhshmérisé mé
kérkesat etike mé té réndésishme né kryerjen e punés sé tyre.

e | gjithé personeli i SAI-t dhe palét e treta té autorizuara pér té
kryer puné pér SAIl-n, duhet té kené njé sjellje etike té
pérshtatshme.

e Drejtuesi i SAI-t dhe personeli me pérvojé duhet té shérbejé si
shembull i njé sjelljeje etike té pérshtatshme.

o Kérkesat etike mé té réndésishme duhet té pérshijné ¢do kérkesé
té pércaktuar né kornizén ligjore dhe rregulluese qé geverisé
veprimtariné e SAI-t.

o Kérkesat etike pér SAIl-t mund té pérfshijné ose té hartohen mbi
bazén e Kodit Etik t&¢ INTOSAI-t (ISSAI 30) dhe té kérkesave
etike té IFAC né pérputhje me mandatin dhe rrethanat e tij si edhe
rrethanat e stafit té tij profesional.

e SAI-t duhet té sigurohen gé politikat dhe procedurat né fugi té
pérforcojné parimet themelore té etikés profesionale si¢ jané
pérkufizuar né ISSAI 30, pér shembull:

Integriteti;

Pavarésia, objektiviteti, paanshméria
Sekreti profesional;
Kompetenca.

e SAI-t duhet té sigurohet gé palét e autorizuara pér té kryer puné
pér SAI-t jané objekt i marréveshjeve fshehtésisé pérkatése.

e SAI-t duhet té marrin né konsideraté pérdorimin e deklaratave né
formé té shkruar nga personeli pér té konfirmuar pajtimin me
kérkesat etike t& SAI-t.
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e SAI-t duhet té sigurohen qé politikat dhe procedurat né fuqi e
njoftojné né kohé Drejtuesin e SAI-t pér thyerjet e kérkesave
etike dhe e lejojné até té ndérmarré veprimet e duhura pér té
zgjidhur céshtjen.

e SAI-t duhet té sigurohen gé politikat dhe procedurat né fuqi
ruajné pavarésiné e Drejtuesit t& SAI-t, gjithé personelit dhe
paléve té tjeré té autorizuara pér té kryer puné pér SAI-n.

(Pér mé shumé udhézime pér pavarésiné e SAI-t referohuni ISSAI 10
Deklarata e Meksikés mbi Pavarésiné e SAI-t dhe ISSAI 11
Udhézime dhe Praktika té Mira né lidhje me Pavarésingé e SAI-t.)

e SAI-t duhet té sigurohen gé politikat dhe procedurat né fuqi, té
cilat pérforcojné rotacionin e personelit mé té réndésishém, té
ulin, aty ku éshté e nevojshme, rrezikun gé lind nga familiariteti
me organet gé po auditohen. SAI-t, gjithashtu, mund té marrin né
konsideraté masa té tjera pér té ulur rrezikun e familiaritetit.

(c) Elementi 3: Pranimi dhe Vazhdimi
Parimi bazé i ISQC1

"Firma duhet té& vendosé politika dhe procedura pér pranimin dhe
vazhdimin e marrédhénieve me klientin dhe angazhimet specifike té
hartuara pér ti dhéné firmés siguriné e mjaftueshme gé do té
ndérmarré vetém ose do té vazhdojé marrédhéniet dhe angazhimet
aty ku ajo:

(a) éshté kompetente pér té pérmbushur angazhimet dhe ka
capacitetet, duke pérfshiré kohén dhe burimet pér té béré kété;

(b) mund té pajtohet me kérkesat etike té réndésishme; dhe

(c) ka marré né konsideraté integritetin e Kklientit dhe nuk ka
informacione se kjo gjé mund ta cojé até te pérfundimi se klientit i
mungon integriteti."®

® ISQC1, paragrafi 26.
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Parimi Bazé i Pérshtatur pér SAI-t

Njé SAI duhet té vendosé politika dhe procedura té hartuara pér ti dhéné
SAI-t siguriné e mjaftueshme gé do té ndérmarré auditime ose puné té tjera
aty ku SAL:

(@) ka kompetencé pér té kryer punén dhe ka kapacitetet duke pérfshiré
kohén dhe burimet pér té béré kété;

(b) mund té pajtohet me kérkesat etike té réndésishme; dhe

(c) ka marré né konsideraté integritetin e klientit dhe ka konsideruar si té
trajtojé rrezikun ndaj cilésisé gé mund té lind.

Politikat dhe procedurat duhet té reflektojné gamén e punés sé kryer nga
cdo SAI. Né shumé raste SAI-t kané pak liri né lidhje me punén qgé ata
kryejné. SAI-t kryejné auditive né tre kategori té gjera:
e Puné gé u kérkohet pér shkak t€ mandatit dhe statutit té tyre, pér té
cilén ata nuk kané zgjidhje tjetér pérvec kryerjes;
e Puné gé u kérkohet pér shkak té mandatit té tyre, por ku ata kané
liri veprimi pér sa i pérket kohés, géllimit dhe natyrés sé saj;
e Puné gé ata mund té zgjedhin pér té kryer.

Udhézime Aplikimi pér SAI-t

e Pér té gjitha auditimet dhe punét e tjera, SAI-t duhet té krijojné
sisteme gé marrin né konsideraté rreziget ndaj cilésisé, té cilat
lindin gjaté kryerjes sé punés. Kéto do té ndryshojné né bazé té
llojit té punés gé po kryet.

e SAI-t zakonisht punojné me burime té kufizuara. SAI-t duhet té
marrin né konsideraté programin e tyre té punés dhe nése ata i
kané burimet e nevojshme pér té ofruar gamén e punés né nivelin
e cilésisé té déshiruar. Pér té arritur kété, SAI-t duhet té kené njé
sistem qé i jep pérparési punés sé tyre né ményré té tillé gé nevoja
pér cilési té ruhet. Nése burimet nuk jané té mjaftueshme dhe
vené né rrezik cilésing, SAI duhet té keté procedura gé sigurojné
gé mungesa e burimeve i nénshtrohet vémendjes sé Drejtuesit té
SAIl-t dhe legjislaturés ose autoritetit buxhetor aty ku éshté e
pérshtatshme.

e SAI-t duhet té vlerésojné nése ekziston njé rrezik material ndaj
pavarésisé sé tyre né pérputhje me ISSAI 10. Atéheré kur ky
rrezik identifikohet, SAI duhet té pérkufizojé dhe té dokumentojé
se si ai po planifikon té adresojé kété rrezik dhe té sigurojé gé njé
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proces miratimi éshté né fuqi dhe éshté dokumentuar né ményré
adekuate.

e Atéheré kur integriteti i organit té audituar vihet né dyshim, SAI
duhet té konsiderojé dhe té adresojé rreziget gé lindin nga aftésité
e stafit, niveli i burimeve dhe ¢do ¢éshtje etike gé mund té lind né
organizatén e audituar.

e SAI-t duhet t¢ marrin parasysh procedurat pér pranimin dhe
vazhdimin e punés, duke pérfshiré edhe punén e kontraktuar.
Nése SAI vendos té ndérmarré kété detyré, ai duhet té sigurohet
gé vendimi éshté miratuar né nivelin e duhur dhe rreziget e
pérfshira jané vlerésuar dhe menaxhuar.

e SAI-t duhet té sigurohen se procedurat e menaxhimit té riskut
jané té pérshtatshme pér zbutjen e riskut. Pérgjigjet ndaj riskut
mund té pérfshijné:

té pércaktohet me kujdes géllimi i punés

emérimi i né stafi me eksperiencé

realizimi i njé kontrolli cilésie mé té thellé, para léshimit té
raportit

e SAlI-t duhet té pérfshijné né raport ¢cdo ¢éshtje me réndési, té cilat
japin arsyet pse nuk éshté pranuar detyra

(d) Elementi 4: Burimet Njerézore
Parimi bazé i ISQC1

“Firma duhet té vendosé politika dhe procedura té krijuara pér té

siguruar se ka aftésité, kompetencat dhe pérkushtimin e duhur ndaj

parimeve etike té nevojshme pér:

(a) té kryer angazhimet né pajtim me standardet profesionale dhe
ligjore dhe kérkesat e rregulloreve né fuqi.

(b) t¢ mundésojé gé firma dhe partnerét té léshojné raporte né
rrethanat e duhura’”

Parimi Bazé i Pérshtatur pér SAI-t

SAI duhet té vendosé politika dhe procedura té krijuara pér té siguruar se
ka burimet e mjaftueshme (personeli apo palét e kontraktuara) me

"1SCQ1 paragrafi 29
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aftésité, kompetencat dhe pérkushtimin e duhur ndaj parimeve etike té
nevojshme pér:

(c) té kryer angazhimet né pajtim me standardet profesionale dhe

ligjore dhe kérkesat e rregulloreve né fuqi.

(d) té béré té mundur gé SAI té l1&shojé raportet né rrethanat e duhura.

Udhézime Aplikimi pér SAI-t

SAI-t mund té térhegin fonde nga burime té ndryshme pér té
siguruar gé até té kené aftésité dhe ekspertizén e duhur pér té
Kryer gamén e punés sé tyre, té pérfunduar si nga personeli i SAI-
t dhe i kontraktuar.

SAI duhet té sigurohet gé pérgjegjésia té caktohet gartésisht pér té
gjithé punén e ndérmarré nga SAI.

SAI duhet té sigurohet qé personeli dhe palét e autorizuar pér té
kryer puné pér SAI-n (pér shembull, nga firmat e kontabilitetit t&
certifikuar dhe té konsultimit) i kané kompetencat e pérgjithshme
té kérkuara pér té kryer kété puné.

SAIl duhet té pranojé gé né disa situata personeli dhe palét e
autorizuara pér té kryer puné pér SAl-n, mund té kené detyrime té
veganta né pérputhje me kérkesat profesionale t& organeve,
pérvec kérkesave té SAI-t.

SAI duhet té sigurohet gé politikat dhe procedurat e Burimeve
Njerézore i japin fokus té mjaftueshém cilésisé dhe pérkushtimit
ndaj parimeve etike té SAI-t. Kéto politika dhe procedura né
lidhje me burimet njerézore pérfshijné:

Rekrutimin (dhe kualifikimet e stafit té rekrutuar)

Vlerésimin e Performancés

Zhvillimin Professional

Kapacitetet (duke pérfshiré kohén e mjaftueshme pér té
pérfunduar angazhimet sipas standardit té kérkuar)

Kompetencén (duke pérfshiré kompetencén etike dhe teknike)
Zhvillimin e Karrierés

Promovimin

Kompensimin dhe

Vlerésimin e nevojave té personelit.
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e SAI-t duhet té promovojné trajnimin dhe formimin e té gjithé
stafit pér té inkurajuar zhvillimin e tyre profesional dhe gé ata té
trajnohen né zhvillimet e tanishme té profesionit té tyre.

e SAI-t duhet té sigurohen gé personeli dhe ¢do palé tjetér e
autorizuar pér té kryer puné pér SAIl-n kané njé njohuri té
pérshtatshme té ambientit té sektorit publiké né té cilén SAl
vepron dhe njé njohuri t€ miré té punés qé atyre u kérkohet té
kryejné.

e SAI duhet té sigurohet gé cilésia dhe parimet etike t€ SAI-t jané
drejtuesit kryesoré té vlerésimit té pérformancés sé personelit dhe
cdo pale tjetér e autorizuar pér té kryer puné pér SAI-n.

(e) Elementi 5: Performanca e Auditimeve dhe Puné té Tjera
Parimi bazé i ISQC1

“Firma duhet té vendosé politika dhe procedura té hartuara pér ti
dhéné asaj siguriné e duhur gé angazhimet po kryen né pérputhje me
standardet profesionale, ligjet dhe rregulloret né fuqi dhe qé
sipérmarrja ose partneri i angazhuar léshojné raportet e gé jané té
nevojshém pér rrethanat. Kéto politika dhe procedura duhet té
pérfshijné:

(a) céshtjet relevante pér promovimin e géndrueshmérisé né cilésiné
e performancés sé angazhimeve;

(b) mbikéqyrjen e pérgjegjésiveBdhe;

(c) rishikimin e pérgjegjésive.”

Parimi Bazé i Pérshtatur pér SAI-t
SAI duhet té vendosé politika dhe procedura té hartuara pér ti dhéné atij

siguriné e duhur gé angazhimet po kryen né pérputhje me standardet
profesionale, ligjet dhe rregulloret né fugi dhe gé SAI léshon raportet e gé
jané té nevojshém pér rrethanat. Kéto politika dhe procedura duhet té
pérfshijné:

(a) ¢éshtjet relevante pér promovimin e géndrueshmérisé né cilésiné e
performancés sé angazhimeve;

8 1SQC1, paragrafi 32.
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(b) mbikéqgyrjen e pérgjegjésive dhe;

(c) rishikimin e pérgjegjésive.

Udhézime Aplikimi pér SAI-t

SAI-t duhet té kené politika, procedura dhe mjete té
pérshtatshém, si metodologjité e auditimit gé ndihmojné pér
kryerjen e té gjithé gamés sé punés pér té cilén éshté
pérgjegjés SAI, duke pérfshiré dhe até gé kryet nga palét e
autorizuara.

SAI-t duhet té vendosin politika dhe procedura gé inkurajojné
cilésiné e larté dhe shkurajojné ose parandalojné cilésiné e
ulét. Kjo pérfshin edhe krijimin e njé ambienti i cili éshté
stimulues, inkurajon pérdorimin e duhur té gjykimeve
profesionale dhe promovon rritjen e cilésisé. E gjithé puna e
kryer duhet ti nénshtrohet njé rishikimi, si njé ményré pér té
ndihmuar né rritjen e cilésive, promovimin e arsimimit dhe
zhvillimin e personelit.

Atéheré kur lindin ¢éshtje té véshtira dhe té diskutueshme,
SAIl-t duhet té sigurohen gé burimet e duhura (si teknikét
eksperté) jané té mésuar té merren me té tilla céshtje.

SAI-t duhet té sigurohen gé standardet ndigen gjaté kryerjes
sé punés dhe nése ndonjé kérkesé né standarde nuk ndiget.
SAl duhet té sigurohet & arsyet aprovohen dhe
dokumentohen né ményré té pérshtatshme.

SAI duhet té sigurohet gé cdo diferencé né mendim brenda
SAI-t dokumentohet gartésisht dhe zgjidhet pérpara se njé
raport té léshohet nga SA.

SAl duhet té sigurohet gé politika dhe procedura té
pérshtatshme té kontrollit té cilésisé jané né fuqi (si pér
shembull mbikéqyrje dhe risimin i pérgjegjésive dhe rishikim
i angazhimeve té kontrollit té cilésis€) pér té gjithé punén e
kryer (duke pérfshiré auditimin financiar, auditimin e
performancés dhe auditimin e pérputhshmérisé). SAI-t duhet
ta njohin réndésiné e rishikimit té angazhimeve té kontrollit té
cilésisé pér punén e tyre dhe atéheré kur njé rishikim i
angazhimeve té kontrollit té cilésisé éshté kryer, ¢éshtjet gé

% N& pérputhje me Parimin e ISSAI 20.
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lindin si rrjedhojé e késaj duhet té zgjidhen para se njé raport
éshté léshuar nga SAI.

SAI-t duhet té sigurohen qé procedurat jané né fuqi pér té
autorizuar léshimin e raporteve. Disa puné té njé SAI kané njé
nivel ndérlikimi dhe réndésie gé kérkon kontroll cilésie
intensiv pérpara se njé raport éshté léshuar.

Nése SAI-t u nénshtrohen njé procedure specifike né lidhje
me rregullat e provés (si né rastin e SAl-ve me rol gjygésor),
ai duhet té sigurohet gé kéto procedura ndigen vazhdimisht.
SAI-t duhet té kené géllim pérfundimin né kohé té auditiveve
dhe té gjithé punéve, duke vlerésuar gé cilésia e punés sé SAI-
t ulet kur nése puna nuk kryet né kohé.

SAI-t duhet té sigurohen gé procedurat e pérshtatshme ndigen
pér gjetjet e verifikuara dhe pér té siguruar gé palét gé
ndikohen drejtpérsédrejti nga kéto gjetje kané mundésiné pér
té komentuar pérpara finalizimit té punés, pavarésisht nése
raporti éshté béré publik apo jo nga SAL.

SAI-t duhet té sigurohen qé ata kané té gjithé
dokumentacionin qé pércaktohet nga ligji, rregulloret,
standardet dhe udhézimet.

SAI-t duhet té balancojné fshehtésiné e dokumentacionit me
nevojén pér transparencé dhe pérgjegjési. SAI-t duhet té
vendosin procedura transparente kur merren me kérkesa pér
informacion gé jané né pérputhje me me legjislacionin né
juridiksionin e tyre.

(f) Elementi 6: Monitorimi

Parimi bazé i ISQC1

“Firma duhet té vendosé njé proces monitorimi i hartuar pér ti dhéné
asaj siguri té mjaftueshme gé politikat dhe procedurat né lidhje me
sistemin e kontrollit té cilésisé jané pérkatése, té réndésishme dhe
operojné né ményré efektive. Ky proces duhet:

a) té keté njé konsideraté dhe vlerésim té vazhdueshém té sistemit té
kontrollit té cilésisé, duke pérfshiré, sipas njé cikli, inspektimin e té
paktén njé angazhimi té pérfunduar pér ¢do partner té angazhuar;
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(b) té kérkojé pérgjegjési pér procesin e monitorimit qé i caktohet njé
partneri ose personave té tjeré me pérvojé té mjaftueshme dhe té
pérshtatshme, si dhe me autoritet pér té pranuar pérgjegjésité.

(c) kérkon gé ata gé jané angazhuar né rishikimin e kontrollit té cilésiseé,
té mos jené té pérfshiré né inspektim. ”

Parimi Bazé i Pérshtatur pér SAI-t

Njé SAI duhet té krijojé njé proces monitorimi, pér té siguruar se
politikat dhe procedurat gé lidhen me sistemin e kontrollit té
cilésisé jané té pérshtatshme dhe po operojné me eficiencé.
Procesi i monitorimit duhet té:

(@) t& marré vazhdimisht né konsideraté dhe té vlerésojé sistemin
e kontrollit té cilésisé, duke pérfshiré njé rishikim té kampionéve
té punés sé kryer;

(b) té kérkojé pérgjegjési pér procesin e monitorimit qé i caktohet
njé individi me pérvojé té mjaftueshme dhe té pérshtatshme, si
dhe me autoritet pér té pranuar pérgjegjésité;

(c) té kérkojé qé pérgjegjésit pér rishikimet té jené té pavarur (té
mos kené marré pjesé gjaté kontrollit té cilésisé).

Udhézime aplikimi pér SAI-t

e SAI-t duhet té sigurohen se sistemi i tyre i kontrollit té
cilésisé, pérfshin monitorimin e pavarur té gamés sé
kontrolleve

e Nése shérbimi éshté kontraktuar nga jashté, SAI-t duhet té
kérkojné informacione lidhur me efektivitetin e sistemit té
kontrollit té cilésisé sé firmés

e SAlI-t duhet té sigurojné se rezultatet e procesit t& monitorimit
duhet ti raportohen Kreut brenda njé kohe té caktuar, né
ményré gé ai té marré masat e duhura

e NB& rast se éshté e pérshtatshme, SAI-t duhet té pérfshijné SAI
té tjeré ose organe té ngjashme né procesin e monitorimit

e Nése éshté e nevojshme, SAI-t mund té pérfshijné né kété
proces edhe:

- mendimin e pavarur té akademikéve;
- sondazhe me palét e interesit;
- vazhdimi i shqyrtimit té rekomandimeve;

81




- pérgjigja nga organizatat e audituara (p.sh sondazhe té
klientéve).

SAI-t duhet té ndjekin procedura té caktuara kur kané té béjné me ankesa
dhe pretendime rreth cilésisé sé punés sé kryer nga SAI.

SAI-t duhet t€ marrin né considerate faktin nése ekziston ndonjé ligj ose
ndonjé formé tjetér pér monitorimin e raporteve publike, ose t’1 pérgjigjet
ankel%ave dhe pretendimeve té publikut lidhur me punén e kryer nga
SAI™.

7. Interpretimi i termave

Nése njé SAI do té sigurojé gé punon né pérputhje me ISQC-1 ( dhe me
ISA-t), do t’i duhet t€ marré né konsideraté kérkesat e ISQC-1. ISQC-1
pérmban pérkufizimet e njé nuri té caktuar termash. Pér té aplikuar
ISSALI 40, termat e pérmendur né 1SQC-1 do té kuptohen né kété ményreé:
“Firm”

Termi firm i referohet SAI-t si térési. Ku kreu i SAI-t eméron njé
punonjés, njé kontabilist té zotin ose njé partneritet auditimi, ose persona
té tjeré té kualifikuar pér té kryer auditime ose puné té tjera, pra termi
“firm” 1 referohet kombinimit t& punés sé kreut t&¢ SAI-t dhe personit té
eméruar pér té kryer auditimet ose punét e tjera.

“Angazhim”

Termi “angazhim” i referohet punés qé kryhet, duke udhtruar funksionet
e SAI-t ( pér shembull kryerja e njé auditimi financiar né pérputhje me
legjislacionin e vendit pérkatés).

“Partner 1 angazhuar”

Termi “partner 1 angazhuar” i referohet t& punésuarit, kontabilistit ose
personit té kualifikuar, i cili éshté pérgjegjés pér punén, si dhe pér
raportin gé publikohet né emér té kreut t€ SAI-t, né pérputhje me
politikat dhe procedurat e SAI-t.

“Klient”

Termi “klient” 1 referohet subjektit ose subjekteve publike pér t’u
audituar ose pér té béré puné té tjera té SAI-t ( p.sh organizata e
audituar).

Udhézuesi i mundésuar pérmes kétij ISSAI éshté né pérputhje me kéto
terma.

10'N& pérputhje me ISSAI 30, Kodi i Etikés, paragrafi 11
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ISSAI 100

Parimet themelore né Auditimin e Njésive
Publike.
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1. Kuadri i pérgjithshém i standardeve té auditimit t€ Organizatés
Ndérkombétare té Institucioneve té Larta té Auditimit (INTOSAI), ka
ardhur si rrjedhojé e Deklaratave té Limés dhe té Tokios, deklaratat dhe
raportet e miratuar nga INTOSAI né kongrese té ndryshme, né raportin e
Grupit té Ekspertéve té Kombeve té Bashkuara né takimin e
Kontabilitetit Publik dhe Auditimit né vendet né zhvillim.

2. Standardet e auditimit t& INTOSAI pérbé&hen nga katér pjesé (shih
grafikun né fagen 15):

a) Parimet Themelore

b) Standardet e Pérgjithshme

c) Standardet e Fushés sé Auditimit
d) Standardet e Raportimit

INTOSAI ka zhvilluar kéto standarde pér té siguruar njé kuadér pér
vendosjen e procedurave dhe praktikave gé duhet té ndigen né kryerjen e
njé auditimi, duke pérfshiré edhe auditimin e bazuar né sistemet
kompjuterike. Ato duhet té shihen né rrethana té vecanta kushtetuese,
ligjore dhe né detaje té tjera té institucionit té Kontrollit té Larté té Shtetit
(SAI).

3. Parimet bazé pér standardet e auditimit jané; angazhimet themelore,
premisé e géndrueshme, parime logjike dhe kérkesat té cilat ndihmojné
né zhvillimin e standardeve té auditimit dhe i shérbejné audituesve né
formimin e opinioneve dhe raporteve té tyre, vecanérisht né rastet kur
nuk mund té zbatohen standarde specifike.

4. Standardet e auditimit duhet té jené né pérputhje me parimet e
auditimit. Ato gjithashtu ofrojné udhézimet minimale pér audituesit, né
pércaktimin e nivelit t€ hapave té auditimit dhe procedurat qé duhet té
aplikohen né auditim. Standardet e auditimit pérbé&jné Kkriteret ose
shtrirjen pérkundrejt té cilés vlerésohet cilésia e rezultateve té auditimit.

5. Interpretimet dhe shpjegimet e kétyre standardeve jané njé e drejté e
posacme e Bordit Drejtues té INTOSAI, ndérsa ndryshimet jané
pérgjegjési e Kongresit té INTOSAI.

6. Parimet bazé jané:
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a) SAI duhet té marré né konsideraté pérputhshmériné me standardet e
auditimit t&¢ INTOSAI né té gjitha ¢éshtjet gé e mendon se jané materiale.
Disa standarde gé nuk mund té jené té zbatueshme pér disa puné té
kryera nga SAI, duke pérfshiré ato institucione gé jané té organizuara si
gjykata llogarie, sikurse dhe punét jo audituese té kryer nga SAI. SAI
duhet té pércaktojé standarde té aplikueshme pér puné té tilla pér té
siguruar vazhdimésiné e njé cilésie té larté.

b) SAI duhet té zbatojé vendimin e vet né situata t& ndryshme gé lindin
gjaté kryerjes sé auditimit té njésive publike.

c) Me rritjen e ndérgjegjésimit publik, kérkesa pér pérgjegjésiné e
personave ose njésité publike gé administrojné burimet publike ka ardhur
gjithnjé e né rritje, pér kété arsye ekziston nevoja Q& procesi i
llogaridhénies té jeté né vendin e duhur dhe gé té veprojé né ményré
efektive.

d) Zhvillimi i njé sistemi té duhur informacioni, kontrolli, vlerésimi dhe
raportimi brenda qeverisé do té lehtésojé procesin e llogaridhénies.
Menaxhimi éshté pérgjegjés pér saktésing, mjaftueshmériné dhe
pérmbajtjen e dokumenteve standarde té raporteve financiare dhe
informacioneve té tjera.

e) Organet pérkatése duhet té sigurojné shpalljen e standardeve té
pranueshme té kontabilitetit pér raportimin financiar dhe zbulimin e
pérshtatshém té nevojave geveritare si dhe njésité e auditimit duhet té
zhvillojné objektivat specifike té matshme dhe planifikimin e
performancés sé njésiseé.

f) Zbatimi i sakté i standardeve té pranueshme té kontabilitetit duhet té
rezultojé né paragitjen e drejté té pozicionit financiar dhe rezultateve té
operacioneve.

g) Ekzistenca e njé sistemi té pérshtatshém kontrolli t€ brendshém
minimizon rrezikun e gabimeve dhe parregullsive.

h)Aktet legjislative do té lehtésonin bashké&punimin e njésive publike té
auditimit né ruajtjen dhe sigurimin e té drejtés té marrjes sé té gjitha té
dhénave té nevojshme pér njé vlerésim té ploté té aktiviteteve gjaté
auditimit.
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i) Té gjitha aktivitetet e auditimit duhet t€ jené brenda mandatit té
auditimit té SAI-t.

J) SAI-t duhet té punojné drejt pérmirésimit té teknikave pér auditimin e
vlefshmérisé sé masave té performancés.

k) SAI-t duhet t€ shmangin konfliktin e interesave midis audituesit dhe
njésisé publike gé auditon.

7. Paragrafét né vijim shtjellojné réndésiné e parimeve bazé té auditimit.
8. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

SAI-t duhet t& marrin né konsideraté pérputhshmériné me standardet e
auditimit té INTOSAI né té gjitha c¢éshtjet gé jané pércaktuar si
materiale. Standardet e caktuara nuk mund té jené té zbatueshme pér
disa puné té béra nga SAl, duke pérfshiré ato gé jané té organizuara si
Gjykata Llogarie dhe as nga punét qé s jané pjesé e auditimeve té kryera
nga SAl. SAI duhet té pércaktojé standarde té aplikueshme pér puné té
tilla pér té siguruar gé puna e kryer éshté e njé cilésie té larté dhe té
vazhdueshme.

9. NEé terma té pérgjithshme, njé céshtje mund té gjykohet materiale,
nése njohja e saj do ndikojé tek pérdoruesit e pasqyrave financiare ose
tek raportimi i auditimit té performancés.

10. Materialiteti shpesh éshté konsideruar né aspektin e vlerés, por natyra
e trashéguar/pandaré ose karakteristikat e njé artikulli ose grupi artikujsh
mund té béjné njé céshtje materiale — pér shembull, kur ligji apo njé
rregullore kérkon gé té zbulohet vegcmas pavarésisht nga shuma e
pérfshiré.

11. Pérvec materialitetit sipas vlerés dhe nga natyra, njé ¢éshtje mund té
jeté materiale pér shkak té kontekstit né té cilin ndodhet. Pér shembull,
duke e konsideruar njé objekt né lidhje me:

a) pamjen e pérgjithshme té dhéné né informacionin financiar;

b) totalin me té cilat formon njé pjesé;

C) kushtet e lidhura;
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d) shumén koresponduese né vitet e méparshme.

12. SAl-t shpesh kryejné aktivitete gqé& me pérkufizim strikt nuk
pércaktohen si auditime, por gé kontribuojné né njé geverisje mé té miré.
Shembuj té punés jo audituese mund té pérfshijné (a) mbledhjen e té
dhénave, duke mos kryer analiza té detajuara, (b) pune juridike, (c) njé
detyré informimi pér Parlamentin pér sa i pérket shqyrtimit té projekt —
buxheteve, (d) njé detyré ndihmuese pér anétarét Parlamentit pér sa i
pérket hetimeve dhe konsultimeve té dosjeve té SAIl-t, (e) aktivitetet
administrative dhe (f) funksionet e pérpunimeve kompjuterike. Kéto
aktivitete jo audituese japin njé informacion té vlefshém pér
vendimmarrésit dhe duhet té jené vazhdimisht té njé cilésie té larté.

13. Pér shkak té strukturés dhe drejtimit té disa SAIl-ve, jo té gjitha
standardet e auditimit jané té zbatueshme né té gjitha aspektet e punés sé
tyre. Pér shembull, natyra juridike dhe kolegjiale e shqyrtimeve té kryera
nga Gjykatat e Llogarive, aspektet e punés gé kryejné jané krejtésisht té
ndryshme nga auditimet financiare dhe té performancés té sjella nga SAI
té cilat jané té organizuara sipas njé sistemi hierarkik té¢ udhéhequr nga
Audituesi i Pérgjithshém ose nga Kryetari.

14. Pér té siguruar kryerjen e njé pune me njé cilési té larté, duhet té
ndigen standardet e duhura. Objektivat e njé lloji pune té vecanté ose
detyre té vecanté duhet té tregojné standardet e caktuara gé jané ndjekur.
Cdo SAI duhet té krijojé njé politiké mbi té cilén standardet e INTOSAI
ose standarde té tjera té vecanta, duhet té ndiget né kryerjen e llojeve té
ndryshme té punéve gé kryen institucioni pér té siguruar qé puna dhe
rezultatet jané té njé cilésie té larté.

15. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se::

SAI duhet té pérdoré gjykimin e tij né situata té ndryshme gé lindin gjaté
kryerjes sé auditimit t& njésive publike.

16. Evidencat e auditimit luajné njé rol té réndésishém né vendimmarrjen
e audituesit né lidhje me pérzgjedhjen e ¢éshtjeve, natyrén dhe zonat gé
do auditohen, kohén dhe shtrirjen e testeve e procedurave té auditimit.

17. Kushtet e mandatit té auditimit me té cilat SAI éshté i pajisur kané

pérparési ndaj ndonjé konvente té kontabilitetit apo auditimit me té cilat
ka konflikt si dhe kané njé influencé té réndésishme né standardet e
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auditimit qé zbaton SAI. Si rrjedhojé, standardet e auditimit t& INTOSAI
dhe gjithashtu ¢do standard i auditimit té jashtém pér SAI-t nuk mund té
jeté normativ, ose té keté njé kérkesé té detyrueshme pér SAI-t ose pér
anétarét e stafit té tij.

18. SAI do té gjykojé masén né té cilén standardet e auditimit té jashtém
jané né pérputhje me pérmbushjen e mandatit té SAI-t. Sidoqofté, SAI
duhet té njohé se standardet e auditimit t¢ INTOSAI shprehin njé
konsensus té opinionit midis auditimeve té njésive publike dhe té
pérpigen pér t’i aplikuar aty ku ato jané né pérputhje me mandatin e SAI-
t. SAI duhet té kérkojé hegjen e papajtueshmérive ku kjo éshté e
nevojshme pér té lejuar zbatimin e standardeve té déshirueshme.

19. Pér disa elemente té mandatit t& SAI-t, vecanérisht né lidhje me
auditimin e pasqyrave financiare, objektivat e auditimit t¢ SAI-t mund té
jené té ngjashme me objektivat e auditimit né sektorin privat.
Pérkatésisht, standardet e sektorit privat pér auditimin e pasqyrave
financiare té cilat jané té shpallura nga organet zyrtare pérkatése mund té
jené té zbatueshme pér audituesin shtetéror.

20. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

Me rritjen e ndérgjegjésimit publik, kérkesa pér pérgjegjésiné e
personave ose njésité publike gé administrojné burimet publike ka ardhur
duke u rritur, késhtu qé ekziston njé nevojé e madhe g€ procesi i
Ilogaridhénies té jeté me vend dhe gé té veprojé né ményré efektive.

21. Né disa vende, rregullat kérkojné qé njésité publike pérgjegjése té
raportojné tek Presidenti, Mbreti ose Késhilli i Ministrave, por mé shumé
ato raportojné né legjislaturén e zgjedhur, direkt ose népérmjet degés
ekzekutive té qeverisé. SAI té caktuara kané status juridik. Pushteti
juridik ushtrohet, né varési té vendit/shtetit, mbi pasqyrat financiare, mbi
kontabilistét edhe mbi administratorét. Gjykimet dhe vendimet gé kéto
institucione kryejné jané plotésim i natyrshém i funksionit administrativ
té auditimit me té cilat ato jané té ngarkuar. Veprimet e tyre juridike
duhet té shihen si pjesé e logjikés sé objektivave té pérgjithshme té
ndjekura nga auditimet e jashtme dhe né vecanti me ato objektiva gé
kané té béjné me pyetjet e kontabilitetit.

22. Ndérmarrjet publike jané gjithashtu té detyruara gé té pérmbushin
detyrimet publike té llogaridhénies. Ndérmarrjet publike mund té
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pérfshijné ndérmarrjet tregtare, p.sh., njésité publike té themeluara me
statut ose me urdhér ekzekutiv, ose ku geveria ka pjesén kontrolluese.
Pavarésisht nga ményra se si kéto njési publike jané themeluar,
funksionet gé kané, shkalla e autonomisé ose nga marréveshja/rregullat e
financimit, njési publike té tilla jané pérfundimisht llogaridhénése tek
organet e larta ligjvénése.

23. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

Zhvillimi 1 njé sistemi informacioni, kontrolli, vlerésimi dhe raportimi té
sakté brenda geverisé, do té lehtésojé procesin e llogaridhénies.
Menaxhimi éshté pérgjegjés pér saktésing, mjaftueshmériné e formés dhe
pérmbajtjen e raporteve financiare dhe informacione té tjera.

24. Korrektésia dhe mjaftueshméria e deklaratave dhe raporteve
financiare jané shprehje e pozicionit financiar dhe rezultateve
operacionale té njé njésie ekonomike. Gjithashtu éshté detyrimi i njésisé
publike pér té hartuar njé sistem praktik i cili do té sigurojé informacione
té réndésishme dhe té besueshme.

25. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

Autoritetet pérkatése duhet té sigurojné shpalljen e standardeve té
pranueshme té kontabilitetit pér raportimin financiar dhe zbulimin
relevant pér nevojat e qgeverisé, gjithashtu njésité publike té audituara
duhet té zhvillojné objektiva specifike e t¢ matshme dhe qéllimet e
performancés.

26. SAI-t duhet té punojné me standardet e kontabilitetit t€ vendosura
nga organizatat né ményré gé té sigurohet se jané léshuar standardet e
duhura té kontabilitetit pér geveriné (sektorin publik).

27. SAIl duhet té rekomandojé pér njésité publike té kontrolluara
objektiva té qarta dhe té matshme dhe té vendosé ¢éllimet e
performancés pér arritjen e kétyre objektivave.

28. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

Zbatimi i sakté i standardeve té pranueshme té kontabilitetit duhet té

rezultojé né paragitjen e drejté té pozicionit financiar dhe rezultateve té
veprimtarive.
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29. Pranimi né zbatimin e standardeve té kontabilitetit &shté njé kusht
paraprak 1 ndershmérisé gé do té thoté se njé njési publike e audituar
duhet té pérputhet me standardet e kontabilitetit duke u pérshtatur me
rrethanat si dhe kérkesat e aplikimit té standardeve té tilla té kontabilitetit
né ményré té vazhdueshme. Njé auditues nuk duhet té konsiderojné
pajtueshmériné me standardet e Kkontabilitetit né njé ményré té
géndrueshme, si njé prové definitive e paragitur né ményré té drejté té
raporteve té ndryshmeve financiare. Drejtésia éshté njé shprehje e
opinionit té audituesit gé shkon pértej kufijve té zbatimit té vazhdueshém
té standardeve té kontabilitetit. Njé supozim i tillé thekson se standardet e
auditimit nuk jané mé shumé se kérkesat minimale té angazhimit té
audituesit. Gjykimi i audituesit shkon pértej kétij minimumi.

30. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

Ekzistenca e njé sistemi adekuat (pérshtatshém) té kontrollit té
brendshém minimizon rrezikun e gabimeve ose té parregullsive.

31. Eshté pérgjegjési e njésisé publike té kontrolluar pér té¢ zhvilluar
sisteme té pérshtatshme té kontrollit t¢ brendshém pér té mbrojtur
burimet e saj. Kjo nuk éshté pérgjegjési e audituesit. Gjithashtu éshté
detyrimi i njésisé publike té audituar té sigurojé se kontrollet e
brendshme funksionojné dhe ekzistojné pér té ndihmuar zbatimin e
standardeve té aplikueshme dhe rregullave, sikurse drejtésia e korrektésia
jané zbatuar né marrjen e vendimit. Megjithaté, kjo nuk do té ndalojé
audituesin té paragesé propozime dhe rekomandime tek njésia e audituar
ku jané konstatuar se kontrollet e brendshme jané té pamjaftueshme ose
mungojné.

32. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

Aktet legjislative duhet té lehtésonin bashképunimin e njésive publike té
audituar né ruajtjen dhe sigurimin e té gjitha té dhénave relevante té
nevojshme pér njé vlerésim té ploté té aktiviteteve gjaté auditimit.

33. SAI-t duhet té kené té drejtén té shqyrtojné té dhénat dhe burimet e
informacionit, si dhe té kené té drejté pér té kontaktuar zyrtarét dhe
punonjésit e njésisé publike té audituar, me géllim pér té kryer si¢ duhet
pérgjegjésité e tij gjaté auditimit. Miratimi i kérkesave ligjore me gellim
gé audituesi té keté té drejté pér shgyrtim e njé informacion té tillé dhe té
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personelit, do té ndihmojé pér t&é minimizuar problemet e ardhshme né
kété fushé.

34. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

Té gjitha aktivitetet e auditimit duhet té kryhen brenda mandatit té
auditimit té ILA.

35. SAI-t né pérgjithési jané té pércaktuar nga organi suprem ligjvéneés,
ose me dispozité kushtetuese. Né disa raste elementet e rolit t&¢ SAI-t
mund té jené me marréveshje né vend té dispozités sé vecanté ligjore.
Zakonisht, ligji ose rregullorja pér krijimin pércakton formén e SAI-t (té
tilla si gjykaté, bord, komision, zyra ligjore ose ministri), termat dhe
kushtet e mbajtjes sé postit, kompetencat, detyrat, funksionet dhe
pérgjegjésité e pérgjithshme, dhe céshtje té tjera gé i pérkasin drejtimit
dhe mbajtjes sé zyrés si dhe shkarkimin e funksioneve dhe detyrave qé
duhet té kryhen,

36. Cilado qofté marréveshja, funksioni thelbésor i SAI-t éshté té
mbéshtesé dhe té nxisé pérgjegjshmériné publike. Né vende té caktuara,
SAIl éshté gjykaté, e pérbéré nga gjygtaré, gé kané pushtet mbi
kontabilistét e shtetit té cilét duhet té japin llogari tek kjo gjykaté. Ky
funksion juridik kérkon qé SAI té sigurohet se ¢do njeri gé éshté i
ngarkuar me fonde publike &shté pérgjegjés pér até dhe nga Kkjo
piképamje t’1 nénshtrohet juridiksionit té tij.

37. Ekziston njé komplementaritet i réndésishém midis kétij autoriteti
juridik dhe karakteristikave té tjera té auditimit. Kéto karakteristika duhet
té shihen si pjesé e logjikés sé objektivave té pérgjithshme gé ndigen nga
auditimet e jashtme dhe mé né veganti ato gé kané té bé&jné me
menaxhimin e kontabilitetit.

38. Fusha e ploté e auditimit té njésive publike pérfshin auditimin e
rregullshmérisé dhe até té performancés.

39. Auditimi i rregullsisé pérfshin:
@ Verifikimin e pérgjegjshmérisé financiare té njésive publike

pérgjegjése, duke pérfshiré ekzaminimin dhe vlerésimin e té dhénave
financiare dhe shprehjen e mendimeve mbi pasqyrat financiare;
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(b) Verifikimin e pérgjegjshmérisé financiare té administratés sé
geveriseé si e téré;

(© Auditimin e sistemeve dhe transaksioneve financiare duke
pérfshiré njé vlerésim té pérputhshmérisé me ligjet dhe rregulloret né
fuaq;

(d) Auditimin e kontrollit té brendshém dhe funksionet e auditimit té
brendshém;

(e) Auditimin e ndershmérisé dhe drejtésisé né vendimet
administrative té marra nga njésia publike e audituar; dhe

)] Raportimin e ¢do ¢éshtje tjetér qé del apo gé ka lidhje me
auditimin té cilat SAl mendon se duhet té publikohen.

40. Auditimi i performancés ka té béjé me auditimin e ekonomisé,
efigencés dhe efektivitetit. Ky auditim pérfshin:

(@) Auditimin e ekonomicitetit té aktiviteteve administrative né pérputhje
me parimet dhe praktikat e shéndosha administrative dhe politikat e
menaxhimit;

(b) Auditimin e eficencés né pérdorimin e burimeve njerézore, financiare
dhe burimeve té tjera duke pérfshiré shqyrtimin e sistemeve té
informacionit, masave té performancés dhe veprimtarive monitoruese si
dhe procedurat e ndjekura nga njésité publike té audituara pér korrigjimin
e mangésive té identifikuara; dhe

(c) Auditimi i efektivitetit té performancés né lidhje me arritjen e
objektivave té njésisé publike té audituar, dhe auditimi i
ndikimit/impaktit aktual té& aktiviteteve duke e krahasuar me
ndikimin/impaktin e synuar.

41. Né praktiké mund té keté njé mbivendosje midis auditimit té
rregullshmérisé me até té performanceés, dhe né té tilla raste klasifikimi i
njé auditimi té vecanté do té varet nga géllimi kryesor i atij auditimi.

42. Né shumé vende mandati i auditimit té performancés ndalet

shkurtimisht né shqgyrtimin e politikave duke u bazuar né programet e
geverisé. Né cdo rast, mandati duhet té pércaktojé qarté kompetencat dhe
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pérgjegjésité e SAI-t né lidhje me auditimin e performancés né té gjitha
fushat e veprimtarisé geveritare, pér té lehtésuar zbatimin e pérshtatshém
té standardeve té auditimit nga ana e SAI-t.

43. Né disa vende kushtetuta ose legjislacioni né fugi nuk i japin
gjithmoné SAI-t  autoritetin pér té audituar "efektivitetin” ose
"eficencén” e menaxhimit financiar té Ekzekutivit. Né kéto raste
vlerésimi i pérshtatshmérisé ose shérbimeve té vendimeve administrative
dhe efektiviteti i menaxhimit éshté pér Ministrat, té ciléve u éshté dhéné
detyra e organizimit té shérbimeve administrative dhe té cilét jané
pérgjegjés pér menaxhimin e tyre para organeve legjislative. Shprehja e
cila do té paragitet né kété rast qé té jeté mé e pérshtatshme pér té
pérshkruar auditimet e SAl-ve té cilat shkojné pértej kornizés
tradicionale t€ rregullshmérisé dhe ligjshmérisé éshté ajo e “auditimit pér
njé menaxhim t&€ miré”. Njé auditim 1 kétillé¢ ka pér g€llim t€ vazhdojé
me njé analizé té shpenzimeve publike né dritén e parimeve té
pérgjithshme té njé menaxhimi té shéndoshé. Té dy llojet e auditimit -- té
rregullsisé dhe té menaxhimit -- mund té kryhen né praktiké né njé
veprimtari, ag mé tepér ato jané reciprokisht pérforcuese: auditimet e
rregullshmérisé jané né gjendje té pérgatisin auditimet e menaxhimit, dhe
kéto té fundit rezultojné né korrigjimin e situatave qé shkaktojné
parregullsi.

44. Pérgjegjshméria publike do té promovohet né ményré mé efektive aty
ku mandati t’i mundésojé SAI-n té kryejé, ose drejtojé sjelljen e
auditimeve té rregullshmérisé dhe té performancés né té gjitha njésité
publike.

45. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:

SAl duhet té punojé drejt pérmirésimit té teknikave pér vlefshmériné e
masave té auditimit té€ performancés.

46. Zgjerimi i rolit té auditimit prej audituesve do t'u kérkojé atyre
(audituesve) pér té pérmirésuar dhe zhvilluar teknika dhe metodologji té
reja pér té vlerésuar nése masat e arsyeshme dhe té vlefshme té
performancés jané pérdorur nga ana e entit publik té audituar. Audituesit
duhet té pérfitojné nga teknikat dhe metodologjité e disiplinave té tjera.

47. Parimet themelore té auditimit pércaktojné se:
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SAI duhet té shmangi konfliktin e interesave midis audituesve dhe njésive
publike gé auditohen.

48. SAI kryen rolin e tij duke audituar njésité publike pérgjegjése dhe
duke raportuar rezultatet. Pér té pérmbushur kété rol, SAI duhet té ruaj
pavarésiné dhe objektivitetin e tij. Zbatimi i standardeve té pérgjithshme
pérkatése té auditimit ndihmon SAI-n pér té arritur kéto kérkesa.

49. Shtrirja e mandatit té auditimit do té pércaktojé shtrirjen e
standardeve qé duhet té zbatohen nga ana e SAI-t.

Parimet Bazé

-Aplikimi i Standardeve
-Gjykim i paanshém
-Besueshméri Publike
-Pérgjegjési Drejtuese
-Nxjerrja e Standardeve

-Konsistenca e Standardeve

-Kontroll i Brendshém

-Hyrje e té dhénave

-Aktivitetet gé& Auditohen

-Pérmirésimi i Teknikave
té Auditimit

Standardet e
pérgjithshme

-Pavarésia
-Kompetenca
-Kujdesi i
Duhur
-Standarde té
Tjeraté

Pérgjithshme

Standardet e Fushés

-Planifikimi
-Mbikéqyrja dhe
Rishikimi
-Kontrolli i
Brendshém
-Pérputhshméria me
Ligjet dhe Rregullat
-Evidencat
-Analizimi i

deklaratave

Standardet e Raportimit

-Forma
-Titulli
-Data

-Nénshkrimi
/Firma

-Pérmbajtja
-Plotésia
-Lénda

-Baza ligjoe
-Pérputhshméria

me ligjet dhe
rregullat

-Pérfunduar né
kohé
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Standardet e Auditimit té INTOSAI
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ISSAI 200

Standardet e Pérgjithshme té Auditimit Shtetéror.

Ky seksion trajton standardet e pérgjithshme né auditimin shtetéror.
Standardet e pérgjithshme té auditimit pérshkruajné kualifikimet e
audituesit dhe / ose institucionit té auditimit, késhtu gé ata t¢ mund té
kryejné detyrat lidhur me fushén dhe standardet raportuese né ményré
kompetente dhe té efektshme.

Standardet e pérgjithshme té auditimit pérfshijné standardet gé zbatohen
si pér audituesit dhe pér SAI-t dhe standardet gé zbatohen vetém pér
SAI-t. Standardet e pérbashkéta pér audituesit dne SAI-t jané:

@) audituesi dhe SAI duhet té jené té pavarur.
(b) audituesi dhe SAI duhet té zotérojné kompetencén e kérkuar.

(©) audituesi dhe SAI duhet té ushtrojé kujdesin e duhur dhe puna e
kryer té jeté né pérputhje me standardet e auditimit t¢ INTOSAI. Kjo
pérfshin kujdesin e duhur né planifikimin, specifikimin, mbledhjen dhe
vlerésimin e provave, né raportimin e gjetjeve, konkluzioneve dhe
rekomandimeve.

Standardet e pérgjithshme té auditimit jané qé SAI duhet té adoptojné
politika dhe procedura pér

@ Rekrutimin e personelit me kualifikimet e duhura.

(b)  Zhvillimin dhe trajnimin e punonjésve té SAI pér t'i mundésuar
atyre qé té kryejné detyrat e tyre né ményré efektive, dhe pér té
pércaktuar bazat pér avancimin e métejshém té audituesve dhe pjesés
tjetér té personelit.

(© Pérgatitjen e manualeve, udhézuesve dhe instruksioneve té tjera
lidhur me kryerjen e auditimeve.



(d) Mbéshtetjen e aftésive dhe pérvojés ekzistuese brenda SAI dhe
identifikimin e aftésive gé mungojné. T& sigurojé njé shpérndarje té& miré
té aftésive gjaté ushtrimit té auditimit dhe té caktoj njé numér té
mjaftueshém t& personave pér auditim. Té keté planifikimin dhe
mbikéqyrjen e duhur pér té arritur géllimet e tyre né nivelin e kérkuar me
shgetésimin dhe kujdesin e duhur.

(e) Rishikimi i eficencés dhe efektivitetit té standardeve té
brendshme dhe procedurat té SAL.

Pavarésia
Standardet e pérgjithshme té audituesve dhe té SAl-ve pérfshijné:
Audituesit dhe SAI-t duhet té jené té pavarur.

Paragrafét né vijim shpjegojné pavarésiné si njé standard i auditimit. Né
vecanti, paragrafét 56 — 63 shpjegojné pavarésiné nga legjislatura,
paragrafét 64 — 75 nga ana e ekzekutivit dhe paragrafét 76 — 80 nga
njésité publike té audituar.

Sido qgé té jeté forma e geverisjes, nevoja pér pavarési dhe objektivitet
gjaté auditimit éshté me réndési jetike. Njé shkallé e mjaftueshme e
pavarésisé nga té dy degét, ajo e legjislaturés dhe ekzekutivi i geverisé
éshté thelbésore pér kryerjen e auditimit dhe pér besueshméring e
rezultateve té tij.

Kriteret pér krijimin dhe ruajtjen e pavarésisé sé mjaftueshme té SAl-ve
mund té béhen mé lehté té garta pér shtetet, té cilat SAI-t kané njé
legjislaturé té zgjedhur gé dallohet nga dega e pushtetit ekzekutiv (nése
anétarét e geverisé jané ose jo edhe anétaré té legjislaturés sé SAI-t). Si
marréveshje e pérgjithshme e kétij lloji veprohet pér pjesén mé té madhe
té vendeve anétare té INTOSAI, kéto standarde pércaktojné kriteret e
pavarésisé sé SAl-ve pér vendet me marréveshje té tillé, duke pranuar se
ndryshimi dhe pérshtatja e kétyre kritereve do té jeté e nevojshme né
vendet e tjera.

Pushteti legjislativ éshté njé nga pérdoruesit kryesoré té shérbimeve té

SAl-ve. Mandati i SAl-ve buron nga kushtetuta ose legjislatura, njé tipar
i vazhdueshém i funksionit té SAI-t éshté raportimi i tij né parlament.
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SAIl mund té pritet gé té bashképunojé ngushté me legjislativin, duke
pérfshiré ¢cdo komision té autorizuar té ngritur nga legjislativi gé té
shqyrtojé raportet e SAI-t. Njé lidhje e tillé mund té kontribuojé né
ndjekjen efektive té punés sé SAI-t.

Né ményré té ngjashme me rezultatet e réndésishme té auditimeve té
kryera pér zbatimin e buxhetit té shtetit dhe té administratés,
kundérshtimet dhe mosmarréveshjet me administratat e audituara duhet
té sillen né vémendjen e organit legjislativ me ané té raporteve ose
komunikimeve té veganta.

Komitetet e vecanta té krijuara brenda trupit legjislativ. mund té
ngarkohen me detyré pér té shqyrtuar né prani té Ministrave, delegatéve
té organeve té audituara dhe pérfagésuesve té tjeré, komentet dhe
komunikimet e vecanta té raporteve té SAl-ve. Lidhja e ngushté midis
trupit legjislativ dhe SAI-t mund té kryhet gjithashtu nga njé hetim
financiar, si dhe me asistencé teknike pér punén e komisioneve
parlamentare té ngarkuara me shqyrtimin e projekt buxheteve.

SAI mund t’i japé anétaréve t& pushtetit legjislativ pérmbledhje faktesh
mbi raportet e auditimit, por éshté e réndésishme qé SAI té ruajé
pavarésiné e tij nga ndikimet politike, né ményré gé té mbaj njé géndrim
té paanshém té pérgjegjésive té auditimit. Kjo nénkupton gé SAI nuk
duhet jeté i gatshém, as t€ mos japi njé pamje e té genit i gatshém, ndaj
déshirave dhe interesave té vecanta politike.

Ndérsa SAI-t duhet té respektojné ligjet e miratuara nga legjislativi,
pavarésia e tij kérkon gé té mos té jeté subjekt gé drejtohet nga pushteti
legjislativ gjaté programimit, planifikimit dhe kryerjes sé auditimeve.
SAI ka nevoje pér liri pér té pércaktuar prioritetet dhe programin e punés
sé tij né pérputhje me mandatin dhe té miratojé metodologji té
pérshtatshme pér auditimet gé do té ndérmerren.

Né disa vende auditimi i menaxhimit financiar i pushtetit ekzekutiv éshté
prerogativé (e drejté e posagme) e Kuvendit ose e asamblesé sé zgjedhur,
kjo mund té zbatohet edhe pér auditimin e shpenzimeve dhe té
arkétimeve né nivel rajonal, ku auditimi i jashtém éshté pérgjegjési e
asamblesé legjislative. Né kéto raste auditimet jané kryer né emér té kétij
organi dhe kjo é&shté e pérshtatshme pér SAI-n gé té marré né konsideraté
kérkesat e kétij organi pér shgyrtime té vecanta né detyrén e programimit
té auditimit. Eshté gjithsesi e réndésishme & SAI té& mbetet i liré pér té
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pércaktuar ményrén se si té kryej punét e tij, duke pérfshiré edhe ato
detyra té kérkuara nga Kuvendi.

Eshté e pérshtatshme pér pushtetin legjislativ té specifikojé kérkesat
minimale té raportimit, duke pérfshiré ¢éshtjet gé do té jené objekt i njé
opinioni té auditimit dhe brenda njé afati t& arsyeshém ku duhen té
pérgatiten raportet. Pérvec késaj, dispozita ligjore fleksibile pér
raportimin e SAI-t né legjislaturé, pa kufizim né pérmbajtje ose afatet e
raportimit, do té mbéshtesé né ruajtjen e pavarésisé.

Eshté e nevojshme qé pushteti legjislativ t’i sigurojé SAI-t burimet e
mjaftueshme, pér té cilat ai &shté pérgjegjés, si dhe pér ushtrimin efektiv
té mandatit té tij.

Pushteti ekzekutiv dhe SAI mund té kené disa interesa té pérbashkéta né
pérkrahjen e llogaridhénies publike. Por marrédhénia thelbésore me
ekzekutivin éshté ajo e auditimit té jashtém. Si e tillé raportet e SAI-t e
ndihmojné ekzekutivin duke térhequr vémendjen mbi mangésité e
administratés dhe duke i rekomanduar pérmirésimet e tyre. SAI duhet té
keté kujdes pér té shmangur pjesémarrjen né funksionet e ekzekutivit té
cilat jané né kundérshtim me pavarésiné dhe objektivat e tij gjaté
ushtrimit té mandatit.

Eshté e réndésishme pér pavarésiné e SAI-t qé t&é mos ekzistojé asnjé
mundési drejtimi nga ana e ekzekutivit né lidhje me performancén dhe
mandatin e SAI-t. SAl nuk duhet té jeté i detyruar té kryejé, modifikojé
ose té frenohet nga kryerja e njé auditimi, té shtypet ose té modifikojé
gjetjet, pérfundimet dhe rekomandimet e njé auditimi.

Shkalla e bashképunimit midis SAI-t dhe ekzekutivit éshté e pélgyeshme
né disa ¢éshtje. SAI duhet té jeté gati pér ti dhéné mendime ekzekutivit
né ¢éshtje té tilla si politikat e standardeve té kontabilitetit dhe paragitjen
e pasqgyrave financiare. SAIl duhet té sigurohet gqé né dhénien e
mendimeve té tilla t¢ shmangé ndonjé angazhim té qarté ose té
nénkuptuar, njé gjé e tillé do té pengojé e pavarésiné e mandatit té
auditimit.

Ruajtja e pavarésisé sé SAI-t nuk pérjashton marrjen né konsideraté té
kérkesés gé i drejtohen atij nga ekzekutivi pér céshtjet gé i propozohen
pér auditim. Por né qofté se kéto kérkesa cenojné pavarésing e
konsiderueshme, SAI duhet té jeté né gjendje ta refuzojé njé kérkesé té
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tillé. Kjo éshté thelbésore pér konceptin e pavarésisé sé SAI-t gé merr
vendimet pér sa i pérket detyrave té auditimit duke pérfshiré
programimin, i cili duhet t’i mbeten pérfundimisht SAI-t.

Zona e ndjeshme né marrédhéniet midis SAl-ve dhe shqetésimeve té
ekzekutivit &shté sigurimi i burimeve té SAI-t. Né shkallé té ndryshme,
duke reflektuar ndryshimet kushtetuese dhe institucionale, marréveshjet
pér sigurimin e burimeve té SAI-t mund té jené té lidhura me degén e
ekzekutivit, me situatén financiare té qeverisé dhe politikave té
pérgjithshme té shpenzimeve. Kundrejt késaj, promovimi efektiv i
pérgjegjésisé publike kérkon gé SAI-t t’i jepen burime té mjaftueshme
pér té mundésuar gé té pérmbushé pérgjegjésité e saj né ményré té
arsyeshme.

Cdo imponim i burimeve apo kufizime té tjera nga ana e ekzekutivit té
cilat do té kufizonin veprimtariné e mandatit t& SAI-t do té jeté njé
céshtje e duhur pér raportin e SAI-t para legjislativit.

Mandati ligjor duhet t’i parashikojé SAI-t té drejtén e ploté dhe té liré pér
té hyré dhe paré té dhénat pérkatése né té gjitha zyrat dhe entet publike
gé auditohen dhe veprimtarité e tyre. SAl-t duhet t’i japin kompetenca té
mjaftueshme pér té marré informacione té réndésishme nga personat ose
entet publike gé e zotérojné até.

Gjithashtu, me dispozita ligjore ose konventé, ekzekutivi duhet té lejojé
hyrjen e SAI-t pér marrjen e ¢do lloj informacioni i cili éshté i nevojshme
dhe i réndésishém pér pérmbushjen e pérgjegjésive té tij.

Kushtet e géndrimit né detyré té kreut (Kryetarit) t¢ SAIl-t mund té
kontribuojné né pavarésiné e SAI-t nga ekzekutivi, p.sh. népérmjet
emérimit pér njé periudhé té caktuar kohore, ose deri né njé moshé té
caktuar té daljes né pension. Né té kundért, kushtet e géndrimit té cilat e
vendosin SAI-n nén presion pér té kénaqur ekzekutivin do té keté njé
ndikim negativ (erozive) né pavarésiné e tij. Pér kété arsye éshté e
déshirueshme né parim, qgé dispozitat né lidhje me pérfundimin e
emérimit ose shkarkimit nga funksioni duhet té ushtrohen vetém né
procese té vecanta té ngjashme me ato gé lidhen me titullarét e funksionit
gjygésor ose té ngjashme me to.

Pér ato SAI, gé ushtrojné funksione juridike dhe té cilat shpesh jané mé
té organizuara né formé kolegjiale, pavarésia e anétaréve té tyre duhet té
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sigurohet me garanci té ndryshme, sidomos parimi i mos-hegjes sé
gjyqtaréve, privilegji i ushtrimit té funksionit, né pércaktimin
interpretimit té ligjit, dhe né pavarésiné e shqyrtimit té magjistratit.

Me géllim gé SAI jo vetém té ushtrojé funksionet né ményré té pavarur
prej ekzekutivit, por té shihet qé e bén kété, éshté e réndésishme qgé
mandati i tij dhe statusi i tij i pavarur té kuptohet miré né komunitet. SAIl
duhet, kur éshté e mundur, té ndérmarré njé rol arsimor né kété drejtim.

Pavarésia funksionale e SAI-t nuk duhet té pérjashtojé marréveshjet me
organet e ekzekutivit né lidhje me administrimin e SAI-t né ¢éshtje té
tilla si marrédhéniet industriale, menaxhimin e personelit, menaxhimin e
pronés ose blerjes sé pérbashkét té pajisjeve dhe ndértesave. Organet e
ekzekutivit nuk duhet té jené né njé pozicion pér té marré vendime qé do
té rrezikonin pavarésiné e SAI-t gjaté ushtrimit té mandatit té tij.

SAl duhet té mbetet i pavarur nga njésité publike té audituara.
Megjithaté, ai duhet té kérkojé té mésojé njésité publike té audituara
kuptimin e rolit dhe funksionit té tij, me géllim ruajtjen e marrédhénieve
migésore me to. Marrédhéniet e mira mund té ndihmojné SAI-n pér té
marré informacione té lira e té singerta dhe pér té zhvilluar diskutime né
njé atmosferé respekti dhe mirékuptimi reciprok. Né kété aspekt, SAI-t,
duke mbajtur pavarésiné e tyre, mund té pranojné té bashkohet me
reforma té cilat jané planifikuar nga ana e administratés né fusha té tilla
si llogarité publike ose né legjislacionin financiar ose té bien dakord té
konsultohen né lidhje me pérgatitjen e projekt-ligjeve ose rregullave gé
ndikojné né kompetencén ose autoritetin e tij. Sidogofté, kéto raste nuk
jané ndérhyrje e SAI-t né menaxhimin administrativ, por si njé ¢éshtje gé
vepron bashké me shérbime té caktuara administrative duke i dhéné atyre
asistencé teknike, ose duke i véné atyre né dispozicion pérvojén e
menaxhimit financiar té SAI-t.

Né kontrast me auditimin e sektorit privat, ku detyra e audituesit dhe
rénia dakord éshté e specifikuar né njé letér angazhimi, njésia publike e
audituar nuk éshté né njé marrédhénie klienti me SAI-n. SAI duhet té
kryejé mandatin e tij té liré dhe té paanshém, duke marré né konsideraté
piképamjet e menaxhimit né formimin e opinioneve té auditimit,
konkluzioneve dhe rekomandimeve, por nuk mbart asnjé pérgjegjési pér
menaxhimin e entit publik té audituar pér géllimin ose natyrén e
auditimeve té ndérmarra.
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SAI-t nuk duhet té marrin pjesé né menaxhim ose operacionet e njé
njésie publike gé éshté objekt auditimi. Personeli i auditimit nuk duhet té
béhet anétar i komiteteve té menaxhimit dhe né gofté se auditimi mendon
se duhet caktuar, ata duhet té japin késhilla ose rekomandime té auditimit
dhe té njihen né ményreé té qarté si té tillé.

Cdo personeli i SAI-t gé ka lidhje té ngushté me menaxhimin e njé njési
publike gé éshté subjekt auditimi, si¢ jané lidhjet familjare, sociale, apo
marrédhénie té tjera té favorshme gé zvogélojné objektivitetin, nuk duhet
té caktohet pér té audituar kété njési publike.

Personeli i SAI-t nuk duhet té pérfshihet e t¢ udhézojé personelin e
njésisé publike té audituar pér sa i pérket detyrave té tyre. Né ato raste
kur SAI vendos té géndrojé né zyré té pérhershme tek njésia publike gé
éshté subjekt auditimi, me géllim lehtésimin e rishikimit té vazhdueshém
té operacioneve, programeve dhe veprimtarive té njésisé publike
personeli i SAI-t nuk duhet té angazhohen né asnjé vendimmarrje apo
proces miratimi i cili éshté konsideruar si pérgjegjési e menaxhimit té
njésisé publike té audituar.

SAIl mund té bashkéveprojé me institucionet akademike dhe té hyjé né
marrédhénie formale me organet profesionale, me kusht gé marrédhéniet
nuk do té pengojné pavarésiné dhe objektivitetin e tij, me géllim gé té
pérfitojé nga késhillat e anétaréve gé kané pérvojé té madhe né profesion.
Kompetenca

Standardet e pérgjithshme pér audituesit dhe SAI-t pérfshijné

Audituesi dhe SAI duhet té zotérojné kompetencat e duhura.

Paragrafét né vijim shpjegojné kompetencén si njé standard auditimi.
Mandati i SAI-t né pérgjithési imponon njé detyré pér formimin e
opinioneve, raportimeve, konkluzioneve dhe rekomandimeve té
auditimit. Né disa SAl kjo detyré mund t’i ngarkohet drejtuesit té
institucionit (organizatés). Né SAI-t e organizuara né ményré kolegjiale

detyra zakonisht éshté e vendosur nga veté institucionin.

Diskutimi brenda SAI-t promovon objektivitetin dhe autoritetin e
mendimeve dhe vendimeve. Kur njé SAI é&shté i strukturuar né formé
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kolegjiale, opinionet dhe vendimet pérfundimtare pérfaqésojé
piképamjen e organizatés né térési, edhe nése veprimi éshté marré ose
ushtrohet né organet té ndryshme nga pérbérja, por jo né pushtetin e tyre
pér shembull, Dhoma, Dhoma e Pérbashkét ose pjesé té njé Dhome. Né
gofté se SAI ka njé drejtues té vetém té gjitha mendimet dhe vendimet
merren nga Ky drejtues, ose né emér té tij.

Meqgenése detyrat dhe pérgjegjésité e lindura nga ana e SAI-t jané
vendimtare né konceptin e pérgjegjésisé publike, SAI duhet té aplikojé né
auditimet e tij, metodologjité dhe praktikat e njé cilésie té larté. Eshté
detyré e SAI-t té formulojé procedurat pér té siguruar njé ushtrim sa mé
efektiv t& pérgjegjésive té tij né raportet e auditimit, respektimin e té
gjitha standardeve, procedurave té planifikimit, metodologjive dhe té
mbikéqyrjes prej personelit ose ekspertéve té jashtém.

86. SAI duhet t& zotérojé njé séré aftésish dhe pérvojén e nevojshme pér
kryerjen efektive té mandatit té auditimit. Cilado qofté natyra e
auditimeve gé do té ndérmerren nén até mandat, puna e auditimit duhet té
kryhet nga persona ku arsimi dhe eksperienca né puné éshté
proporcionale me natyrén, géllimin dhe kompleksitetin e detyrés sé
auditimit. ILA duhet té jeté e pajisur me njé gamé té ploté té azhurnuar
té metodikave té auditimit, duke pérfshiré sistemet me bazé teknike,
metodat analitike té shqyrtimit, marrjen e mostrave statistikore dhe
auditimin e sistemeve té informacionit té automatizuar.

Sa mé i gjeré dhe i liré éshté né natyré mandati i SAI-t, ag mé e véshtiré
béhet detyra pér té siguruar cilésiné e performancés mbi té gjithé
mandatin. Késhtu njé mandat i cili lejon SAIl-n té vendosé veté
frekuencén e kryerjes sé auditimeve dhe natyrén e ofrimit té raporteve,
kérkon standarde té larta t¢ menaxhimit brenda SAI-t.

Kujdesi i duhur

Standardet e pérgjithshme té audituesve dhe té SAI-t pérfshijné
Audituesi dhe SAI duhet té ushtrojné kujdesin dhe interesimin e duhur qé
té jeté né pérputhje me standardet e auditimit t& INTOSAI. Kjo pérfshin

kujdesin e duhur né specifikimin, mbledhjen dhe vlerésimin e evidencave,
si dhe né raportimin e gjetjeve, pérfundimeve dhe rekomandimeve.
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Paragrafét né vijim shpjegojné kujdesin e duhur si njé standard auditimi.

SAI duhet té jeté objektiv, dhe té shihet si e tillé, né auditimin e tij mbi
njésité publike dhe ndérmarrjet publike. Ai duhet té jeté i drejté né
raportimin e rezultateve té auditimeve dhe né vierésimet e tij.

Performanca dhe ushtrimi i aftésive teknike i njé cilésie duhet té jené té
pérshtatshme me kompleksitetin e njé auditimi té caktuar. Audituesit
duhet té jené vigjilent pér situatat, dobésité e kontrollit, mangésité né
mbajtjen e té dhénave, gabimet dhe transaksionet e pazakonshme ose
rezultate té cilat mund tregojné mashtrimin, shpenzime té pahijshme ose
té paligjshme, operacione té paautorizuara, humbjet, mosarritjen
rendimentit ose mungesa e ndershmérisé.

Kur njé njési publike e autorizuar ose e njohur vendos standardet dhe
udhézimet pér kontabilitetin dhe raportimin ndaj ndérmarrjeve publike,
SAI mund t’1 pérdoré kéto udhézime gjaté shqyrtimit té tij.

Nése SAI punéson eksperté té jashtém si konsulenté ai duhet té ushtrojé
kujdesin e duhur pér t’u siguruar rreth kompetencave dhe zotésive té
konsulentéve né pérfshirjen e detyrave té caktuara. Ky standard zbatohet
gjithashtu kur SAI merr auditues té jashtém me kontraté. Gjithashtu
duhet treguar kujdes pér té siguruar gé kontratat e auditimit té cilat
pérfshijné dispozita té mjaftueshme pér SAIl-n pér té& pércaktuar
planifikimin, géllimin e auditimit, té kryer dhe raportimi mbi até
auditimin.

SAI, né pérmbushjen e funksioneve té tij, duhet té kérkojé késhilla nga
specialisté té jashtém, standardet pér ushtrimin e kujdesit té duhur né
marréveshje té tilla kané njé influencé gjithashtu né ruajtjen e cilésisé sé
performancés. Marrja e késhillave nga njé ekspert i jashtém nuk e liron
SAI-n prej pérgjegjésive pér mendimet e formuara ose pérfundimet e
arritura ndaj detyrés sé auditimit.

Kur SAIl pérdor punén e njé audituesi tjetér, ai duhet té aplikojé
procedurat e duhura pér té garantuar siguriné se audituesi tjetér ka
ushtruar kujdesin e duhur dhe né pérputhje me standardet relevante té
auditimit dhe mund té rishikojé punén e audituesit tjetér pér té kénaqur
veten pér cilésiné e punés.
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Né pérputhje me pérgjegjésité e audituesit, informacioni i fituar rreth
njésisé publike gjaté rrjedhés sé punés sé auditimit nuk duhet té pérdoren
pér qéllime jashté fushés sé auditimit dhe raportimit ose formimin e
opinionit. Eshté thelbésore gé SAI té ruaj fshehtésing né lidhje me
céshtjet e auditimit dhe informacionet gé mund té dalin gjaté ushtrimit té
detyrés e tij. Megjithaté, SAI duhet té keté té drejtén pér té raportuar
shkeljet ligjore tek autoritetet e duhura té prokuroriseé.

Standardet té tjera té pérgjithshme pér SAI-t
Standardet e pérgjithshme pér SAI-t pérfshijné

SAl duhet té adoptojné politika dhe procedura pér rekrutimin e
personelit gé kané kualifikimet e duhura.

Paragrafi i méposhtém shpjegon rekrutimin, si njé standard té auditimi.

Personeli i SAI-t duhet té keté kualifikimet e duhura akademike dhe té
jeté i pajisur me trajnimin dhe eksperiencén e duhur. SAI duhet té krijojé
dhe té rishikojé rregullisht, kérkesat minimale arsimore pér emérimin e
audituesve.

Standardet e pérgjithshme pér SAI-t pérfshijné

SAl-t duhet té adoptojné politika dhe procedura pér té zhvilluar dhe
trajnuar punonjésit e tyre pér t'i aftésuar ata qé té kryejné detyrén e tyre
né ményré efektive dhe pér té pércaktuar bazat pér avancimin
profesional té audituesve dhe stafit tjetér.

Paragrafét né vijim shpjegojné trajnimin dhe zhvillimin si njé standard
auditimit.

SAIl duhet t¢ marré masat e duhura pér té siguruar zhvillimin e
vazhdueshém profesional té personelit té tij, duke pérfshiré pérgatitjen e
trajnimit né institucion dhe inkurajimin e pjesémarrjes sé kurseve té
jashtme.

SAI duhet té mbajé njé inventar pér aftésité e personelit, qé té ndihmojné

né planifikimin e auditimeve, si dhe pér té identifikuar nevojat e
zhvillimit profesional.
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SAI duhet té vendosé dhe té rishikojé rregullisht kriteret, duke pérfshiré
kérkesat arsimore, pér pérmirésimin e audituesve dhe té stafit tjetér té
SAI-t.

SAl duhet té krijojé dhe mirémbajé procedurat dhe politikat pér
zhvillimin profesional té stafit t€ audituesve né lidhje me teknikat e
auditimit dhe metodologjité e zbatueshme rreth auditimeve gé ai
ndérmerr.

Personeli i SAI-t duhet té keté njohuri té mira rreth mjedisit té geverisé,
duke pérfshiré aspekte té tilla si roli i pushtetit legjislativ, dispozitave
ligjore dhe institucionale qé rregullon veprimtariné e ekzekutivit dhe
statutet e ndérmarrjeve publike. Gjithashtu, personeli auditues i trajnuar
duhet té keté njohurité e mjaftueshme rreth standardeve, politikave,
procedurave dhe praktikave té auditimit té SAI-t.

Auditimi 1 sistemeve financiare, té dhénave té kontabilitetit dhe
pasqyrave financiare kérkon trajnim né fushén e kontabilitetit dhe né
disiplinat pérkatése, gjithashtu njé njohuri té legjislacionit né fugi dhe
urdhrave ekzekutive gé ndikojné né pérgjegjshmériné e njésisé publike té
audituar. Pér mé tepér, kryerja e auditimeve té performancés mund té
kérkoj, pérvec sa thamé mé sipér, trajnimin e personelit né fusha té tilla si
administrim, menaxhim, ekonomi dhe shkenca sociale.

SAI-t duhet té inkurajojné personelin e tij pér t'u béré anétaré té njé
organi profesional té réndésishme pér punén e tyre dhe pér té marré pjesé
né aktivitete e atij organi.

Standardet e pérgjithshme pér SAI-t pérfshijné:

SAIl-t duhet té adoptojné politika dhe procedura pér té pérgatitur
manuale dhe instruksione e udhézime té tjera té shkruara pér kryerjen e
auditimeve.

Paragrafi i méposhtém shpjegon udhézimin e shkruar si njé standard
auditimi.

Komunikimi i stafit t&é SAI-t me ané té qarkoreve gé pérmbajné udhézime
dhe mirémbajtjen e azhurnuar té manualit té auditimit, vendosjen e
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politikave té SAI-t, praktikave dhe standardeve, éshté i réndésishém né
ruajtjen e cilésisé sé auditimeve.

Standardet e pérgjithshme pér SAI-t pérfshijné

SAI-t duhet té adoptojné politika dhe procedura pér té mbéshtetur
aftésité dhe pérvojat e disponueshme brenda SAI-t dhe té identifikojné
ato aftési gé i mungojné; té sigurojné njé shpérndarje té€ miré té aftésive
gjaté detyrave té auditimit dhe té sigurojné njé numér té mjaftueshém té
personave pér kryerjen e auditimit; té kené planifikimin dhe mbikéqyrjen
e duhur pér té arritur géllimet e tij né nivelin e kérkuar.

Paragrafét e méposhtém té shpjegojné pérdorimin e aftésive si njé
standard té auditimit.

Pér té ndérmarré ¢do auditim duhet té vlerésohen burimet e nevojshme, si
rrjedhojé mund té pérshtatet stafi i kualifikuar pér té punuar dhe té
kontrolluar stafin e ri gé do kryejé auditimin.

Shkalla né té cilén arritjet akademike duhet té jené té lidhura né ményré
specifike me detyrén e auditimit ndryshon me llojin e auditimit té
ndérmarré. Nuk éshté e nevojshme gé secili auditues té keté aftési né té
gjitha aspektet (pikat) e mandatit t& auditimit. Megjithaté, politika dhe
procedura qé rregullojné né caktimin e personelit né detyrat audituese
duhet té synojé vendosjen e personelit gé ka aftésité audituese té kérkuara
me natyrén e detyrés sé auditimit né ményré qé grupi i pérfshiré né njé
auditim té caktuar kolektivisht té posedojé aftésité dhe ekspertizén e
nevojshme.

Nése kryerja e suksesshme e njé auditimi kérkon qé gjetjet e auditimit,
konkluzionet dhe rekomandimet té jené té kuptueshme dhe té bazuara
miré dhe pasqyrojné njé pérmbajtje t€ pérshtatshme té periudhés sé
audituar té njé njésie publike, SAI duhet té jeté i liré qé té rekrutojé e té
fitojné aftésité e specializuara nga burimet e jashtme. Eshté né gjykimin e
SAI-t, né rrethana té vecanta, deri né ¢faré mase jané pérmbushur mé sé
miri kérkesat e tij prej ekspertizés sé kryer nga specialistét e tij kundrejt
punésimit té ekspertéve té jashtém.

Politikat dhe procedurat gé rregullojné mbikéqyrjen e auditimeve jané

faktoré té réndésishém né kryerjen né nivelin e duhur e kompetent té rolit
té SAI-t. SAI-t duhet té sigurojné gé auditimet jané planifikuar dhe
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mbikéqyrur nga audituesit gé jané kompetent, gé njohin standardet dhe
metodologjité e SAI-t dhe gé kané njohuri mbi specialitetet dhe vegorité
e mjedisit.

Kur mandati i SAI-t pérfshin auditimin e pasqyrave financiare Qé
mbulojné degét e geverisé ekzekutive né térési, grupet e vendosura té
auditimit duhet té jené té pajisura pér t€ ndérmarré njé vlerésim té
koordinuar té sistemeve té departamentit té kontabilitetit, si dhe té
agjencisé gendrore té marréveshjeve té koordinimit dhe mekanizmave té
kontrollit. Grupeve do t’u kérkohet qé t€ kené njohuri mbi sistemet
pérkatése qeveritare té kontabilitetit dhe té kontrollit, si dhe njé
ekspertizé t& mjaftueshme né teknikat e auditimit té aplikuara nga SAI-t
pér kété lloj auditimi.

Nése SAI éshté i pajisur pér té ndérmarré, né njé kohé té arsyeshme, té
gjitha auditimet pérkatése, duke pérfshiré auditimet e performancés qé
mbulojné té gjithé veprimtariné e ¢do njésie publike té audituar, jané té
nevojshme kriteret pér pércaktimin e shkallés e aktiviteteve té auditimit
té cilat, brenda periudhés ose ciklit té auditimit, do té japin siguri
maksimale praktike né lidhje me pérmbushjen e detyrimeve dhe
pérgjegjésisé publike nga ¢cdo njési ekonomike e audituar.

Né pércaktimin e shpérndarjes sé burimeve té tij midis aktiviteteve té
ndryshme té auditimit, SAI duhet ti jap pérparésiné gé duhet ¢do detyre
té auditimit, me ligj, té pérfundojé brenda njé periudhe té caktuar kohore.
Kujdes duhet t'i kushtohet planifikimit strategjik né ményré gé té
identifikojné sipas pérparésive pér auditimet qé do té ndérmerren.

Caktimi i prioriteteve né pérputhje me ruajtjen e cilésisé gjaté
pérmbushjes sé mandatit pérfshin ushtrimin e gjykimit té SAI-t né bazé té
informatave té véna né dispozicion. Mirémbajtjen e njé portofoli té
dhénash gé kané té b&jné me strukturén, funksionet dhe operacionet e
njésive publike té audituara do té ndihmojé SAI-n né identifikimin e
fushave té materialitetit dhe vulnerabilitetit dhe zonat gqé kané mundési
pér pérmirésime né administraté.

Para ¢do auditimi éshté ndérmarré autorizimi (programi) i duhur pér
fillimin e tij, i cili duhet té jepet nga personeli i caktuar brenda SAI-t. Ky
autorizim (program) duhet té pérfshijé njé deklaraté té qarté té
objektivave té auditimit, objektivin dhe géllimin e tij, burimet gé do té
zbatohen pér auditimin né lidhje me aftésité dhe sasité, rregullimet pér
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rishikimin e progresit né pikat e duhura, si dhe datat né té cilin do té jeté
pérfunduar puna né terren dhe sigurimi i njé raporti mbi auditimi.

Standardet e pérgjithshme pér SAI-t pérfshijné

SAI-t duhet té adoptojné politika dhe procedura pér rishikimin e
eficencés dhe efektivitetit té standardeve dhe procedurave té brendshme
té tij.

Paragrafét né vijim shpjegojné rishikimin e sigurimit té cilésisé si njé
standard auditimit.

Pér shkak té réndésisé pér té siguruar njé standard té larté t€ punés nga
ana e ILA, duhet ti kushtohet vémendje e vecanté programeve té
sigurimit té cilésisé pér té pérmirésuar performancén dhe rezultatet e
auditimit. Pérfitimet gé rrjedhin nga programe té tilla e béjné té
domosdoshme té jené né dispozicion burimet e pérshtatshme pér kété
géllim. Eshté e réndésishme qé pérdorimi i kétyre burimeve té krahasohet
me pérfitimet gé do té merret.

SAI duhet té vendosi sisteme dhe procedura pér:

@) té konfirmuar se proceset e integruara pér sigurimin e cilésisé
kané vepruar né ményré té kénagshme;

(b) té siguruar cilésiné e raportit té auditimit, dhe

(© té siguruar pérmirésime dhe pér té shmangur pérséritjen e
dobésive.

Si njé mjet i métejshém pér sigurimin cilésor té performancés, éshté
shtimi i personelit pér shqyrtimin e veprimtarisé sé auditimit, i cili ka
pérgjegjési té njéjté pér auditimet né fjalé, éshté e déshirueshme pér SAI-
t té krijojné rregullat (standardet) e tyre pér sigurimin e cilésisé. Kjo
pérfshin, planifikimin, kryerjen dhe raportimin né lidhje me auditimet e
marra sipas metodés me pérzgjedhje mund té rishikohet né thellési nga
personeli i kualifikuar i SAI-t gé nuk jané té pérfshiré né kéto auditime,
duke u konsultuar me drejtuesit pérkatés té auditimit né lidhje me
rezultatin e angazhimeve té brendshme pér sigurimin e cilésisé dhe
raportimin periodik tek menaxhimi i larté i SAI-t.
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Eshté e nevojshme gé SAI-t té krijojné e té véné né funksionim auditimin
e brendshém, i cili ka njé status té gjeré pér té ndihmuar menaxhimin e
SAI-t gé té arrijné efektivisht punét e tyre dhe té mbéshtesin cilésiné e
punes sé tyre.

Cilésia e punés sé& SAI-t mund té rritet duke forcuar rishikimin e
brendshém dhe ndoshta me njé vlerésim té pavarur té punés sé tij.

Né disa vende auditimi i rregullshmérisé dhe ligjshmérisé merr formén e
njé kontrolli parandalues té& shpenzimeve publike, né ményré qé
shpenzimet té miratohen nga ana e SAi-t.

Pérgjithésisht, auditimi parandalues duhet té kuptohet si njé auditim i cili
kryhet né njé kohé qgé ende e lejon institucionin auditues pér té
parandaluar njé veprim i cili éshté gjykuar si i pa rregullt.

Ndérsa auditim "pas-faktit" mund té gjejé vetém parregullsité kur ato
kané ndodhur tashmé dhe kur éshté mé e véshtiré pér té korrigjuar ato,
auditimi "para-faktit" nga ana tjetér sjell njé sanksion té menjéhershém:
refuzimi i pércaktuar pér miratimin dhe autorizimin nga SAI né rast
parregullsie juridike ose kontabél.

Disa SAI ndihmojné né zhvillimin dhe/ose né shqyrtimin dhe miratimin e
sistemeve té kontabilitetit dhe mé pas té shqyrtojné zbatimin e kétyre
sistemeve né praktike.

SAI duhet té sigurojé qé standardet e aplikueshme jané ndjekur né té dyja
rastet si né auditimin para faktit ashtu dhe né auditimin pas faktit dhe se
mos zbatimi i standardeve té cilat jané miratuara duhet té jeté i
dokumentuar.
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ISSAI 300

Standardet e Fushés sé Auditimit Shtetéror
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Qéllimi i standardeve té fushés éshté vendosja e kritereve ose e kuadrit té
pérgjithshém pér hapat e géllimshme, sistematike dhe té balancuara ose
veprimet gé audituesi duhet té ndjeké. Kéto hapa dhe veprime
pérfagésojné rregullat e hulumtimit gé audituesi, si njé kérkues i
déshmive té auditimit, zbaton pér té arritur njé rezultat té vecanteé.

Standardet e fushés vendosin kuadrin pér zhvillimin dhe menaxhimin e
punés sé auditimit. Ato jané té lidhura me standardet e pérgjithshme té
auditimit, té cilat pércaktojné kérkesat bazé pér ndérmarrjen e detyrave
gé mbulohen nga standardet e fushés. Standardet e fushés jané té lidhura
edhe me standardet e raportimit, té cilat mbulojné aspektin e
komunikimit té auditimit, kéto standarde pérb&jné burimin kryesor pér
pérmbajtjen e opinionit ose raportit.

Standardet e fushés jané té zbatueshme pér té gjitha llojet e auditimit

@) Audituesi duhet té planifikojé auditimin né ményré gé té sigurojé
njé auditim té njé cilésie té larté, ta pérfundojé né formé ekonomike,
eficente, efektive dhe né kohén e duhur.

(b) Puna e stafit auditues duhet té jeté e mbikéqyrur si¢ duhet gjaté
cdo niveli dhe faze té auditimit dhe puna e dokumentuar duhet té
rishikohet nga njé anétar i larté i stafit té auditimit.

(©) Audituesi, né pércaktimin e shtrirjes dhe fushéveprimit té
auditimit, duhet té studiojé dhe té vlerésojé besueshmériné e kontrollit té
brendshém.

(d) Né kryerjen e auditimeve té rregullsisé (financiare), duhet té
béhet njé test i pérputhshmérisé me ligjet dhe rregulloret. Audituesit
duhet té hartojné hapat dhe procedurat e auditimit pér té garantuar siguri
té arsyeshme né zbulimin e gabimeve, parregullsive dhe veprimeve té
paligjshme gé mund té kené njé efekt té drejtpérdrejté dhe material mbi
shumat e pasqyrave financiare ose né rezultatet e auditimeve té
rregullshmérisé. Audituesi gjithashtu duhet té jeté i vetédijshém pér
mundésiné e veprimeve té paligjshme gé mund té kené njé efekt indirekt
dhe material né pasgyrat financiare ose né rezultatet e auditimeve té
rregullshmérisé.

Né kryerjen e auditimeve té performancés, duhet té béhet njé vlerésim i
pérputhshmérisé me ligjet dhe rregulloret né fuqgi kur éshté e nevojshme
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pér té pérmbushur objektivat e auditimit. Audituesi duhet té planifikojé
auditimin gé té ofrojé siguri té arsyeshme pér zbulimin e veprimeve té
paligjshme gé mund té ndikojné dukshém né objektivat e auditimit.
Audituesi gjithashtu duhet té jeté vigjilent né situata apo transaksione qé
mund té jené tregues i veprimeve té paligjshme dhe gé mund té keté njé
efekt indirekt mbi rezultatet e auditimit.

Cdo tregues i njé parregullsie, veprimi té paligjshém, mashtrimi apo
gabimi gé mund té keté ndodhur i cili mund té keté njé efekt material né
auditim duhet té nxisé audituesin gé té kérkojé zgjatjen procedurave pér
té konfirmuar ose pér té larguar dyshimet e tilla.

Auditimi i rregullshmérisé éshté njé aspekt thelbésor i auditimit té
geverisé. Njé objektiv i réndésishém i Kkétij lloj auditimi gé i caktohet
SAI-t éshté gé té sigurohet me té gjitha mjetet e véna né dispozicion té
saj, gé Buxhetit i Shtetit dhe llogarité jané té plota dhe té vlefshme. Kjo
do t’1 jap€ Parlamentit dhe pérdoruesve té€ tjeré té raportit t& auditimit njé
siguri né lidhje me zhvillimet e detyrimeve financiare té shtetit. Pér té
arritur kété objektiv SAI do té shqyrtojé llogarité dhe pasqyrat financiare
té administratés, me qéllim pér té siguruar gé té gjitha operacionet jané
sipas rregullave, jané té plota, té miratuara, té€ paguara dhe té regjistruara.
Pér procedurat e auditimit gé normalisht rezultojné gé nuk kané
parregullsi, jepet njé “miratim.”

e) Duhet té merren evidenca kompetente, relevante dhe té arsyeshme
pér té mbéshtetur gjykimin dhe konkluzionet e audituesit lidhur me
organizimin, programin veprimtaring, ose funksionimin sipas auditimit.

) Né kontrollet, auditimet e rregullsisé (financiare) dhe né llojet e
tjera té auditimit kur aplikohen, audituesit duhet té analizojné pasqyrat
financiare pér té pércaktuar nése jané né pérputhje me standardet e
pranueshme té kontabilitetit pér raportimin financiar dhe zbulimit.
Analiza e pasqgyrave financiare duhet té kryhet né njé shkallé té tillé gé té
merret njé arsyetim bazé pér té shprehur njé opinion mbi pasqyrat
financiare.
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Planifikim

Standardet e fushés pérfshijné

Audituesi duhet té planifikojné auditimin né njé ményré gé té sigurojé njé
auditim té njé cilésie té larté e té kryhet né njé ményré ekonomike,
eficente dhe efektive dhe né kohén e duhur.

Paragrafét né vijim shpjegojné planifikimin si njé standard auditimi.

SAI duhet té japé pérparési té gjitha detyrave té auditimit gé duhet té
ndérmerren nga ligj dhe té vlerésojé pérparésité pér zonat diskrete brenda
mandatit té SAI-t.

Gjaté planifikimit té auditimit, audituesi duhet:

@) té identifikojé aspektet e réndésishme té mijedisit né té cilin
vepron njésia publike e audituar;

(b)  té zhvillojné njohurité e marrédhénieve llogaridhénése;

(© té marré né konsideraté formén dhe pérmbajtjen e opinioneve,
pérdoruesit e auditimit, konkluzionet ose raportet;

(d) té pércaktojé objektivat e auditimit dhe testet e nevojshme gé mé
pas t'i pérmbushi ato;

(e té identifikojné sistemet kryesore t& menaxhimit dhe té kontrollit
dhe té kryejé njé vlerésim paraprak pér té identifikuar anét e forta dhe té
dobéta;

) té pércaktojé materialitetin e c¢éshtjeve qé& do merren né
konsideraté;

(9) té rishikojé auditimin e brendshém té njésisé publike gé auditon
dhe programin e tij té punés;

(h) té vlerésojé nivelin e besueshmérisé gé mund té vendoset nga
audituesit e tjeré, pér shembull, auditimit té brendshém;

(1) té pércaktojé ményrén mé eficente dhe efektive té auditimit;

114



() té sigurojé njé rishikim pér té pércaktuar nése jané ndérmarré
veprimet e duhura mbi gjetjet dhe rekomandimet e auditimit té cilat jané
raportuar mé paré; dhe

(k) té sigurojé dokumentacionin e duhur pér planifikimin dhe
programin e auditimit gjaté punés né terren.

Hapat e méposhtme normalisht jané pérfshiré né planifikimin e auditimit:
@) té mbledhé informacion rreth njésisé publike gé do auditojé,
organizimin e tij dhe té vlerésojé rrezikun dhe pér té pércaktuar
materialitetin;

(b) té pércaktojé géllimin dhe objektivat e auditimit;

(© té ndérmarré njé analizé paraprake pér té pércaktuar ményrén dhe
natyrén qé do té miratohet dhe shtrirjen e hulumtimeve gé té kryhen mé

VONE;

(d) té nxjerré né pah probleme té vecanta gé dalin gjaté planifikimit
té auditimit;

e) té pérgatisé njé buxhet dhe afatin kohor qé duhet pér kryerjen e
auditimit;

) té identifikojé kérkesat e stafit dhe grupit té auditimit, dhe

(9) njésia publike e audituar té familjarizohet né lidhje me géllimin,
objektivat dhe kriteret e vlerésimit té auditimit dhe pér té diskutojé me

ata kur éshté e nevojshme.

SAI mund té rishikojé planin gjaté auditimit kur éshté e nevojshme.

Mbikéqyrja dhe rishikimi
Standardet e fushés pérfshijé
Punén e stafit té auditimit né ¢do nivel dhe fazé té auditimit duhet té jeté

e mbikéqyrur si¢ duhet gjaté auditimit, dhe puna e dokumentuar duhet té
rishikohet nga njé anétar i larté i stafit té auditimit.
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Paragrafét né vijim shpjegojné mbikéqyrjen dhe rishikimin, si njé
standard auditimit.

Mbikéqyrja éshté thelbésore pér té siguruar pérmbushjen e objektivave té
auditimit dhe ruajtjen e cilésisé sé punés sé auditimit. Mbikéqyrja dhe
kontrolli i duhur éshté e nevojshme né té gjitha rastet, pavarésisht nga
kompetencat e secilit auditues.

Mbikéqyrja duhet té drejtojé si pérmbajtjen ashtu dhe metodén e
auditimit. Ky proces shérben pér té siguruar gé:

@) anétarét e grupit té auditimit té kené njé kuptim té garté dhe té
géndrueshém té planit té auditimit;

(b) gé auditimi éshté kryer né pérputhje me standardet dhe praktikat e
auditimit té SAI-t;

(© planifikimi i auditimit dhe hapat e veprimit té pércaktuara né kété
plan jané ndjekur pérvec se rasteve kur éshté béré njé ndryshim i
autorizuar;

(d) letrat e punés pérmbajné evidenca té sakta ku mbéshteten té gjitha
konkluzionet, rekomandimet dhe opinionet;

e) audituesi i ka arritur objektivat e pércaktuara té auditimit, dhe

) raporti i auditimit pérfshin konkluzionet e auditimit,
rekomandimet dhe opinionet, sipas rastit.

Té gjithé punét e auditimit duhet té rishikohen nga njé anétar i larté i
stafit té auditimit para se opinionet ose raportet e auditimit t&€ marrin
formén pérfundimtare. Ai duhet té kryhet si njé pjesé e procesit té
auditimit. Rishikimi né mé shumé se njé nivel té pérvojés dhe gjykimit té
detyrave té auditimit duhet té sigurojné gé:

@ té gjitha vlerésimet dhe konkluzionet jané té bazuara dhe jané té

mbéshtetura me evidenca kompetente, pérkatése dhe té arsyeshme té
auditimit, pér krijimin e opinionit ose raportit pérfundimtar té auditimit;
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(b) té gjitha gabimet, mangésité dhe céshtjet e pazakonta jané
identifikuar si duhet, dokumentuar, ose t’u jepet zgjidhje e kénagshme,
ose t’i paraqitet stafit mé té larté té SAI-t; dhe

(©) jané té identifikuara, regjistruara ndryshimet dhe pérmirésimet e
nevojshme pér kryerjen e auditimeve té ardhshme, jané marré né
konsideraté né planet e mé vonshme té auditimit dhe né aktivitetet e
zhvillimit té stafit.

Ky standard vepron ndryshe né SAI-t e organizuar né njé formé
kolegjiale. Né njé strukturé té tillé, vendimet, pérvec atyre té natyrés sé
zakonshme, jané marré né ményré kolegjiale né njé nivel té pérshtatshém
mbi réndésiné e ¢éshtjes. Njé njési publike i tillé, si njé e téré, vendos pér
shtrirjen e ekzaminimit, testet gé do té ndérmerren dhe metodat gé do té
pérdoren.

Studimi dhe vlerésimi i Kontrollit té Brendshém
Standardet e fushés pérfshijné

Audituesi, né pércaktimin e qéllimit dhe shtrirjes sé auditimi, duhet
gjithashtu té studiojé dhe té vlerésojé besueshmériné e kontrollit té
brendshém.

Paragrafét né vijim shpjegojné kontrollin e brendshém si njé standard
auditimit.

Studimi dhe vlerésimi i kontrollit té brendshém duhet té kryhet sipas
llojit t& auditimit gé ndérmerret. Né rastin e njé auditimi té rregullsisé
(financiare), studimi dhe vlerésimi béhet kryesisht né kontrollet gé
ndihmojné né ruajtjen e aseteve dhe burimeve, dhe té sigurojé saktésiné
dhe plotésiné e té dhénave té kontabilitetit. Né& rastin e auditimit té
rregullsisé (pérputhshmérisé), studimi dhe vlerésimi béhet kryesisht né
kontrollet gé& ndihmojné menaxhimin gé té jeté né pérputhje me ligjet dhe
rregulloret. Né rastin e auditimit té performancés, ato béhen né kontrollet
gé ndihmojné né realizimin e detyrave té njésisé publike té audituar né
ményré ekonomike, efigente dhe efektive, duke siguruar respektimin e
politikave t& menaxhimit, dhe prodhimin e informacionit pér menaxhimin
né kohé dhe té besueshém financiarisht.
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Shtrirja e studimit dhe vlerésimit té kontrollit t& brendshém varet nga
objektivat e auditimit dhe nga shkalla e sigurisé té parashikuar.

Kur kontabiliteti ose sistemet e tjera té informacionit jané té
kompjuterizuara, audituesi duhet té vendosé nése kontrollet e brendshme
funksionojné si¢ duhet pér té siguruar integritetin, besueshmériné dhe
plotésiné e té dhénave.

Pérputhja me ligjet dhe rregulloret e aplikueshme
Standardet e fushés pérfshijné:

Né kryerjen e auditimeve té rregullsisé (financiare), duhet té béhet njé
test i pérputhshmérisé me ligjet dhe rregulloret. Audituesi duhet té
hartojné hapat e auditimit dhe procedurat pér té dhéné njé siguri té
arsyeshme pér zbulimin e gabimeve, parregullsive, dhe akteve té
paligjshme gé mund té kené njé efekt té drejtpérdrejté dhe materiale mbi
shumat e pasqyrave financiare ose rezultateve té auditimeve té
rregullshmérisé. Audituesit gjithashtu duhet té jené té vetédijshém pér
mundésiné e veprimeve té paligjshme gé mund té keté njé efekt indirekt
dhe material né pasqyrat financiare ose né rezultatet e auditimeve té
rregullshmériseé.

Né kryerjen e auditimeve té performancés, njé vlerésim duhet té béhet
mbi pérputhshmériné me ligjet dhe rregulloret né fuqi, kur éshté e
nevojshme, pér té pérmbushur objektivat e auditimit. Audituesi duhet té
planifikojé auditimin né ményré gé té ofrojé njé siguri té arsyeshme mbi
zbulimin e veprimeve té paligjshme gé mund té ndikojné dukshém né
objektivat e auditimit. Audituesi po ashtu duhet té keté kujdes né situata
apo transaksione gé mund té jené tregues i veprimeve té paligjshme qé
mund té keté njé efekt indirekt mbi rezultatet e auditimit.

Auditimi i rregullsisé éshté njé aspekt thelbésor i auditimit té geverisé.
Njé objektiv i réndésishém i kétij auditimi gé i caktohet SAI-t éshté pér t'u
siguruar, me té gjitha mjetet véné né dispozicion té saj, se buxheti i
shtetit dhe llogarité jané té plota dhe té vilefshme. Kjo do t’i japé
Parlamentit dhe pérdoruesve té tjeré té raportit té auditimit siguri né
lidhje me madhésiné dhe zhvillimin e detyrimet financiare té shtetit. Pér
té arritur kété objektiv SAl do té shqyrtojé llogarité dhe pasqyrat
financiare té administratés, me qgéllim pér té siguruar gé té gjitha
operacionet jané béré si duhet, té plota, té miratuara, té paguar dhe té
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regjistruara. Procedurat e auditimit gé normalisht rezultojné gé nuk kané
parregullsi, jepet njé “miratim.”

Paragrafét né vijim shpjegojné pérputhshmériné si njé standard auditimi.

Rishikimi i pérputhshmérisé me ligjet dhe rregulloret &shté vecanérisht e
réndésishme kur auditohen programet qeveritare pér arsye se
vendimmarrési duhet té dijé nése ligjet dhe rregulloret jané duke u
ndjekur, nése ato kané pasur ose jo rezultatet e déshiruara, cfaré
ndryshimesh jané té nevojshme. Pérve¢ késaj organet qeveritare,
programet, shérbimet, aktivitetet, dhe funksionet jané hartuar sipas
ligjeve dhe jané subjekt i rregullave dhe rregulloreve mé specifike.

Ata gé planifikojné auditimin duhet t& kené njohuri rreth kérkesave té
pérputhshmérisé gé jané té aplikueshme pér njésité qé do auditohen. Pér
shkak té ligjeve dhe rregulloreve gé mund té zbatohen pér njé auditim té
vecanté shpesh jané té shumta, audituesit duhet té ushtrojné gjykimin
profesional né pércaktimin e atyre ligjeve dhe rregulloreve gé mund té
kené njé ndikim té réndésishém né objektivat e auditimit.

Audituesi gjithashtu duhet té jeté i kujdesshém né situata apo
transaksioneve gé mund té jené tregues i veprimeve té paligjshme qé
mund té ndikojné né ményré indirekte né rezultatet e auditimit. Kur hapat
e auditimit dhe procedurat tregojné se aktet e paligjshme kané ose mund
té keté ndodhur, audituesi duhet té pércaktojé shkallén né té cilén kéto
veprime ndikojné né rezultatet e auditimit.

Né kryerjen e auditimeve né pérputhje me kété standard, audituesit duhet
té zgjedhin dhe té kryejné hapa dhe procedurat e auditimit, sipas gjykimit
té tyre profesional, gé jané té pérshtatshme. Kéto hapa dhe procedura té
auditimit duhet té jené té planifikuara pér té marré evidenca té
mjaftueshme, kompetente, dhe té réndésishme gé do té sigurojé njé bazé
té arsyeshme pér gjykimin dhe konkluzionet e tyre.

Né pérgjithési, menaxhimi éshté pérgjegjés pér krijimin e njé sistemi
efektiv té kontrollit t& brendshém pér té siguruar pérputhshmériné me
ligjet dhe rregulloret. Né pércaktimin e hapave dhe procedurave pér té
testuar ose vlerésuar pérputhshméring, audituesit duhet té vlerésojné
kontrollin e brendshém té njésisé publike dhe té vlerésojné rrezikun gé
struktura e kontrollit nuk mund té parandaloj ose zbuloj
mospérputhshmériné me ligjet dhe rregulloret.
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Pa ndikuar né pavarésiné e SAI-t, audituesit duhet té ushtrojné kujdesin e
duhur profesional dhe maturiné e tyre né lidhje me shtrirjen e hapave té
auditimit dhe me procedurat aktet e paligjshme, gqé t¢ mos ndérhyjé né
hetimet e mundshme né té ardhmen, ose né procedurat ligjore. Kujdesi i
duhur do té pérfshijé konsultimet, késhillat e nevojshme ligjore dhe
organet e zbatimit té ligjit né fuqi, pér té pércaktuar hapat e auditimit dhe
procedurat qé duhen ndjekur.

Evidencat e auditimit
Standardet e fushés pérfshijné:

Duhet té merren evidenca kompetente, t€ dhénat pérkatése dhe té
arsyeshme pér té mbéshtetur gjykimin dhe konkluzionet e audituesit
lidhur me organizimin, veprimtariné programin, ose funksionimin gé i
nénshtrohet auditimit.

Paragrafét né vijim shpjegojné evidencat e auditimit, si njé standard
auditimi.

Zbulimet, konkluzionet dhe rekomandimet e auditimit duhet té bazohen
né evidenca. Megenése audituesit rrallé kané mundési té shqyrtojné té
gjitha té dhénat rreth njésisé publike té audituar, éshté e réndésishme qé
grumbullimi i té dhénave dhe teknikat e marrjes s€ mostrave té jené té
zgjedhura me kujdes. Kur té dhénat kompjuterike né bazé té sistemit jané
njé pjesé e réndésishme e auditimit dhe besueshméria e té dhénave éshté
kritike pér té realizuar objektivin e auditimit, audituesit duhet té sigurojné
veten e tyre se té dhénat jané té besueshme dhe té réndésishme.

Audituesit duhet té kené njohuri té mira té teknikave dhe procedurave té
tilla si, inspektimi vézhgimi hetim, dhe konfirmimi, pér té& mbledhur
evidencat e auditimit. ILA duhet té sigurojné gé teknikat e pérdorura té
jané té mjaftueshme e té arsyeshme pér té zbuluar té gjitha gabimet dhe
parregullsité materiale.

Né zgjedhjen e metodave dhe procedurave, duhet t&¢ merren né

konsideraté cilésia e evidencave, pra evidencat duhet té jené kompetente,
relevante dhe té arsyeshme.
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Audituesit duhet té dokumentojné né ményré té sakté evidencat e
auditimit né letrat e punés, duke pérfshiré bazat dhe shtrirjen e
planifikimit, punén e kryer dhe rezultatet e auditimit.

Dokumentacioni i sakté éshté i réndésishém pér disa arsye. Ai do té:

@ konfirmojé dhe té mbéshtesé mendimet dhe raportet e audituesit;
(b) rrisé eficencén dhe efektivitetin e auditimit;

(©) shérbejé si njé burim informacioni pér pérgatitjen e raporteve, ose
duke iu pérgjigjur cdo pyetje nga njésité publike té audituar ose nga

ndonjé palé tjetér;

(d) shérbejé si prové e zbatimit té standardeve e auditimit nga
audituesi;

e lehtésojé planifikimin dhe mbikéqyrjen;
) ndihmojé zhvillimin profesional té audituesit;

(9) ndihmojé pér té siguruar gé puna e deleguar éshté kryer né
ményré té kénagshme, dhe

(h) ofrojé mbéshtetje pér evidencén e punés sé béré né té ardhmen.

Audituesi duhet té keté né konsideraté se pérmbajtja dhe rregullimi i
letrave té punés pasqyron shkallén e aftésisé, pérvojés dhe njohurive té
audituesit. Dokumentet e punés duhet té jené plotésuar dhe té jené
detajuar drejté pér t&¢ mundésuar njé auditues me pérvojé gé nuk ka asnjé
lidhje t¢ méparshme me auditimin e pérfunduar, gé té pércaktojé dhe té
nxjerré konkluzionet se ¢faré pune éshté kryer nga dokumentet e punés.

Analiza e Pasgyrave Financiare

Standardet e fushés pérfshijné

Né auditimet e rregullsisé (financiare) dhe né llojet e tjera té auditimit
kur jané té aplikueshme, audituesit duhet té analizonjé pasqyrat

financiare pér té pércaktuar nése jané pérmbushur standardet e
pranueshme té kontabilitetit mbi zbulimin dhe raportimin financiar.
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Analiza e pasqgyrave financiare duhet té kryhet né njé shkallé té tillé gé té
merret njé mendim i garté pér té shprehur njé opinion mbi pasqyrat
financiare.

Paragrafét né vijim shpjegojné analizén e pasqyrave financiare si njé
standard auditimi.

Analiza e pasqyrave financiare ka pér géllim pércaktimin e ekzistencés sé
marrédhénies sé pritshme brenda dhe né mes té elementeve té ndryshme
té pasqyrave financiare, duke identifikuar ¢do marrédhénie té papritur
dhe ndonjé tendencé té pazakonté. Prandaj audituesi duhet té analizojé
térésisht pasqyrat financiare dhe té sigurohet nése:

@ pasqgyrat financiare jané pérgatitur né pérputhje me standardet e
pranueshme té kontabilitetit;

(b) pasqyrat financiare jané paragitur duke marré né konsideraté
rrethanat e njésisé publike té audituar;

(©) jané paragitur té dhéna e informacione shpjeguese té mjaftueshme
né lidhje me elementet e ndryshme té pasqyrave financiare, dhe

(d) elemente té ndryshme té pasqyrave financiare jané njohur,
vlerésuar dhe prezantuar si¢ duhet.

Metodat dhe teknikat e analizés financiare varen gjerésisht nga natyra
géllimi dhe objektivat e auditimit, mbi njohurité dhe gjykimi i audituesit.

Kur SAI-t i kérkohet pér té raportuar mbi zbatimin e ligjeve buxhetore,
auditimi duhet té pérfshijé:

@ né llogarité e té ardhurave, pércaktimin nése parashikimet jané
ato té buxhetit fillestar, dhe nése auditimi i regjistrimit tatim — taksave
dhe i faturave té atribuara, mund té kryhet duke i krahasuar me pasqyrat
financiare vjetore té veprimtarisé sé audituar;

(b) né llogarité e shpenzimeve, duke verifikuar kredité qé asistojné né

buxhetin e shtetit, ligjet rregulluese, dhe raportimin e pasqyrave
financiare si vitit t&é méparshém.
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ISSAI 400

Standardet e Raportimit né Auditimin Shtetéror
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Nuk éshté praktike pér té hedhur poshté njé rregull pér cdo situate té
veganté gjaté raportimit. Ky standard éshté pér té ndihmuar dhe jo té
zévendésojé gjykimin e kujdesshém té audituesit né formulimin e
opinionit ose raportit.

Shprehja "raportim" pérfshin té dyja opinionin dhe vérejtjet e tjera té
audituesit pér njé pjesé té pasgyrave financiare si rezultat i auditimit té
rregullshmérisé (financiar) dhe raportimin e audituesit mbi pérfundimin e
auditimit té performancés.

Opinioni i audituesit né njé pjesé té pasqyrave financiare né pérgjithési
éshté i njé formati konciz, me formularé té standardizuar gé pasqyrojné
rezultatet e njé game té gjeré té testeve dhe proceseve té tjera té
auditimit. Shpesh ekziston njé kérkesé pér té raportuar né lidhje me
pérputhshmériné e transaksioneve, ligjeve dhe rregulloreve dhe té
raportohet mbi céshtje té tilla si sistemet e papérshtatshme té kontrollit,
veprimet e paligjshme dhe mashtrimi. Né disa shtete, detyrimet
kushtetuese ose ligjore mund t’i kérkojn€ SAI-t pér té raportuar né
ményré specifike mbi zbatimin e ligjeve buxhetore, duke koordinuar
planifikimet buxhetore me rezultatet faktike té paragitura né pasqyrat
financiare.

Né njé auditim performance, audituesit raportojné mbi ekonomicitetin
dhe efigencén me té cilén burimet jané marré e pérdorur dhe efektivitetin
e cila éshté arritja e objektivave. Raportet e tilla mund té ndryshojné né
ményré té konsiderueshme nga fusha dhe natyra, pér shembull, duke
pérfshiré nése burimet jané pérdorur né ményré té miré, duke komentuar
mbi ndikimin e politikave dhe programeve dhe duke rekomanduar
planifikimin e ndryshimeve qé do té sjellin pérmirésime.

Né ményré gé té njohé nevojat e pérdoruesit, raporti i auditimit né té dy
auditimet té rregullsisé dhe té performancés mund té kené nevojé qé té
marré né konsideraté periudhat e raportimit ose ciklet dhe kérkesat e
nevojshme té zbulimit.

Pér lehtési té referimi né kété kapitull, fjala "opinion" éshté pérdorur pér
té kuptuar konkluzionet e audituesit si rezultat i njé auditimi té
rregullshmérisé (financiar), dhe mund té pérfshijé c¢éshtjet e pérshkruara
né paragrafin 165, fjalén "raport” &shté pérdorur pér té nénkuptuar
konkluzionet e auditimit pas njé auditimi té performancés, sic
pérshkruhet né paragrafin 166.
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Standardeve raportimit jané

(@) Né fund té cdo auditimi, audituesi duhet té pérgatisé me shkrim njé
opinion ose raport, sipas rastit, té pércaktojé rezultatet né njé formé té
pérshtatshme, pérmbajtja e tij duhet té jeté e lehté pér té kuptuar dhe té
mos keté pagartési ose dy kuptueshméri, té pérfshijné vetém
informacionin gé éshté mbéshtetur nga evidencat pérkatése dhe té
pérshtatshme té auditimit dhe té jeté i pavarur, objektiv, i drejté dhe
konstruktiv.

(b) I takon SAI-t pér té vendosur pérfundimisht veprimet gé duhen té
ndérmerren né lidhje me praktika mashtruese ose parregullsi serioze té
zbuluara nga audituesit.

Né lidhje me auditimet e rregullsisé, audituesi duhet té pérgatisé njé
raport me shkrim, i cili mund té jeté ose njé pjesé e raportit mbi pasqyrat
financiare ose njé raport i vecanté, mbi testet e pérputhshmérisé me ligjet
dhe rregulloret. Raporti duhet t¢ pérmbajé njé deklaraté té sigurisé
pozitive mbi ato céshtjet/dokumentet e testuara né lidhje me
pajtueshmériné dhe siguri negative né ato céshtje/dokumente té pa
testuara.

Né lidhje me auditimet e performancés, raporti duhet té pérfshijé té
gjitha instancat e réndésishme né lidhje me mos — pérputhshmériné gé
kané té béjné me objektivat auditimit.

Paragrafét né vijim shpjegojné raportimin si njé standard auditimi.
Paragrafi 170 ka lidhje me opinionet dhe raportet, paragrafét 171 — 182
kané lidhje me opinionet dhe paragrafét 183 — 188 kané lidhje me
raportet.

Forma dhe pérmbajtja e té gjitha opinioneve dhe raporteve té auditimit
jané themeluar mbi parimet e pérgjithshme:

@ Titulli. Opinioni ose raporti duhet té paraprihet nga kreu ose njé
titull 1 pérshtatshém, duke ndihmuar lexuesin gé ta dallojé até nga
deklaratat dhe informacionet e l&éshuar nga té tjerét.

(b) Nénshkrimi/firma dhe data. Opinioni ose raporti duhet té

nénshkruhet si duhet. Pérfshirja e njé date informon lexuesit se vlerésimi
éshté dhéné pér efekt té ngjarjeve ose transaksioneve pér té cilat audituesi
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ka qgené i vetédijshém deri né até daté (e cila, né rastin e auditimeve té
rregullshmérisé (financiar), mund té jeté pas periudhés sé pasqyrave
financiare).

(©) Objektivat dhe qéllimi. Opinioni ose raporti duhet té pérfshijé
objektivat dhe géllimet e auditimit. Ky informacion pércakton synimin
dhe kufijté e auditimit.

(d) Térésia. Opinionet duhet té bashkélidhen dhe té publikohen me
pasqyrat financiare té cilave ato i pérkasin, por né raportet e
performancés mund jené té ndryshme. Opinionet dhe raportet e audituesit
duhet té paragiten si¢ jané pérgatitur nga audituesi. Né ushtrimin e
pavarésisé sé tij, SAIl duhet té jeté né gjendje té pérfshijé cdo lloj
dokumentacioni gé e konsideron té arsyeshme, gjithashtu mund té marré
informacione gé heré pas here pér interesin kombétar ato nuk mund té
jepet lirisht. Kjo mund té ndikojé né mos plotésiné e raportit té auditimit.
Né kété situaté audituesi mban njé pérgjegjési pér té marré né konsideraté
nevojén pér té béré njé raport, ndoshta duke pérfshiré materiale té fshehta
ose té ndjeshme, né njé raport té vecanté dhe gé nuk botohet.

(e) Marrési. Opinioni ose raporti duhet té identifikojé ata té ciléve u
éshté adresuar, si¢ kérkohet né kushtet e angazhimit té auditimit dhe
rregulloret ose praktikat e vendit. Kjo mund té jeté e panevojshme kur
ekzistojné procedura zyrtare pér shpérndarjen e tij.

)] Identifikimin i tematikés. Opinioni ose raporti duhet té
identifikojé pasqgyrat financiare (né rastin e auditimeve té rregullsisé
(financiare)) ose fushén (né rastin e auditimit té performancés), té ciléve i
referohet. Kjo pérfshin informacion té tillé si emri i njésisé publike té
audituar, datén dhe periudhén e pérfshiré t& pasqyrave financiare dhe
tematikén gé éshté audituar.

(9) Baza ligjore. Opinionet dhe raportet e auditimit duhet té
identifikojné legjislacionin ose dispozita té tjera gé nevojiten né kryerjen
e auditimit.

(h) Pérputhshméria me standardet. Opinionet dhe raportet e auditimit
duhet té tregojné standardet e auditimit dhe praktikat e ndjekura né
kryerjen e auditimit, duke siguruar lexuesin se auditimi éshté kryer né
pérputhje me procedurat e pérgjithshme té pranuara.
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(i) Afati kohor. Opinioni ose raporti i auditimit duhet té jené né
dispozicion té menjéhershém, gé té jené pér njé pérdorim té madh pér
lexuesit dhe pérdoruesit, vecanérisht pér ata gé duhet té marrin masat e
nevojshme.

Opinioni i auditimit zakonisht hartohet sipas njé formati standard né lidhje
me pasqyrat financiare né t€rési, duke shmangur késhtu kérkesén pér t’u
shprehur gjerésisht mbi gjithcka gé géndron pas tij, por duke i treguar
gjendjen e pérgjithshme sipas natyrés tek lexuesit. Natyra e kétyre fjaléve
gé do té pérdoren né opinion do té duhet té jené té ndikuara nga kuadri
ligjor mbi auditimin, por pérmbajtja e tij do té duhet té tregojé garté nése ai
éshté opinion i pakualifikuar ose i kualifikuar dhe nése ky i fundit éshté i
kualifikuar né aspekte té caktuara apo i kufizuar (paragrafi 176), ose njé
refuzim opinioni (paragrafi 177).

Njé opinion i pakualifikuar jepet kur audituesi éshté i kénaqur né té gjitha
aspektet materiale se:

@ pasqyrat financiare jané pérgatitur duke pérdorur baza té
pranueshme té kontabilitetit dhe politika té cilat jané aplikuar né
vazhdimési;

(b) pasqyrat jané né pérputhje me kérkesat ligjore dhe me rregulloret
pérkatése;

(© situata e paragitur nga pasqyrat financiare éshté né pérputhje me
njohurité e audituesit mbi njésiné publike té audituar; dhe

(d)  jané paragitur sakté té gjitha céshtjet materiale gé lidhen me
pasqyrat financiare.

Theksimi i ¢éshtjes. Né rrethana té caktuara, audituesi mund t& marré né
konsideraté faktin se lexuesi nuk do té arrij¢ né kuptimin e sakté té
pasqyrave financiare nése atij nuk do t’i térhiget vémendja mbi ¢éshtjet t&
pazakonta ose té réndésishme. Si parim i pérgjithshém, audituesi nuk i
referohet aspekteve specifike té pasqyrave financiare kur jep njé opinion té
pakualifikuar, né rast se kjo keginterpretohet si kualifikim. Pér té evituar
dhénien e késaj pérshtypje té gabuar, referencat e menduara si “theksimi i
¢cshtjes” pérfshihen né njé paragraf t€ vecuar nga ai 1 opinionit.
Megjithaté, audituesi nuk duhet té pérdoré theksimin e ¢éshtjes pér té

127



korrigjuar mungesén e gjetjeve té duhura né pasqgyrat financiare dhe as si
alternative apo rezervé, pér njé opinionin té kualifikuar.

Njé auditues mund té mos jeté i afté té shprehé njé opinion té pakualifikuar
kur ekziston ndonjéra nga rrethanat gé vijon si mé poshté dhe kur né
gjykimin e audituesit efekti i tyre éshté ose mund té jeté material né
pasqyrat financiare:

@ ka pasur njé kufizim té géllimit té auditimit;

(b) audituesi i konsideron pasqyrat jo té plota, mashtrim ose ka njé
devijim té pajustifikuar nga standardet e pranueshme té kontabilitetit;

(© ka pasiguri gé ndikojné né pasqgyrat financiare.

Opinioni 1 Kualifikuar. Opinioni i kualifikuar do té jepet né rastet kur
audituesi nuk éshté dakord ose éshté i pasigurt pér njé ose mé shumé
céshtje specifike gé bé&jné pjesé né pasqyrat financiare té cilat jané
materiale por jo thelbésore pér arsyetimin e pasqyrave. Formulimi i
opinionit zakonisht tregon njé rezultat t& kénagshém té subjektit té
auditimit né njé deklaraté té garté dhe kongize té ¢éshtjeve t€ mospajtimit
ose té pasigurisé, duke cuar né opinionin e kualifikuar. Nése efekti
financiar i pagartésisé apo i mosmarréveshjes éshté i pércaktuar si shumé
nga audituesi, ndonése nuk éshté gjithmoné e praktikuar ose e
pérshtatshme, atéheré kjo do té shérbente si ndihmé pér pérdoruesit e
pasqyrave.

Opinioni negativ (kundérshtues). Opinioni negativ (kundérshtues) do té
jepet né rastet kur audituesi e ka té pamundur té krijojé njé opinion mbi
pasqyrat financiare né térési, si pasojé e mospérputhjes aq shumé
vendimtare sa té pérmbys situatén e paragitur né até masé gé njé opinion i
kualifikuar né aspekte té caktuara nuk do té ishte i pérshtatshém.
Formulimi i kétij opinioni gartéson faktin se pasgyrat financiare nuk jané
deklaruar saktésisht duke specifikuar né ményré té thjeshté dhe kongize té
gjitha rastet e mospérputhjes. Gjithashtu, aty ku éshté me vend dhe e
praktikueshme, do té ishte e dobishme sikur ndikimi financiar mbi
pasqyrat financiare té pércaktohej né shumé.

Refuzim i opinionit. Refuzimi i opinionit do té jepet né rastet kur audituesi
e ka té pamundur gé t€ mbérrijé né njé opinion pér sa i pérket pasqyrave

128



financiare t€ marra né térési, si pasojé e pasigurisé apo e kufizimit té
fushéveprimit ag shumé thelbésor, né ményré gé njé opinion i kualifikuar
né disa aspekte té caktuara té mos jeté i pérshtatshém. Formulimi i
refuzimit té opinionit gartéson faktin se éshté e pamundur té jepet njé
opinion duke specifikuar né ményré té garté dhe koncize té gjitha rastet e
pagartésiseé.

Zakonisht SAI duhet té sigurojé njé raport té detajuar duke zgjeruar
opinionin né rrethanat kur ka gené e pamundur té jepet njé opinion i
pakualifikuar.

Pérvec késaj, auditimet e rregullshmérisé (financiare) zakonisht kérkojné
gé raportet t€ béhen aty ku shfagen dobési né sistemet financiare apo né
ato té kontabilitetit (né ndryshim nga aspektet e auditimit té performancés).
Kjo mund té ndodhé jo vetém kur dobésité kané efekt mbi procedurat e
njésisé publike, por gjithashtu edhe aty ku ato lidhen me kontrollin gé kjo
njési ka mbi aktivitetin e té tjeréve. Audituesi duhet té raportojé gjithashtu
parregullsité domethénése, si ato té dallueshme po ashtu dhe ato
potenciale, mbi moszbatimin e rregulloreve ose mashtrimin dhe praktikat
korruptuese.

SAI-t me statut juridik kané té drejté té marrin masa rreth parregullsive té
zbuluara né pasgyrat financiare. Mund té jené té autorizuar gjithashtu pér
té bashkérenduar llogarité e pérgatitura nga kontabilistét, t& propozojné
masa zhdémtimi ndaj kontabilistéve dhe né rrethana té caktuara mund té
propozojné edhe pezullimin apo largimin e tyre nga puna.

Audituesit, né raportimin e parregullsive apo té rasteve kur nuk éshté
vepruar né pérputhje me ligjet dhe rregulloret, duhet té jené té kujdesshém
pér t’i paraqitur zbulimet e tyre né ményrén e duhur. Shkalla e
mospérputhjes mund té jeté e lidhur me numrin e rasteve té shqyrtuara ose
me shumén monetare.

Raportet mbi parregullsité mund té pérgatitjen pavarésisht kualifikimit té
opinionit té audituesit. Pér nga natyra e tyre, raportet kané tendencé gé té
pérmbajné vérejtje té réndésishme, por né ményré gé té jené konstruktivé,
ato duhet té pérmbajné deklarata si nga veté njésia publike e audituar ashtu
dhe nga audituesit duke pérfshiré edhe konkluzione e rekomandime.

Né dallim nga auditimi i rregullshmérisé (financiare), i cili éshté subjekt i
kérkesave mjaft specifike dhe i parashikimeve, auditimi i performancés né
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natyrén e tij i takon njé spektri shumé té gjeré dhe éshté mé i prirur pér
gjykim dhe interpretim. Gjithashtu edhe trajtimi i tij éshté mé pérzgjedhés
dhe mund té kryhet pér njé periudhé disa vjecare, se sa né njé periudhé
financiare, zakonisht duke mos pasur té bé&jé me pasqyrat financiare. Si
rrjedhojé, raportet e auditimit té performancés varjojné dhe pérmbajné mé
shumé diskutim dhe argumentim té arsyetuar.

Raporti i auditimit té performancés duhet té pércaktojé qgarté objektivat
dhe fushéveprimin e auditimit. Raportet mund té pérfshijné kritika (pér
shembull kur, né interesin publik ose pér shkak té pérgjegjésisé publike,
éshté térhequr vémendja né céshtjet serioze té shpérdorimeve, té
paaftésisé ose shpenzime té tepruara) ose mund té mos keté asnjé kritiké
té réndésishme, por japin informacione té pavarura, késhilla ose siguri se
deri né c¢faré mase, ekonomiciteti, eficenca dhe efektivitetit jané ose do té
arrihen.

Audituesi normalisht nuk pritet t€ japé njé opinion té pérgjithshém né
arritjen e ekonomicitetit, eficencés dhe efektivitetit nga njésia publike e
audituar né té njéjtén ményré si tek dhénia e opinionit mbi pasqyrat
financiare. Ku natyra e auditimit e lejon gé kjo té béhet né lidhje me
fusha té vecanta té aktiviteteve té njésisé publike, audituesi duhet té
paragesé njé raport i cili pérshkruan rrethanat dhe arrin né njé pérfundim
té caktuar se sa té paragesé njé deklaraté té standardizuar. Kur auditimi
ka pérfunduar vlerésimin dhe s’mundi té€ sigurojé nése ekzistonin
kontrolle té mjaftueshme mbi ekonomicitetin, eficencén ose
efektivitetin, audituesi mund té japi njé opinion mé té pérgjithshém.

Audituesit duhet té shikoj nése gjykimet e tyre jané duke u zbatuar si
rrjedhojé e veprimeve gé rezultuan nga vendimet e méparshme té
menaxhimit. Prandaj duhet té ushtrohet kujdes né bérjen e té tilla
gjykimeve, dhe raporti duhet té tregojé natyrén dhe shkallén e arsyeshme
té informacionit té disponueshém (ose gé duhet té ishte né dispozicion)
tek njésité publike té audituara gjaté kohés kur jané marré vendimet.
Duke deklaruar né ményré té qarté géllimin, objektivat dhe rezultatet e
auditimit, raporti tregon pér lexuesit se audituesi ishte i drejté/paanshém.
Me drejtési/paanshméri nénkuptohet paraqgitja e dobésive ose zbulimet e
réndésishme né ményré té tillé gé té inkurajojé korrigjim, dhe pér té
pérmirésuar sistemet dhe udhézime brenda njésisé publike té audituar.
Prandaj bihet dakord né pérgjithési mbi gjetjet me njésiné publike té
audituar, me géllim gé té sigurohet se ato jané té plota, té sakta dhe té
prezantuara né ményré té drejté né raportin e auditimit. Gjithashtu mund
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té jeté e nevojshme qé té pérfshihen pérgjigjet e njésisé publike té
audituar pér céshtjet e ngritura, né formé té ploté ose té pérmbledhur,
sidomos aty ku SAI paraget synimet ose rekomandimet e veta.

Raportet e performancés nuk duhet té pérgendrohen vetém né kritika e
méparshme, por ato duhet té jené dobiprurése. Konkluzionet dhe
rekomandimet e audituesit jané njé aspekt i réndésishém i auditimit dhe
kur &shté e pérshtatshme, ato shkruhen pér t’u zbatuar né formén e
udhézimeve. Né pérgjithési kéto rekomandime sugjerojné se cfaré
pérmirésime jané té nevojshme se sa né ¢’'ményré mund arrihen ato,
ndonjéheré né disa rrethana kérkojné njé rekomandim té vecanté, pér
shembull pér té korrigjuar njé defekt né ligj né ményré gé té sjellé njé
pérmirésim administrativ.

Né formulimin dhe ndjekjen e rekomandimeve, audituesi duhet jeté
objektiv dhe i pavarur, gjithashtu té pérgendrohet né se dobésité e
identifikuara jané korrigjuar dhe ai nuk duhet thjeshté té shikoj nése
rekomandimet specifike jané pranuar nga njésia publike.

Né formulimin e opinionit ose raportit t& auditimit, audituesi duhet té
marré né konsideraté materialitetin e ¢éshtjes né kontekst tek pasqgyrat
financiare (auditimin e rregullshmérisé (financiar)) ose natyrén e njésisé
publike té audituar ose aktivitet (né auditimet e performancés).

Né auditimet e rregullshmérisé (financiare), nése audituesi arrin né
pérfundim se, duke gjykuar kundrejt kritereve té caktuara se gjendja e
dhéné né paragitjen e pasqyrave financiare céshtja nuk cenohet
materialisht, opinioni nuk duhet té jeté i kualifikuar. Kur audituesi
vendos gé njé céshtje éshté materiale, opinioni duhet té jeté i kualifikuar,
duke pércaktuar llojin e kualifikimit (paragrafét 174 — 177).

Né rastin e auditimeve té performancés ai gjykim do té jeté mé subjektiv
pasi raporti nuk ka lidhje né ményré direkte me pasqyrat financiare ose
deklarata té tjera. Si pasojé audituesi mund té gjejé se materialiteti nga
natyra ose nga konteksti éshté i njé réndésie mé té madhe se materialiteti
né vlere.
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